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Mitől vonzó egy számítógép? 
A kérdést naponta meg kell válaszolnlok a kisebb-nagyobb számítógépek-
kel foglalkozó cégek menedzsereinek reklámszakembereinek, tervezők-
nek szoftver-fejlesztőknek formatervezőknek ós még egy sor szakem-
bernek akiknek a munkája nyomán kialakulnak azok a stratégiák, amelyek 
egy egy elektronikai vagy számítástechnikai terméket sikeressé tesznek 

Napjaink tömegével eladott, sikeres elektronikai készülékei között kitün-
tetett hely illeti meg a számítógépeket. Lassan már egy évtizede, hogy a 
számítógép kilépett a titokzatos légkondicionált géptermekből, ós helyet 
kért magának a munkahelyeken, íróasztalokon, az otthonok polcain, a ta-
nulószobákban. A mikrogópek megjelenése óta megfigyelhető a tervezők 
azon törekvése, hogy sajátos, vonzó képzeteket társítsanak az önmagá-
ban unalmas látványt nyújtó dobozokhoz, billentyűzetekhez. Talán az el-
ső sikeres törekvés az Apple cég szokatlan (számítógépen különösen az) 
emblémája volt, a szivárványszínekből összeállított alma, amelybe mintha 
valaki éppen beleharapott volna. Ha semmi mást, de ezt a korán megter-
vezett almaemblémát máig megőrizte a sikeres világcég. Az ugyancsak 
elsők között készült TRS mikrogópmodell a sci-fi fémesen csillogó, csupa 
gomb világát idézte meg. A Commodore 64 Jólismert formája talán meg-
bízható műanyag játékszer akart lenni, ós ilyenként vált világsikerré. Ér-
dekes, formabontó törekvést jelentett a Sinclair gépek megjelenése a 80-
as évek elején. Nagyon egyszerű, szinte már eldobható műanyag doboz-
ban jelentek meg az első ZX80-asok egy akkor divatos mosolygó emblé-
mával díszítve. Az egyszerű megoldások az olcsó kivitel végigkísérte a 
Sinclair storyt. 

Napjaink gépei az IBM kompatibilis gépek A tervezők kezét egy már ki-
alakult formavilág köti. Kötöttek a gépek főbb részeinek méretei, formája, 
elrendezése, a display, a billentyűzet, a háttértárak de a gépek belső ré-
szének méretei, elrendezése is. Mégis, ha prospektusokat lapozunk, 
szakfolyóiratokat nézegetünk feltűnik hogy minden, valamit magára adó 
cég igyekszik megteremteni egyéni formáit, sajátos hangulatot kapcsolni 
saját gépei megjelenéséhez. 

Az IBM formavilágát a cég hagyományos kék-szürke színei, a diszkrét 
betűembléma, a visszafogott formák Jellemzik Az olasz formatervezés 
precizitását és megbízható robusztusságot sugallnak az Olivetti modelljei. 
A Siemens drapp színekkel, egyéni billentyűformákkai egész gépcsaládot 
dolgozott ki, amely szintén a megbízhatóság ós elegancia képzeteit igyek-
szik kelteni. Csak hármat ragadtunk ki a legnagyobbak közül, de számos 
más cég másféle formavilágát, reklámtörekvését is fel lehetett volna hoz-
ni példaként. Ebben a lapszámunkban ízelítőt próbálunk adni azokból a 
reklámmegoldásokból, amelyek arra keresik a választ, hogy mitől lehet 
vonzó egy számítógép. 
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GYÚJTÓPONTBAN 

Pártos Gyula 

Távközlésfejlesztés 
Magyarországon: vágyak — 
korlátok — kérdőjelek 
1988 óta a távközlési szektor eseményeit egy gyorsított 
fejlesztési programra való felkészülés szerteágazó 
feltételrendszerének a megteremtése határozta meg. A külső 
megfigyelők számára ez a folyamat meglehetősen zavarosnak 
tűnhetett. Ebből annyi kétségkívül Igaz, hogy az átalakulásra 
nem volt kész forgatókönyv, másolandó modell. A szervezetek 
közötti konfliktusokkal is együtt járó folyamatból az elkövetett 
tévedéseken, hibákon keresztül kellett — és kell ma is — 
kiküzdenl azt a megoldást, amely majd egyszer mint a magyar 
távközlésfejlesztés modellje lesz ismert. 

A háttér 

A huszadik század végének modernizá-
cióra képes gazdaságai és társadalmai 
számára a távközlési szolgáltatások elér-
hetősége — a kívánt igényben, mennyi-
ségben és áron — nyilvánvaló szükség-
letté vált. Messze nem arról van szó, 
hogy a telefonálás alapvető emberi jog-
nak tekintendő. A telekommunikációs 
rendszer milyensége alapvető verseny-
képességi tényezővé vált. A gazdasági 
fejlettség, a növekedés és a telekommu-
nikáció közötti korábbi összefüggések, 
kölcsönhatások erőssége a szolgáltatá-
soknak a fejlett nemzetgazdaságokban 
való gyors térhódításával még tovább 
fokozódott: ennek eredménye, hogy az 
információ az egyik legfontosabb terme-
lési tényezővé vált. 

Ezek az összefüggések még hosszan 
sorolhatók, de sajnos a közép-kelet-eu-
rópai régió országaira csak negatív érte-
lemben érvényesek. Itt ugyanis a megfe-
lelő távközlési szolgáltatások hiánya ko-
moly gátját jelenti annak, hogy ki lehes-

sen törni abból a gazdasági leépülésből, 
akut válságból, amit az elmúlt negyven 
év gazdasági és politikai berendezkedé-
se idézett elő. A távközlésnek a nemzet-
közi gazdasági (de hozzátehetjük: a tár-
sadalmi, sőt politikai) folyamatokban 
való, világszerte végbement felértékelő-
dése — rendkívül erős kontraszként — 
még kiáltóbban, szinte drámai élesség-
gel világít rá szomorú távközlési öröksé-
günkre. 

Csak néhány számadat ennek az örök-
ségnek a jellemzésére: 

— Magyarország távközlési ellátott-
sága ma a legutolsók között van az euró-
pai országok sorában, s az európai átla-
goktól való elmaradását is legalább ti-
zenöt-húsz évre kell becsülnünk. 

— A távközlési beruházások egészen 
a nyolcvanas évek közepéig a bruttó tár-
sadalmi terméknek csak 0,3 százalékát 
tették ki, ami kevesebb volt, mint a 
nemzetközi átlag fele. 

— A távközlésfejlesztés elhanyagolá-
sának alapvető oka egyrészt a kommu-
nista berendezkedésű társadalmak 
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hierarchikus, centralizált információpo-
litikájában található, másrészt pedig a 
szűklátókörű, téves gazdaságfelfogás-
ban. Eszerint csak az ún. anyagi terme-
lőágazatokat kell fejleszteni, amiből az 
információgazdaságot, így a távközlést 
is kirekesztették. A megfelelő távközlési 
szolgáltatások hiányából eredő nemzet-
gazdasági veszteségek, a szakértői becs-
lések szerint, elérik az évi tízmilliárd fo-
rintot. A magyar gazdaságra vonatkozó 
korábbi vizsgálatok azt bizonyították, 
hogy bármely lehetséges gazdasági sra-
tégia választása esetén az egyik kulcs-
kérdésként szerepel a távközlés kiemelt 
gyorsaságú fejlesztése. 

— Az elmúlt húsz év átlagában a 
mindössze évi három-négy százalékos 
fejlődési ütem következtében a telefon-
fővonalak száma még nem éri el az egy-
milliót, s száz lakosra számítva 9,5 kö-
rül lesz 1991 végére. A meglevő hálózat 
is rendkívül túlzsúfolt, a szolgáltatások 
színvonala pedig nagyon alacsony: a te-
lefonhívásoknak mindössze harmincöt-
negyven százaléka sikeres. Több mint 
félmillióan adták be az igényüket tele-
fonra, de az áüagos várakozási idő kb. 
tizenkét év. 

— Budapest helyzete — noha itt van 
a legtöbb várakozó — az országos átla-
got tekintve még úgy-ahogy jónak ítél-
hető, vidéken azonban alig két-három 
telefon jut száz lakosra. 

A használt tehehnológia rendkívül ve-
gyes: noha ma már van néhány digitális 
telefonközpont is, a nagyvárosokban le-
vő telefonközpontok túlnyomó többsége 
még crossbar (elektromechanikus) rend-
szerű. Az igazán súlyos problémák vidé-
ken találhatók: a magyar települések 
nagy részében még manuális központok 
működnek, tehát a munkaidő befejező-
dése után gyakorlatilag nincs telefon-
szolgáltatás. (A telefonközpontok két-
harmada ilyen!) 

Ennek a helyzetnek a tarthatatlansága 
persze már évek óta nyilvánvaló: ennek 
megfelelően a Magyar Posta 1988 máju-
sában magbízást kapott az akkori Terv-

gazdasági Bizottságtól, hogy készítsen 
az ezredfordulóig szóló, a híradástechni-
kai ipar fejlesztésére is kiterjedő tízéves 
fejlesztési programot. 1988 óta a táv-
közlési szektor eseményeit lényegében 
ennek a programnak, illetve e program 
végrehajtásának az előkészítése határoz-
ta meg. 

Szigetstratégia 

A Magyar Posta 1989 elejére-közepére 
kidolgozta a hosszú távú fejlesztési 
program műszaki és finanszírozási ter-
veinek első változatát Ez a tervezet ab-
ból indult ki, hogy az ország mai fejlett-
sége egy hárommilliós hálózat kiépítését 
indokolja, így az ezredfordulóra ennek 
elérését célozta meg. Egyidejűleg kíván-
ta megvalósítani a felzárkózási feladatot 
és a korszerű szogáltatások nyújtását oly 
módon, hogy a megépülő hálózat teljes 
igénykielégítést nyújtson. A fejlesztés 
stratégiája az ún. szigetstratégia volt, 
amely a területről-területre (góckörzet-
ről-góckörzetre) történő haladást irá-
nyozta volna elő, az adott régióban tel-
jes automatizálást és digitalizálást bizto-
sítva minden előfizetőnek. Kicsit közért-
hetőbben fogalmazva, e fejlesztési stra-
tégia szerint például egy adott góckörzet 
(régi közigazgatás szerinti járás) vala-
mennyi településén minden előfizető 
szuperkorszerű digitális szolgáltatást 
kapna, teljesen függetlenül attól, hogy 
szüksége van-e a korszerű értéknövelt 
szolgáltatásokra, vagy sem. 

Az így kidolgozott program 1988-as 
árakon mintegy 350-400 milliárd forint-
ba került volna, mintegy másfél milliárd 
dolláros konvertibilis devizaigénnyel. A 
számítások szerint a Magyar Postának a 
kiépülő hálózatból származó jövedelmei 
a költségek mintegy ötven százalékát fe-
dezték volna. 

A programtervezet 1989. nyári vitája 
során azonban kiderült, hogy a magyar 
gazdaság ekkori, egyre nehezebbé váló 
feltételei közepette egy ilyen fejlesztési 
stratégia alapján elkészített program fi-
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nanszírozási oldalról nagyon sebezhető. 
(A kidolgozott változat vagyonarányos 
nyeresége mindössze 4-5 százalék kö-
rüli volt.) Ennek oka elsősorban a fej-
lesztési elképzelés filozófiájában, straté-
giai irányában kereshető; a szigetstraté-
gia alapján történő fejlesztés ugyanis 
nem képes a menet közben szükségessé 
váló nagy volumenű pézügyi források 
előteremtésére. Elsősorban azért nem, 
mert egyfelől a minden előfizető számá-
ra teljes körű igénykielégítést nyújtó fej-
lesztés hatalmas költségeit eleinte 
egyáltalán nem fedezik a hálózatból ere-
dő jövedelmek, hiszen a bekapcsolt la-
kosok jelentős része nem kívánja igény-
be venni a korszerű és persze drágább 
szolgáltatásokat. így a hálózat megfele-
lő jövedelmezősége nem biztosítható, 
ugyanakkor a költséges fejlesztés révén 
nagyon gyorsan előfordulhat, hogy né-
hány digitális sziget kiépülése után — 
az alacsony jövedelmezőség miatt — el-
apadnak a vállalat fejlesztési forrásai. 

A szigetstratégia tehát alapvetően ellá-
tásorientált szemléletű, amely a hagyo-
mányos finanszírozási forrásokra épít: 
biztonságos megvalósítása alapvetően 
költségvetési finanszírozást igényelt vol-
na, csakhogy erre a soron következő idő-
szak várhatóan semmiféle lehetőséget 
nem biztosított. Sőt mint hamarosan kide-
rült, az első években még az ígért tíz szá-
zalékos állami (költségvetési) finanszíro-
zásra sincsenek meg a megfelelő költség-
vetési források. Nyilvánvalóvá vált tehát, 
hogy ilyen méretű fejlesztési programot 
sem a hagyományos fejlesztési, sem pe-
dig az eddigi forrásképződési mechaniz-
musok nem tesznek lehetővé. 

A programtervezés első fázisa azzal a 
tanulsággal zárult, hogy a távközlésnek 
— ha haladni akar — új fejlődési pályá-
ra kell átállnia. Ez a feladat a modellvál-
tás igényét vetette fel: a modellváltás 
mibenléte azonban csak fokozatosan 
kezdett kirajzolódni, és a távközlési 
szektor teljes — minden lényeges elem-
re kiterjedő — strukturális átalakulásává 
összegeződni. 

A modellváltás 

első megfontolása az volt, hogy az eddi-
gi közszolgáltatói szerepkörű és jogosít-
ványú távközlési szektor működése és 
— ami döntő — maga a fejlesztés mene-
te üzleti-vállalkozói alapra kerüljön. Ez 
a közszolgáltatói jelleg a hatósági és 
szolgáltatási funkciók egybemosódásá-
ban, a költségvetéssel való nem-piaci 
jellegű pénzügyi kapcsolatok dominan-
ciájában, az államigazgatási típusú irá-
nyításban, a klasszikus postai tevékeny-
ségek és a távközlés közti ún. keresztfi-
nanszírozásban, a monolitikus piaci 
szerkezetben mutatható ki. 

A közszolgáltatói státusú távközlésfej-
lődési modell átalakítása, mint a fejlesz-
tési program alapvető intézményi köve-
telménye, ezért eleve két külön alprog-
ramot jelentett ( a híradástechnikai ipar 
becsatlakoztatásával kapcsolatos teen-
dőktől itt most eltekintve): 

a) a műszaki-finanszírozási paraméte-
rek kidolgozása mellett 

b) a megvalósításhoz szükséges intéz-
ményrendszeri változtatásokra is progra-
mot kellett kidolgozni. 

Az üzleti alapú fejlesztési stratégia fi-
lozófiája a leendő Jelhasználók igényei-
re és fizetőképes keresletére koncentráló 
fejlesztési modell. Ez tehát nem műsza-
ki vagy területi-közszolgáltatói irányban 
keresi a fejlesztés útját, hanem eleve a 
különféle felhasználói csoportok szerint 
rangsorolja a beruházásokat, vagyis ma-
gát a potenciális távközlési piacot állítja 
a fejlesztés középpontjába. 

Az ezt kifejező műszaki változat az 
ún. lejedöhálózati (overlay-)stratégia. 
Ennek az a lényege, hogy a legfizetőké-
pesebb felhasználói piac, az üzleti célú 
előfizetők számára való fejlesztéssel in-
dít, nekik kínál valóban korszerű táv-
közlési szolgáltatást, de oly módon, 
hogy a kiépülő rendszer ezáltal maximá-
lis profitot legyen képes kitermelni. Eb-
ből a magas profitból valósulnak meg 
azután azok a fejlesztések, melyek már 
kisebb nyereséget hoznak. A beruházá-
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sok, fejlesztések rangsorolásának min-
denkori mércéje tehát a teljes rendszer 
által előteremtett profit 

Ez a koncepció ugyan még 1989 ele-
jén került felvázolásra, de elfo-
gad(tat)ása — a szokványostól eltérő 
preferenciái, a hagyományos fejlesztési 
elvek változása, a műszaki prioritások 
közgazdasági megfontolásokkal való üt-
köztetése miatt is — hosszú ideig tar-
tott. A változtatásban jelentős volt a kül-
ső finanszírozók állásfoglalása is: 1989 
végén a Világbank szakértői a számítá-
sokat áttekintve úgy ítélték meg, hogy a 
fejlesztésekhez szükséges kölcsönökre 
csak egy olyan program tarthat számot, 
amelyben a beruházások nagyságrendi-
leg nagyobb jövedelmezőséget biztosí-
tanak. Egyértelművé vált, hogy ezt a fel-
tételt csak az overlay-stratégia képes 
teljesíteni. 

A műszaki-finanszírozási tervváltoza-
tok kidolgozásával párhuzamosan a kor-
mányzati irányelveket képveselők, va-
gyis a Közlekedési, Hírközlési és Víz-
ügyi Minisztérium által indított kor-
mányzati alprogram, első feladatként a 
gyorsabb fejlődést biztosító intézményi 
feltételek kialakítását tűzte ki célul. E 
lépések a közszolgáltatói logikájú fej-
lesztési modell átalakítását, s a távköz-
lés új üzleti közegének intézményi felté-
teleit alapozták meg. Ennek érdekében 
1989 folyamán három jelentős lépésre 
került sor: 

— Az intézményi feltételekben végre-
hajtott változtatás első döntő láncszemét 
a távközlés szolgáltatói és hatósági sze-
repkörének szétválasztása és intézményi 
széttelepítése jelentette. 1989. január el-
sejével a távközlés hatósági feladatait az 
akkor újjászerveződő Közlekedési, Hír-
közlési és Vízügyi Minisztérium vette 
át, míg a Magyar Posta ettől kezdve 
csak szolgáltatói feladatokat látott el. 
1990 elejére létrejött a hatósági-engedé-
lyezési feladatokat ellátó országos ha-
táskörű szervezet, a Postai, illetve a 
Távközlési Főfelügyelet mint elsőfokú 
hatóság. 

— 1989 végére befejeződtek a postai 
és távközlési tevékenységek szétválasz-
tására végzett előkészítő munkálatok, és 
ezt követően 1990. január elsejével a 
Magyar Posta három különálló vállalat-
ra bomlott: Magyar Posta Vállalat, Ma-
gyar Távközlési Vállalat és Magyar Mű-
sorszóró Vállalat Az egyes tevékenysé-
gek között ezzel megszűnt a keresztfi-
nanszírozás, melynek nagyságrendje évi 
egy-két milliárd forint volt a távközlés 
rovására. Ezzel a jövőben jelentős forrá-
sok szabadulnak fel a távközlésfejlesz-
tés céljaira. 

A Magyar Távközlési Vállalatnak 
biztosított státus az indulás pillanatá-
ban ugyan még államigazgatási vállala-
ti keretet írt elő, de azzal a Miniszterta-
nács által jóváhagyott célkitűzéssel, 
hogy mielőbb — az eredeti elképzelé-
sek szerint 1990. június 30-ig — ala-
kuljon át részvénytársasággá. Ehhez 
azonban jogszabálymódosításra is 
szükség volt, hiszen az érvényben levő 
1964-es postatörvény a távközlési be-
rendezéseket forgalomképtelennek 
nyilvánította, és teljes körű állami tu-
lajdoni monopóliumot írt elő. 

— A harmadik lépést ezért az 1964-es 
postatörvény módosítása jelentette: az 
1989. évi 58. sz. törvényerejű rendelet-
ben megfogalmazottt módosítás szerint 
megszűnt a távközlés állami tulajdoná-
nak kizárólagossága, csak a többségi ré-
szesedés követelménye maradt érvény-
ben. Ezzel elvileg lehetővé vált a priva-
tizáció, vagyis a bel- és külföldi műkö-
dőtőkének a privatizáción keresztül tör-
ténő bevonása a fejlesztésekbe. Ugyan-
akkor még fennnmaradt a Magyar Táv-
közlési Vállalat monopóliuma, tehát pi-
acszerkezeti változásokra nem került 
sor. A módosított törvény értelmében ma 
távközlési szolgáltatásra olyan vállalat 
jogosult amely többségi állami tulaj-
donban van, és amelyben legalább mini-
mális mértékben részt vesz a Magyar 
Posta távközlési tevékenység végzésére 
felruházott jogutódja is. Ezt a jogkört a 
három Posta-utód vállalat közül kizáró-
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lag a Magyar Távközlési Vállalat kapta 
meg. 

A távközlési rendszer megindult átala-
kulása, a szolgáltató és hatósági szerep-
körök elkülönülése, valamint a szolgál-
tató üzleti orientációjának megjelenése 
egyre inkább szükségessé tette, hogy 
egyértelműen meghatározódjanak és el-
különüljenek egymástól a távközlési 
szektor szereplői és a rájuk háruló fel-
adatok. A fejlesztési program kidolgozá-
sa során világosan újra kellett fogalmaz-
ni két feladatot" 

— egyfelől azt, hogy az üzleti orien-
tációt követő szolgáltató(k) milyen táv-
közléspolitikai célokat valósítsanak 
meg, 

— másfelől pedig, hogy a célok meg-
valósításához milyen közgazdasági, jogi 
és piacszerkezeti feltételek, keretek áll-
janak rendelkezésre. 

A távközlési szerepek és az azok ellá-
tására szolgáló feltételek meghatározása 
napirendre tűzte tehát a nemzeti távköz-
léspolitika irányelveinek kormányzati 
szintű kialakítását. 

Távközléspolitikai célok 

A feladatok meghatározása során kény-
szerűen el kell fogadni, hogy az erőfor-
rások korlátozottsága miatt nem lehetsé-
ges minden irányban egyszerre gyors 
fejlesztést indítani. A kormányzat meg-
ítélése szerint ma a magyar távközléspo-
litika meghatározása során az alábbi 
négy feladatnak kell elsőbbséget adni: 

a) A mindinkább tarthatatlanná való 
elmaradottság korszakos jelentőségű 
mérséklése az ezredfordulóig, egy meg-
bízható, modern országos távközlési 
alaphálózat gyorsított ütemű kiépítése 
révén (alaphálózaton értve a közhaszná-
latú helyi, helyközi és rurál összekötő, 
valamint nemzetközi fix hálózatot). 

b) A gazdasági szféra differenciált in-
formatikai szolgáltatások iránti igényei-
nek — nemzetközi versenytársakéhoz 
hasonló színvonalú és hasonló feltételek 
melletti — mielőbbi kielégítése a háló-

zatfejlesztési stratégia megfelelő kivá-
lasztása és a piac átszervezése révén. 

c) A magyar távközlés integrálása a 
világ távközlési rendszereibe, a hazai 
távközlési-informatikai rendszer ú j nem-
zetközi kapcsolódásainak kiépítése. 

d) Bővülő belső piac és modernizálási 
lehetőség biztosítása a versenyképes 
magyar híradástechnikai ipar számára a 
hazai távközlés gyorsított fejlesztése so-
rán. 

A fenti feladatok kétféle megközelítés 
egybeötvözését igénylik: 

— egyrészt egy felzárkózásra orien-
tált megközelítést, melynek révén létre 
kell hozni azt az alaphálózatot, melyre a 
társadalom joggal tart igényt, s amely a 
fejlett ipari országokban az elmúlt húsz-
harminc év alatt már kiépült; 

— másrészt pedig egy deregulációs 
megközelítést, amely utat nyit az üzleti 
szféra egyre jobban differenciálódó in-
formatikai igényeinek kielégítéséhez ma 
már nélkülözhetetlen versenygazdasági 
mechanizmusok térhódításának. 

A világ fejlett országaiban ezek a fel-
adatok időben egymást követve valósul-
tak meg. Az alaphálózat kiépülésének 
gyorsítása majdnem mindenütt évtize-
dekkel előbb történt, még monopoliu-
mos piaci szerkezetekben, erőteljes költ-
ségvetési finanszírozással. Ez az alaphá-
lózat képes volt kielégíteni a gazdasági 
szféra akkori igényeit is. Az információ-
gazdaság kibontakozásával, az informá-
ciónak az egyik legjelentősebb termelési 
tényezővé válásával sorra jönnek létre 
azonban a modern, ún. értéknövelt in-
formatikai szolgáltatások, amelyek el-
terjesztésére kevéssé bizonyult alkal-
masnak a monopóliumos struktúra. Eze-
ket az új szolgáltatásokat egyre inkább 
versenypiaci feltételek mellett nyújtják, 
s a dereguláció trendje egyértelműen az, 
hogy a már kiépült alaphálózaton nyúj-
tott szolgáltatások mind nagyobb része 
sorolódik át a versenyszolgáltatások kö-
zé. Számos országban ma már maga az 
alaphálózat is több piaci szereplő között 
osztódik meg. 
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A magyar helyzet specifikusan kettős: 
1.Egyrészt az alaphálózat kiépítését 

és a legmodernebb szolgáltatások nyúj-
tását — az azt igénylő fizetőképes ke-
reslettel rendelkezők számára — egy-
időben kell biztosítani. A két feladatot 
tehát integráltan — együtt — kell vég-
rehajtani. 

2/Másrészt, mivel az alaphálózat ki-
építését nem lehet költségvetési forrá-
sokból fedezni, nálunk nemcsak az új 
üzleti szolgáltatásokat, hanem magát az 
alaphálózatot is üzleti alapon kell létre-
hozni. 

Ez a kettős követelmény erősen való-
színűsíti, hogy a magyar fejlesztési 
program megvalósítása során a deregu-
láció valamilyen változata már az alap-
hálózatra is ki fog terjedni, mert várha-
tóan egyetlen nagy monopolszolgáltató 
nem lesz képes — akár a források olda-
láról, akár pedig a kapacitások oldaláról 
— a piac felől érkező keresleti nyomás-
nak eleget tenni. 

Programcélok és stratégiák 

A kormányzat által elfogadott korábbi 
fejlesztési célkitűzések — a felzárkózási 
célok — az alábbiak voltak: 

— olyan nagyszabású hálózatfejlesz-
tés, amely lehetővé teszi az előfizetők 
számának megháromszorozódását (há-
rommilliós alaphálózat), és biztosítja az 
értéknövelt informatikai szolgáltatások 
hálózati átvitelét; 

— a hálózat teljes automatizálása és 
digitalizálásának felgyorsítása; 

— az új alaphálózat kiépítésének üte-
me szerint a szolgáltatások minőségének 
ugrásszerű és nagyságrendi javítása. 

A költségvetési finanszírozás kizárása 
miatt ezek a felzárkózási célok csak 
annyiban érhetők el, amennyiben lehető-
séget adnak rá a kiépülő hálózat bevéte-
lei, valamint a szolgáltatók által felvett 
hitelek és más külső erőforrások. Mint 
bemutattuk, a programkészítés első fázi-
sának nagy tanulsága az volt, hogy en-
nek érdekében a hálózatépítés stratégiá-

ját, a beruházások rangsorolását elkerül-
hetetlenül azok jövedelmezőségének 
kell alárendelni, s fel kell vállalni az eb-
ből fakadó feszültségeket, különben az 
egész felzárkózási program hamarosan 
lelassul, majd megáll.A jövedelmezősé-
gi szempontok középpontba kerülése a 
kormányzat részéről olyan fejlesztési 
program meghirdetését igényelte, 
amelyben 

— prioritást kap a nagy forgalmú, 
zömmel ún. üzleti előfizetők igényeinek 
kielégítése, mert csak az ő általuk lebo-
nyolított nagyobb távközlési forgalom 
képes a további fejlesztéseket megala-
pozó források előteremtésére; 

— a fejlesztés műszaki stratégiáját a 
jövedelmezőségi kritériumnak kell alá-
rendelni. 

Ennek megfelelően a kormányzat 
1990 tavaszán döntést hozott arról, hogy 
a fejlesztés az ún. overlay-stratégia 
alapján valósuljon meg, első lépésben a 
nagy forgalmú előfizetők hálózatba tör-
ténő bekapcsolására alapozva. Döntés 
született arról is, hogy a hálózatból ere-
dő saját bevételek mellett jelentős mér-
tékben kerüljön bevonásra külső — hi-
tel-, illetve működőtőke-bevonásból 
származó — forrás is. 

Az ú j szereposztás szerint tehát a fej-
lesztési program stratégiai céljait a kor-
mányzatnak kell kimondania, vállalva 
az ebből eredő politikai feszültségeket 
is. A hálózatfejlesztési stratégiai célok 
meghatározása mellett azonban a kor-
mányzat feladatát képezi az is, hogy e 
stratégiai célok megvalósításához meg-
teremtse a megfelelő 

— új közgazdasági feltételrendszert, 
— a piacszcrkezeti-szervezeti struktú-

rát és 
— a szabályzati kereteket 
Ezenkívül az államnak mint a távköz-

lési hálózat jelenlegi tulajdonosának 
kell döntenie a Távközlési Vállalat pri-
vatizációjának módozatáról, s a hálózat-
ba bekerülő berendezések kiválasztása 
során érvényesítenie kell az iparstraté-
giai céljait 
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Közgazdasági feltételrendszer 

A célul tűzött fejlesztéshez új, piacgaz-
dasági működést biztosító közgazdasági 
feltételrendszer szükséges, hiszen a 
szolgáltató(k) vállalatszerű, üzleti orien-
tációt követő működése ezen a közgaz-
dasági feltételrendszeren keresztül bon-
takozik ki. Ennek megalkotása során 
biztosítani kell a fejlesztéshez szükséges 
forrásokat, valamint ütköztetni, illetve 
egyeztetni kell a fogyasztóvédelem 
szempontjait. 

Az üzleti-vállalkozói alapra helyezett 
fejlesztés természetszerű következmé-
nye, hogy a fejlesztés költségeinek az 
elvárható hatékonyság mellett meg kell 
térülniük a használat során. Ennek meg-
felelően kell kialakítani a tarifákat, az 
adó- és osztalékpolitikát Ezenkívül 
dönteni kell a közvetlen költségvetési fi-
nanszírozás nagyságrendjéről és terüle-
teiről. 

Az overlay-stratégia alapján kialakí-
tott fejlesztés pénzügyi számításai azt 
mutatják, hogy a jelenlegi tarifák ala-
csonyak a gyorsított fejlesztés költség-
terheinek fedezéséhez. Ehhez a program 
indulása során szükség van egy egysze-
ri, jelentősebb tarifaemelésre. Ezt köve-
tően a tarifáknak már csak a mindenkori 
inflációhoz kell igazodniuk, és a háló-
zat, valamint az ebből eredő távközlési 
forgalom növekedésével sor kerülhet re-
ál tarifa-csökkentésre is. 

A tarifaemelés mértékének korlátozá-
sa céljából, alternatív megoldásként fel-
vetődhet a nyereségadó-kedvezmény 
nyújtása. Mivel a jelenlegi magyar gaz-
daságszabályozás a külföldi működőtő-
ke meghatározott (30 százalékos) mérté-
ke esetén bizonyos ideig teljes körű nye-
reségadó-mentességet biztosít, célszerű-
nek látszik a privatizáció, illetve a kül-
földi működőtőke-bevonására vonatko-
zó kormányzati szándék esetén ezen ke-
resztül érvényesíteni az adókedvez-
ményt. 

Az adókedvezmény mellett a költség-
vetési kapcsolatok másik vonatkozása 

az állami vagyon utáni osztalék fizetése. 
Ezzel kapcsolatban a távközlésfejlesztés 
kormányzati preferálásának célszerű 
eszköze az állam részére fizetendő osz-
talék meghatározott ideig való vissza-
forgatása. Ez egyrészt az állam vállalko-
zói vagyona utáni jövedelem célszerű 
befektetéseként merülhet fel, másrészt a 
külföldi tőkebefektetőt is osztalékának 
újrabefektetésére készteti. 

Az állami tarifa, adó- és osztalékpoli-
tika — mint a közgazdasági feltételrend-
szer pillérei — mellett továbbra is szük-
ség lehet meghatározott fejlesztési akci-
ók közvetlen költségvetési finanszírozá-
sára. Az államnak azonban a közvetlen 
kölségvetési támogatásokat az üzleti 
szempontból nem rentábilis hálózatfej-
lesztésekre — feltehetően egyes helyi 
hálózatokra — kell fordítania, hiszen 
semmi sem indokolja, hogy az önfinan-
szírozó, sőt erősen profitábilis beruházá-
sok az adófizetők — költségvetési támo-
gatáson keresztül nyújtott — pénzéből 
valósuljanak meg. A közvetlen költség-
vetési támogatásoknak valamiféle Táv-
közlési Alapon keresztül célszerű azok-
hoz az önkormányzatokhoz eljutni, ame-
lyek területén a hálózatfejlesztés egyéb-
ként — legalábbis az előfizetők megha-
tározott csoportjai részére — nem volna 
rentábilis. Ennek mértékét pedig a köl-
ségvetés mindenkori helyzete, illetőleg 
a távközlésből befolyó adók nagysága 
határozhatná meg. 

A Távközlési Vállalat privatizációja 

A Magyar Távközlési Vállalat jelenlegi 
tőkeereje, forrásképzési lehetőségei egy 
ilyen méretű gyorsított fejlesztés meg-
valósításához mindenképp elégtelenek. 
A vállalat belső forrásai a fejlesztések-
nek legfeljebb a felét képesek fedezni. 
Ez azt jelenti, hogy mindenképp jelentős 
volumenű külső források szükségesek. 
Mivel költségvetési források sem ma, 
sem a belátható jövőben nem állnak ren-
delkezésre, így csak két lehetséges külső 
forrás jöhet szóba: hitel vagy működőtő-
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ke-bevonás. Ez utóbbi a tulajdonszerke-
zet megváltoztatását jelentő privatizálás 
egy speciális módja. 

A következő hároméves periódus 
százmilliárd forint körüli összegre tehe-
tő fejlesztései számára a vállalat jelen-
tős összegű — 250 millió dollárt kitevő 
— hitelt vett fel a Világbanktól, illetve 
az Európai Beruházási Banktól. Ezek-
nek a hiteleknek a feltételei igen kedve-
zőek, azonban a külső forrásoknak csak 
egy részét fedezik. Azt, hogy a további 
forrásbevonás milyen úton: további hite-
lekkel vagy privatizálás formájában tör-
ténjék-e, az egyes változatok pénzügyi, 
hatékonysági és nemzetbiztonsági as-
pektusainak gondos mérlep' 'ése alapján 
lehet eldönteni. A különböző számítások 
azt mutatják, hogy a forráshiányok fe-
dezhetők lennének további nagy összegű 
hitelek felvételével is. Ez azt jelenti, 
hogy nem irreális olyan jövedelmezőség 
feltételezése, amelynek révén a hitelek 
végül is törleszthetők. 

A hitelekből történő fejlesztésnek 
azonban a működőtőke-bevonáshoz ké-
pest több hátrányos vonása van: 

— A hitelezés esetében a kamaton és 
a tranzakciós költségeken felül a tőke-
juttatás (a felvett hitel) összegét is 
vissza kell fizetni. A számítások szerint 
ez a vállalat nagyfokú eladósodásához 
vezetne már a kilencvenes évek közepé-
re. A működőtőke-bevonás esetén végle-
ges tőkejuttatás történik a befektető koc-
kázatára, ami után csak osztalékot kell 
fizetni. (Természetesen az osztalék 
nagysága középtávon elérheti, sőt meg 
is haladhatja a hiteltörlesztés nagysá-
gá t ) 

— A hitelezés esetében, a mai adózási 
szabályok szerint, nincs nyereségadó-
kedvezmény, míg a harminc százalék 
működőtőke-bevonás száz százalékos 
VANYA-kedvezményt jelent. Ilyen 
adópreferencia mellett a külföldi műkö-
dötőke-bevonással szemben semmilyen 
hitelkonstrukció sem versenyképes. 

— A hitelből történő fejlesztés igazi 
nagy kockázata, megítélésem szerint 

az, hogy itt csak finánctőke-átadás megy 
végbe anélkül, hogy a hitelező tulajdo-
nosi szerepet venne á t Az üzleti megté-
rülést biztosító döntéseket a vállalatve-
zetésnek kell meghozni, tulajdonosi 
kényszer nélkül, hiszen az állam — a 
mai tulajdonos — nem képes kifejteni 
üzleti jellegű tulajdonosi kényszert. Mi-
vel ilyen tulajdonosi kényszert a hitele-
ző sem gyakorol, nagy a kockázata an-
nak, hogy a vállalatvezetés a szükséges 
időtávon belül nem lesz képes teljesen 
új hatékonysági pályára átállítani a vál-
lalatot Ebben az esetben viszont növek-
szik az eladósodás, s a hitel visszafizeté-
sére garanciát vállaló állam állandóan 
engedni kényszerül a hatékonyságot he-
lyettesítő jövedelemnövelési törekvé-
seknek, ami a tarifák indokolatlan eme-
lését jelentené. 

Összeségében úgy ítélhető meg, hogy 
a kizárólagosan hitelből történő finan-
szírozással szemben a privatizálás finan-
szírozási szempontból is kedvezőbb 
(legalábbis a mai törvényi feltételek 
mellett), mivel nem vezet a vállalat túl-
zott eladósodásához és automatikus adó-
kedvezményt biztosít. Ugyanakkor a pri-
vatizálással a bevont források tulajdono-
sa szerepet kap a vállalat irányításában, 
tehát résztulajdonosként lehetőséget kap 
azon üzleti döntések meghozatalához, 
amelyek kikényszeríthetik a hatékony-
ságjavulást. Ehhez természetesen olyan 
tőketulajdonost kell bevonni a privatizá-
lásba, akinek jelentős távközlési tapasz-
talata van, tehát kvalifikált távközlési 
üzemeltető vállalat. 

A privatizálásnak természetesen szá-
mos veszélye és kockázata van. Ezért 
szempontjainak kialakítása és végrehaj-
tása során ezeket figyelembe kell venni. 
Ilyen kockázatok az osztalékkivonáson 
keresztül a túlzott devizakiáramlás, va-
lamint a távközlési hálózat feletti straté-
giai ellenőrzés gyengülése. Ezért a tőke-
bevonás mértékét olyan nagyságrendben 
kell meghatározni, amely ezeket a szem-
pontokat is figyelembe veszi. Ennek ér-
dekében megfontolandó lehet, hogy a 
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távközlés esetében az adókedvezményt a 
harminc százalék helyett már a húsz szá-
zalékos tőkebevonásnál is biztosítsuk, 
hogy ezáltal kerülhessen sor a fokozatos 
privatizálásra. (A számítások szerint 
ugyanis már ez az arány is elegendő fej-
lesztési forrást biztosíthat.) 

A privatizálás lehetséges fokozatai 

A Magyar Távközlési Vállalat létrehoza-
talakor a kormány olyan határozatot ho-
zott, hogy 1990. június végéig a vállalat 
alakuljon át egyszemélyes részvény-
társasággá. Az akkori szándék az volt, 
hogy ez a privatizálás előtti átalakítási 
fázis biztosítson lehetőséget a vállalat-
nak a korszerű társasági forma kialakítá-
sára, működésének elsajátítására és ez-
zel a privatizálásra való felkészülésre. 
Erre a lépésre végül is nem került sor, s 
ma a kormányzat nem is tartja aktuális-
nak és indokoltnak. Ez ugyanis elnyújta-
ná az amúgy sem rövid privatizációs 
időszakot, átmeneti időre létrehozva egy 
új irányítási és érdekrendszert, ahelyett, 
hogy eleve vegyes tulajdonú rész-
vénytársaság alakulna. 

A Közlekedési, Hírközlési és Vízügyi 
Minisztérium jelenlegi felfogása szerint 
a mai államigazgatási irányítású vállala-
tot azonnal többszemélyes rész-
vénytársasággá célszerű alakítani, jelen-
tős volumenű (30 százalék körüli) kül-
földi működőtőke bevonásával, amelyen 
belül maghatározó súllyal vesz részt 
külföldi távközlési hálózatot üzemeltető 
vállalat is. Mivel a hosszú távú tőkeér-
dekeltségű tulajdonosok bevonása a kí-
vánatos (és nem a spekulatív jövede-
lemszerzésre számító tőkebefektetőké), 
ezért ma és a maximálisan kétéves idő-
horizontra tervezett privatizálás folya-
mán nem számolunk azzal, hogy a rész-
vényeket tőzsdére visszük. 

A privatizálás végrehajtása során a 
legfontosabb kérdés, hogy a privatizá-
lásra egy lépésben — vagyis a vállalat 
egészének privatizálására — kerüljön-e 
sor, vagy pedig több lépésben. Vannak 

szakmai vélemények, amelyek szerint 
kedvezőbb alkupozíciót kínálna, ha 
azonnal a vállalat egésze kerülne priva-
tizálásra. Megítélésem szerint azonban 
ez két szempontból hátrányos: egyrészt 
jelentős privatizálási tapasztalat nélkül a 
nemzetgazdaság egyik legnagyobb álló-
eszközvagyonát reprezentáló vállalat 
azonnali, teljes privatizálása minden-
képp nagyfokú kockázatot jelent. Más-
részt az egy lépésben való, a vállalat 
egészére kiterjedő privatizálás olyan 
előkészületeket igényel (például a va-
gyonértékelés végrehajtása, privatizáci-
ós stratégia kialakítása), amelyek hosz-
szabb időt, éveket feltételeznek. Ezen 
időszak alatt azonban a távközlési piac 
egyes területei meg fognak nyílni a ver-
seny előtt a hatályba lépő ú j távközlési 
törvény eredményeként. Ezeken a terü-
leteken kis, rugalmas vegyesvállalatok 
jöhetnek létre. Mivel a Távközlési Vál-
lalat számára az átalakulás lehetősége 
még nem adott, e tevékenység vonatko-
zásában nem tudja létrehozni azokat a 
szervezeti formákat, amelyek ebben a 
helyzetben felvehetnék a versenyt. 

Ezért a privatizálást két fázisban cél-
szerű végrehajtani. Első lépésben azokat 
a tevékenységeket célszerű privatizálni, 
amelyek az új távközlési törvényben 
megjelenő szabályozás szerint versenyte-
rületekké válnak, második lépésben a táv-
közlési alapszolgáltatásokat végző válla-
lati egységet célszerű privatizálni, a meg-
felelő előkészületek elvégzése után. 

Versenyszolgáltatások 

Az alább még kifejtendő törvénykezési 
irányelvek a következő területeket sorol-
ják a leendő versenytevékenységek közé: 

— értéknövelt szolgáltatások, infor-
matikai szolgáltatások, 

— a mobil (celluláris) telefónia, 
— személyhívó szolgáltatás, 
— csomagkapcsolt adatátviteli szol-

gáltatás, 
— pénzbedobós vagy kártyás nyilvá-

nos telefonszolgáltatás. 
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A szabályozási elképzelések szerint a 
Távközlési Vállalat — a versenysemle-
gesség követelménye miatt — csak el-
különített, leválasztott szervezeti egy-
ségben végezhetné e versenyszolgáltatá-
sokat. Ezeknek a szolgáltatásoknak az 
alapszolgáltatásoktól való szervezeti el-
választása öt-tíz százalékos vagyonrész 
leválasztását jelentené a jelenlegi mint-
egy hatvanmilliárd forintos könyv sze-
rinti értékű vállalati vagyonból. 

A Távközlési Vállalatnak létérdeke, 
hogy e területeket, amelyek valamilyen 
mértékben hamarosan megnyílnak a 
(külföldiek részvételével is járó) ver-
seny előtt, üzemeltetői tőke bevonásával 
minél előbb privatizálja, c így verseny-
képessé tehesse. Ezérl _zenfekvőnek 
látszik, hogy e területeken vegyes válla-
latokat hozhasson létre, még az alap-
szolgáltatásokat végző kilencven száza-
léknyi vagyonrész privatizálása előtt. E 
vegyesvállalatok létesítésére, vagyis a 
versenytevékenységek privatizálására, 
eltérő szabályozást célszerű megvalósí-
tani. 

E privatizálásnak vállalati kezdemé-
nyezésűnek kell lennie, s csak azt érde-
mes kikötni, hogy a vállalat versenytár-
gyalás útján válassza ki a leendő part-
nert A távközlési törvény hamarosan 
beterjesztendő javaslata a versenytevé-
kenységek esetében nem tartja szüksé-
gesnek az állami tulajdonrész túlsúlyát 
sőt a javaslat szerint a versenytevékeny-
ségek jelentős részénél a nemzeti tulaj-
doni többség sem lenne szükséges. Ezért 
— a távközlési törvény elfogadását kö-
vetően — a Távközlési Vállalat által 
egyes tevékenységekre alapítandó ve-
gyesvállalatok tulajdoni konstrukciója is 
várhatóan eltérhet az alapszolgáltatást 
végző egységétől. Mindaddig, amíg az 
új távközlési törvény nem lép életbe, 
természetesen a jelenlegi hatályos tör-
vény tulajdonszerzési kikötései érvénye-
sek. Ez azonban nemcsak a Távközlési 
Vállalatra, hanem minden más, a táv-
közlés területére belépni kívánó vállal-
kozásra érvényben van. 

A privatizálás irányelvei 

Az alapszolgáltatásokat végző szerveze-
ti egység privatizálását az államnak kell 
kezdeményeznie és vezérelnie, mint je-
lenlegi tulajdonosnak. Erre a következő 
irányelvek javasolhatók: 

— a tulajdonszerzés nagyságára vo-
natkozólag a távközlési törvény javasla-
tában szerepelni fog az állami vagy a 
nemzeti majoritás; 

— a privatizálást tőkeemelés révén 
célszerű végrehajtani; 

— a privatizálás során a forrásbevo-
nás és a hatékonyságnövelés érdekében 
nagyarányú, kb. harminc százaléknyi 
külföldi tulajdonosi részesedést lehet cé-
lul kitűzni; 

— a külföldi tulajdonosok között 
meghatározó súllyal kell szerepelnie 
üzemeltető vállalatoknak; 

— a külföldi befektetőket nyílt nem-
zetközi versenytárgyaláson kell kivá-
lasztani; 

— a kiválasztott külföldi befektetők-
nek előreláthatóan vállalniok kell a kö-
vetkező feltételeket 

— el kell fogadniuk a Távközlési 
Vállalat majdani koncessziójában 
foglalt feltételeket a tarifaszabályo-
zásra és az ellátási kötelezettségekre 
vonatkozóan, 

— a belépést követően az osztalé-
kot három-öt évig vissza kell hagyni-
uk, 

— szerződést kell kötniük a mun-
kavállalók képviselőjével; 
— a privatizálás során a berendezés-

gyártók és a Távközlési Vállalat poten-
ciális szállítói nem szerezhetnek tulaj-
doni részesedést; 

— a privatizálás során lehetőséget 
kell biztosítani az alkalmazottak tulaj-
doni részesedésére is; 

— eldönthető, hogy a hazai befekte-
tők a külföldiekkel azonos feltételekkel 
szerezhessenek-e tulajdonrészt; 

— lehetőség legyen-e ún. opciós hite-
lekre, vagyis a hitelek egy részének tu-
lajdonra (részvényre) való átváltására. 



13 TÁVKÖZLÉSFEJLESZTÉS MAGYARORSZÁGON... 

A Távközlési Vállalat privatizálását 
erre felkészült tanácsadó cégnek célsze-
rű végezni. A privatizálásra vonatkozó 
kormányzati döntés meghozatalát, vala-
mint a privatizáláshoz (is) szükséges 
egyéb feltételek — elsősorban az új köz-
gazdasági feltételrendszer és a szabályo-
zási rendszer — kialakítását követően 
pályázat keretében kell kiválasztani azt 
a tanácsadó céget, amelynek a feladata 
lenne a vállalati (könyvi és üzleti) va-
gyonértékelés végrehajtása, a privatizá-
ciós stratégia vagyonértékelésre is épülő 
kidolgozása, majd a privatizálás végre-
hajtása. Ez a tanácsadó cég termé-
szetesen mindvégig szorosan együtt 
kell, hogy működjön a tulajdonosi kép-
viseletet ellátó kormányzati szervekkel 
(Állami Vagyonügynökség, szakminisz-
tériumok). 

A privatizálás időbeli ütemezéséréről 
ma annyi mondható, hogy a privatizálás-
ra vonatkozó kormányzati döntés után 
kerülhet sor az egyéb — a privatizálás-
hoz is szükséges — működési (jogi és 
közgazdasági) feltételek rögzítésére, a 
tanácsadó cég pályáztatás keretében va-
ló kiválasztására. A versenytevékenysé-
gek privatizálásának (erre vonatkozó ve-
gyesvállalatok felállításának) a jelenlegi 
törvénykezési feltételek mellett ma sin-
csen akadálya, ez párhuzamosan, folya-
matosan megtörténhet. Az alapszolgálta-
tás esetében 1991 első felében várható-
an elvégezhető a vagyonértékelés, 
amelynek alapján 1991 közepe táján ja-
vaslat és döntés születhet a privatizálási 
stratégiára. Az elfogadott döntések alap-
ján maga a privatizálásra vonatkozó 
nemzetközi pályázat 1991 második felé-
ben adható ki, és az új tulajdonosok kö-
rének kiválasztása 1992 folyamán vár-
ható. 

A távközlési szektor újraszabályozá-
sát, a szektor szereplőinek feladatelhatá-
rolását, jogait és kötelezettségeit kodifi-
kált formában az új távközlési törvény 
hivatott szabályozni. Természetszerűleg 
itt kerülnek majd rögzítésre az előző 
pontokban fejtegetett távközléspolitikai 

célok, a közgazdasági feltételek, vala-
mint a privatizálásra, illetve ezen belül a 
tulajdonszerzés feltételeire vonatkozó 
jogi megkötöttségek is. Az előzőeken 
túlmenő, de azokat is elsőrendűen érintő 
működési-környezeti kérdés a magyar 
távközlési piac leendő szerkezete, amely 
szintén törvényi (újra)szabályozást igé-
nyel. 

A Javasolt modell 

A Magyar Távközlési Vállalatnak, a je-
lenlegi törvény szerint, mindennemű 
távközlési tevékenység ellátására kizá-
rólagos monopoljoga van. Nyilvánvaló 
azonban, hogy egyrészt a fejlesztési cél-
kitűzésekben meghatározott hatalmas 
feladatok, másrészt a növekvő számú 
távközlési szolgáltatás nyomán felmerü-
lő igények kielégítése mind kevésbé le-
hetséges egy vállalat keretén belül. 
Mindez amellett szól, hogy a távközlési 
tevékenységet meg kell nyitni a verseny 
előtt. Ugyanakkor nem feledkezhetünk 
meg arról, hogy a távközlésen belüli sa-
játos műszaki-technikai, tőke-, fejleszté-
si költség-, ellátási kötelezettségi stb. 
viszonyok miatt a világ minden országá-
ban a távközlés jelentős része továbbra 
is egy domináns szolgáltató monopolte-
vékenysége. 

Ebből eredően az új távközlési tör-
vény alapkérdése, hogy a mai és a jövő-
beni magyar adottságok, sajátosságok 
mely körben teszik indokolttá a tevé-
kenységek megnyitását a verseny előtt, 
és mely körben indokolják továbbra is a 
monopóliumot. Nyilvánvaló, hogy a táv-
közlés szabályozásának kettős követel-
ményt kell kielégítenie: azokon a terüle-
teken, amelyek továbbra is monopolkör-
ben maradnak, a verseny hiányát pótló 
szabályozást kell felvállalnia a fejleszté-
si célok elérésére, illetve a fogyasztók 
védelme érdekében. Azokon a területe-
ken pedig, amelyek versenyterületekké 
válnak, a versenysemlegesség szabályait 
kell alkalmaznia. Az új távközlési sza-
bályozás alapelve tehát, hogy alapvető-



14 TÁVKÖZLÉSFEJLESZTÉS MAGYARORSZÁGON... 

en nem szervezeteket, hanem tevékeny-
ségeket szabályoz, a tevékenység végzé-
sének általános és speciális feltételeit 
rögzíti. 

A távközlési piac megnyitásának nem-
zetközileg különböző empirikus modell-
jei ismertek. Ezek alapján az elmúlt év 
során a magyar helyzetre is számos el-
képzelés került kidolgozásra: elemzések 
készültek a regionális távközlési társasá-
gok, a párhuzamos hálózatok révén tör-
ténő fejlődés, a további teljes monopóli-
um stb. esetére. Ezek ismertetésétől a je-
len tanulmány — már csak helyhiány 
miatt is — eltekint, lehetséges azonban, 
hogy a törvény parlamenti vitája során 
vagy azt követően e javaslatok valame-
lyike újra aktuálissá válik. 

A távközlési törvény jelenlegi javasla-
tában lényegében olyan piaci változat 
került kidolgozásra, amely szerint a táv-
közlésfejlesztésben mindenképp domi-
náns szerepű Magyar Távközlési Válla-
lat továbbra is monopoljogot kapna — 
koncesszió formájában — a nemzetközi 
és helyközi távközlési hálózat építésére, 
üzemeltetésére és ezen beszédszolgálta-
tás nyújtására. A helyi hálózatok eseté-
ben területi monopóliumok lennének, 
ezek a helyi hálózatok azonban már nem 
feltétlenül a Távközlési Vállalat mono-
polterületei, hanem itt pályázni lehetne 
a koncessziók elnyeréséért. Amennyiben 
a Távközlési Vállalat meghatározott 
időn belül nem képes — vagy nem kí-
ván — az adott területen fejleszteni, 
vagy más vállalkozás kedvezőbb feltéte-
lekkel tudja végrehajtani a fejlesztést a 
leendő előfizetők számára, úgy ő nyeri 
el a terület koncesszióját. 

A magyar szabályozás tervezete tehát 
az alaphálózatot is megnyitná a verseny 
előtt — igaz, hogy csak a koncessziók 
elnyeréséért folytatott verseny mértéké-
ig. Ez az európai országok többségének 
jelenlegi szabályozásához képest liberá-
lisabb szabályozást jelent Mindezen 
alapszolgáltatások vonatkozásában a 
szabályozás fő eszköze a koncesszió. E 
koncesszióban a területre, illetve a tevé-

kenységre vonatkozó ellátási kötelezett-
ségek mellett technikai és közgazdasági 
szabályozási feltételek (kötelezettségek) 
szerepelnek. Az utóbbi elsősorban a tari-
faszabályozás alapelveit jelenti, mind az 
előfizetők, mind a szolgáltatók egymás 
közötti elszámolásában. Mivel e terüle-
ten nincs piaci verseny, a szabályozás a 
távközlési hatóság feladata. 

A távbeszélő alapszolgáltatásokon túl-
menő távközlési tevékenységek valami-
lyen mértékben megnyílnak a piaci ver-
seny előtt Itt tehát egymással versenyző 
párhuzamos hálózatok, illetve szolgálta-
tások alakulhatnak ki. A verseny szük-
ségképp korlátozott lesz bizonyos táv-
közlési tevékenységek vonatkozásában, 
egyrészt technikai okok (például a frek-
venciakincs korlátozottsága), másrészt a 
piac szűkössége miatt. Ilyen korlátozott 
versenyterületnek minősül várhatóan a 

— mobiltelefónia, a celluláris telefon-
rendszerek, 

— a személyhívó szolgáltatások, 
— a csomagkapcsolt adatátviteli szol-

gáltatások, 
— az utcai (pénzbedobós vagy kár-

tyás) telefonszolgáltatás, 
— a kábeltelevíziós és 
— a kereskedelmi célú műsorszórás. 
Ezeket a tevékenységeket — mivel a 

verseny korlátozott — szintén koncesz-
sziós engedély alapján lehetne végezni, 
de a koncessziós szabályozás itt már 
szűkebb körű. Nem kerülne részletes 
szabályozásra például a tarifák kérdése 
(legfeljebb a díjak maximumát állapíta-
nák meg), hiszen már elsősorban a ver-
seny szabályozná az árakat. 

A távközlési alapszolgáltatásokon, va-
lamint a fenti, ún. korlátozott versenyes 
szolgáltatásokon túlmenő távközlési te-
vékenységek — a különféle értéknövelt 
távközlési szolgáltatások (ilyenek a kü-
lönböző informatikai szolgáltatások) — 
esetében teljes körű szabadverseny jutna 
érvényre. Már ma is ilyen szabadverse-
nyes területnek tekintendő a hálózatok-
hoz való csatlakoztatás a végberendezé-
sek területén, beleértve az alközponto-
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kat is. Itt tehát a megfelelő hatósági en-
gedély birtokában bármely vállalat 
nyújthat szolgáltatást, a piacra való be-
lépésnek nincsenek korlátai. 

Technikai megoldások 

A törvény, a fentiekben kifejtett piaci 
szerkezetben, megkülönbözteti a hálóza-
ti és az előfizetői szolgáltatókat. 

A hálózati szolgáltatók engedélyt 
(koncessziót) kell, hogy kapjanak a há-
lózat létesítésére és ezen a hálózaton 
meghatározott szolgáltatások nyújtására. 
A szabadversenyes tevékenységeket a 
hálózati szolgáltatók csak elkülönített 
szervezetekben — vagy elkülönített el-
számolás keretében — végezhetik a ver-
senysemlegesség biztosítása érdekében. 
Ilyen hálózati szolgáltatók a fentiek 
alapján a nemzetközi, helyközi hálóza-
tot építő Távközlési Vállalat, a helyi há-
lózat építésére vállalkozó szolgáltatók, a 
mobiltelefon-hálózat, a személyhívó-há-
lózat tulajdonosai, a kábeltévé-hálózat, 
az utcai telefonhálózat és a csomagkap-
csolt adathálózat tulajdonosai. 

Az előfizető szolgáltatók nem rendel-
keznek hálózattal, csak azokkal a háló-
zathoz csatlakozó speciális eszközökkel, 
amelyek a szolgáltatás nyújtásához 
szükségesek. Előfizető szolgáltatók a 
bővített vagy másodlagos szolgáltatást 
végzők, de a pénzbedobós készülékekre 
is ilyen engedély adható majd ki. 

A távközlési szolgáltatásokon túlme-
nően szabályozni szükséges azokat a 
meglevő vagy leendő hálózatokat, illet-
ve távközlési tevékenységeket is, ame-
lyek valamely intézmény saját céljait 
szolgálják. Ezek a zárt hálózatok, ame-
lyek esetében felmerülhet a hálózat bő-
vítése, illetőleg azok fölös kapacitásain 

szolgáltatás nyújtása kölső megrendelők 
számára is. A törvény irányelvei szerint 
a zárt hálózatok esetében a nyilvános 
hálózatokhoz való kapcsolódás vagy a 
külső felek számára (díjazás ellenében 
történő) szolgáltatás általában nem meg-
engedett. Ez alól egyes távközlési tevé-
kenységek esetében — legalábbis időle-
gesen — kivételt lehet tenni ott, ahol és 
ameddig nem áll rendelkezésre a megfe-
lelő nyilvános hálózat. 

A távközlési szabályozást végző 
szervezet is átalakuláson mehet keresz-
tül. A jelenlegi szabályozási gyakorlat 
a mai államigazgatási struktúrához iga-
zodik, amely hierarchikus felépítésű. 
Ebben a hierarchikus felépítésben a 
szabályozó hatóság (a Távközlési Főfe-
lügyelet) a szakminisztériumnak van 
alárendelve. A minisztérium feladata 
tehát a politikaformáláson és a széles 
értelemben vett ágazati felügyeleten, a 
koncessziók, szabályzatok kiadási jo-
gán túlmenően a hatóság vezetőjének 
kinevezési és leváltási, valamint utasí-
tási jogköre is. Távlatilag azonban min-
denképpen célszerűnek látszik — egész 
államigazgatási gyakorlatunk megvál-
tozásával párhuzamosan — egy olyan 
rendszerre való áttérés, amelyben a 
távközlési hatóság hatásköre lenne a 
szélesen vett távközlésszabályozás, a 
javaslattétel szintjéig. Ez a hatóság 
független lenne a minisztériumtól, nem 
lehetne utasítható és felülbírálható, 
döntései ellen csak a Közigazgatási Bí-
róságnál lehetne jogorvoslatot kérni. 

A távközlésszabályozás számos részlet-
kérdése jelenleg áll kidolgozás alatt. Az 
ezekre vonatkozó javaslatok az új távköz-
lési törvényben szerepelnek majd, amely 
várhatóan 1991 folyamán kerül a parla-
ment elé. 



Centrum- periféria viszónyok 
a tudományban 
A világtudomány mindenkori központjainak áthelyeződései a 
perifériákon is érezhetők Ez érvényes a kelet-közép-európai 
tudomány külső és belső kapcsolatrendszereire is. 
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Tamás Pál 

Tanulmányom a centrum-periféra vi-
szonyoknak a tudományban megra-

gadható hatásmechanizmusaival foglal-
kozik. Megközelítésem a tudományszo-
ciológiában egyrészt szokatlannak, más-
részt jól ismertnek tűnik. A kuhni és 
posztkuhni tudományszociológia és tár-
sadalmi tudománytörténet felfogása sze-
rint a tudástermelés alapmechanizmusai 
környezeti szempontból változatlan ér-
tékkel bírnak. Másfelől a különböző 
függőségi, fejlődés- és világrendszer-el-
méletek világosan bemutatják a gazda-
sági eredetű centrum-periféria viszonyo-
kat, s ebbe beépülnek a jelek, a szimbó-
lumok termelésével, forgalmazásával 
kapcsolatos pályák, így a tudomány és a 
kutatás intézményei is. 

A problematika ebben az értelemben a 
fejlődő országok tudományát vizsgáló 
dolgozatokban jelentkezett. Ezeknek két 
fő iránya közismert. Az első mennyisé-
gi-történeti ismérvek alapján értekezik 
arról, hogyan hat a „szegénység" az 
érintett régiók tudományára. A másik az 
eltérő kultúrkörök létezéséből indul ki, s 
a „tudománynak" mint a nyugati civili-
záció termékének egy más kultúrkörrel 
való érintkezését írja le. 

Dolgozatom azonban másról szól, s 
ennek során kettős cél vezérel. Először 
be kívánom mutatni, hogy nemcsak az 
elmaradott övezetekben, hanem a jó tu-
dományos eredményeket felmutató régi-
ókban is felismerhetőek a centrum-peri-
féria viszonyok, és az azokból követke-

ző eltérő intézményesedési minták igen 
eltérő típusú kutatói közösségek kiala-
kulásához vezetnek. Második kérdésem 
a nemzeti kutatási rendszerek rugalmas-
ságával kapcsolatos. Azt próbálom fel-
deríteni, hogy milyen módokon és mi-
lyen mértékben képes a nemzeti kutatási 
rendszer áthangolódni a centrumok cse-
réjére vagy vándorlására a nemzetközi 
tudományon belül, illetve milyen belső 
tartalékok táplálták ezt az átállást a kö-
zép-kelet-európai tudomány utolsó fél 
évszázadának erőtereiben. A centrum-
periféria viszonyok egyfajta tipológiai 
kísérlete után pedig bemutatom, hogyan, 
milyen paraméterek mentén írható le az 
itt használt tudománymodell, vagyis a 
tudomány mint reputációs szabályzás 
alatt működő munkaszervezet. 

Értelmezési keretek 

A különféle megközelítési lehetőségek 
három alapvető tárgyalási módot rajzol-
nak ki. 

Először a munkamegosztás dimenzió-
jában vizsgálhatjuk a tudományos infor-
mációtermelés, -elosztás, illetve -hasz-
nosítás hálózatait. Ebben az esetben — 
ha a tudományt „tudásáramok" valami-
lyen kombinációjaként fogjuk fel — a 
tudomány központja a tudástermelés 
mindenkori frontvonalának legfontosabb 
szakaszait jelenti: azokat a szubdiszcipl-
línákat, amelyekben az adott pillanatban 
a többi tudományterület továbbfejlődése 
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szempontjából a leglényegesebb tudás 
születik. Itt szó lehet „egyszerű" infor-
mációtermelésről (például a kémia bizo-
nyos ágaiban a biológiai jelenségek mo-
lekuláris szintű értelmezéséhez), de ez 
jelentheti — elsősorban a módszertani 
jellegű tudományágaknál (például kiber-
netika, rendszerelmélet) — eleve „ex-
portra", azaz más tudományterületek 
számára kidolgozott elemzési technikák 
kifejlesztését is. Továbbá értelmezhető a 
tudás termelési viselkedési modellek ki-
sugárzó hatásaként is (lásd például a fi-
zikai megismerés modelljének hosszú 
időn keresztül ható kisugárzását a társa-
dalom- és élettudományokban). 

A második alapvető centrum-periféria 
értelmezés a „hiteles hely" funkciója 
körül rajzolódik ki. Eszerint a tudomány 
intézményrendszerén belül történetileg 
kialakult központok feladata volt a tudás 
hitelesítése, a teljesítmények osztályo-
zása és elismerése, sőt ezek bírtak a „tu-
dós"- és „kutató"-céhekbe való bebocsá-
tás előjogával is. Ezek a „hiteles he-
lyek" kaphatják tekintélyüket a tudáster-
melésben jelenleg betöltött központi 
szerepükből következően, de őrizhetik a 
tudományos megismerés frontvonalában 
elfoglalt múltbeli állás lenyomatait is. 
Sőt pozícióik származhatnak a tudo-
mányos megismeréstől közvetlenül nem 
függő intézménytörténeti momentumok-
ból is. Először e helyeken alakultak ki 
felsőoktatás-szervezési vagy akadémiai 
hagyományok. Az állami vagy egyéb 
mecénás korai jelentkezése pedig bizto-
sította a tudományos minőségellenőrző 
posztokat. Ebben az értelmezési keret-
ben a nemzetközi tudományos közpon-
tokat — az aktuális kutatások súlypont-
jaitól függetlenül, vagy azokat kiegé-
szítve — ezek a „hiteles helyek" fogják 
jelenteni. 

Harmadsorban pedig az egész cent-
rum-periféria viszonyt kezelhetjük a tu-
dományon kívüli, mindenekelőtt a világ-
rendszerben kialakult fejlettségi szintek-
nek a tudományba is behatoló, beszü-
remlő hatásaként is. Bár önmagában ezt 

a megközelítést tartjuk a szemléletünk-
től legtávolibbnak, számos „kemény" tu-
dományszervezési dimenzió mentén va-
lóságtartalma vitathatatlan. A modern 
tudomány sok területen technológiákhoz 
kötött. A technológiák nemzetközi áram-
lását pedig döntő módon a világrendsze-
ren belüli gazdasági és politikai hatalom 
elosztásának mechanizmusai befolyásol-
ják. Más területeken maga a társadalmi 
termelés fejlettségi szintje, a szélesebb 
értelemben vett szellemi infrastruktúra 
működtetéséhez kapcsolódó intézmé-
nyeinek minősége válik a világrendszer 
perifériáin a tudomány intézményrend-
szerének működését behatároló faktorrá. 
Jelen vázlatom értelmezési keretében 
mindhárom megközelítés kezelhető, sőt 
bizonyos mértékben egymásra is vetít-
hető. A tudomány „nem munkaerőpiaci 
reputációs szabályozottságú információ-
termelő szervezet" (Whiüey 1984). Fő 
ismérvei három metszetben ragadhatok 
meg, és mind a három esetben a tudás, a 
szimbólumok és az intézményi minták 
nagy nemzetközi áramlása külön-külön 
értelmezhető centrum-periféria relációk-
ban jut kifejezésre. 

1. Az intézmény szerveződési minták a 
főbb társadalmi modernizációs csator-
nák mentén terjednek. A kulturális intéz-
mények kiépítésénél alkalmazott min-
ták, legalábbis a tizenkilencedik század-
tól kezdve, viszonylag ritkán szakadtak 
el a periféria társadalmának, gazdaságá-
nak a központokkal kialakult politikai és 
kereskedelmi kapcsolathálóitól. A szer-
vezeti modellek később persze elszakad-
hatnak a létrejöttük idején ható geopoli-
tikai erőtértől; további változások ese-
tén, az új központokból érkező hatások 
feldolgozásánál keretet, sőt korlátokat 
jelenthetnek az átrendeződő nemzetközi 
kapcsolatrendszerben. 

2. A külső kommunikációs minták 
alapiránya — működési módjának „át-
menetibb" voltából következően — ér-
zékenyebb a külső (főként) politikai ha-
tásokra. A kommunikáció a tudo-
mányban az erőforrásokat biztosítja, a 
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konzultánsok pedig az ú j ötletek, a szel-
lemi divatok forgalmát A külső kapcso-
latháló gyakran diplomát vagy tudo-
mányos fokozatot ad, ide emigrálnak, ha 
az otthoni lét (egy időre) nehezen elvi-
selhetővé válik. 

3. Önálló centrum-periféria kapcsola-
tok léteznek a publikációs rendszerben, 
illetve a tudományos eredmények forgal-
mazásának rendjében. A modern tudo-
mánypolitikában általában összekapcso-
lódnak az eredmények kívánatos értékesí-
tési-publikációs csatornái és a kutatás fo-
lyamatának kommunikációs áramai. A 
kollegiális reputációs hálózat a kutatás 
címzettje olyan mértékben ismeri el a 
kutatómunkát amilyen mértékben saját 
szakmai munkájában fel tudja használni 
annak eredményeit Tehát csak azt a kuta-
tómunkát ismerik el (s ez a morális elég-
tételen túl az ú j információhoz való hoz-
záférés egyik alapfeltétele is), amelyik a 
piacon hasznos vagy legalábbis verseny-
képes (szellemi) terméknek minősül. 

Még „fiatal" kutatási rendszernél 
vagy igen stabil külső környezeti felté-
telek között előfordulhat, hogy az adott 
periféria célországa mind a három relá-
cióban egybeesik. Számos más esetben 
azonban — kulturális, nemzetközi poli-
tikai vagy akár a szóba jöhető partnerek 
közötti térbeli elhelyezkedési faktorok-
ból következően — a három dimenzió 
mentén az adott periféria más és más 
minőségű centrumhoz, vagy a centru-
mok vándorlása miatt az adott időpont-
ban már „leértékelődött" volt centrum-
hoz csatlakozik. Ha a modern tudo-
mányt „nem-munkaerőpiaci reputációs 
szabályozottságú információtermelő 
szervezetként" kezeljük, mind a három 
centrum-periféria reláció együtt értel-
mezhető. Ebben az értelemben a kutatás 
koordinálása és irányítása egy olyan ju-
talmazási mechanizmuson keresztül tör-
ténik, melyben az elismerés attól függ, 
hogy az eredmények mennyire haszno-
síthatók a kollégák munkájában. 

Ez az értékrend szabványosított mun-
kamenetet feltételez, valamint bizonyos 

autonómiát a hierarchikus uralkodó cso-
portoktól, formális szimbólumrendszert 
az eredmények közlésére, továbbá felté-
telezi a tudástermelési és tudáshitelesí-
tési ciklus „ellenőrzését", és persze a 
magas presztízsű és társadalmilag elis-
mert — s ezért kívánatos — jutalmakat 
is. Az eképpen felfogott tudomány mű-
ködését a „vállalkozók" — vagyis a ku-
tatók — és két hatalmi centrum: a kuta-
tószervezeti formális hierarchia, vala-
mint a reputáció-el ismerő csoportok kö-
zötti erőviszonyok fogják szabályozni. 

A vizsgált rendszer 

A közép-kelet-európai övezet a tudo-
mányban két értelmezés szerint is peri-
fériának minősül. A régió tudománya 
duális szerkezetű: kisebbik hányada (ér-
tékei, a kutatók életpályái és a termelt 
tudás értékesítése tekintetében) a világ-
tudomány szerves része. A kutatási rend-
szer, illetve az ott megtermelt tudás egy 
másik, nagyobbik szelete azonban első-
sorban helyi társadalmi, gazdasági szük-
ségleteket kíván kielégíteni — működé-
si struktúrájában elsősorban a környeze-
ti nem-tudományos szféra érdekviszo-
nyaihoz alkalmazkodva. Egyébként a 
mindenkori centrumok kutatási rend-
szereiben is léteznek a domináns érték-
rendből és munkamegosztásból kimara-
dó, helyi környezeti kötődésű szegmen-
sek. Ezek aránya azonban általában lé-
nyegesen szerényebb, mint a periférián. 
A szegmensek közötti arányok nem ál-
landóak, s nagyobbrészt az ipari kutatás 
mindenkori minőségétől függően alakul-
nak. 

A világtudomány részét alkotó „mo-
dern" szektor feladata, úgy tűnik, kettős. 
Egyfelől részt kell vennie a központok-
ban születő paradigmák „kiteregetésé-
ben"; adatszállító, részhipotézis-érvé-
nyesítő szerepe van. Számos esetben sa-
ját terepein megismétli a centrumban 
már lefolytatott hipotézis-bizonyító eljá-
rásokat, ezzel is növelve azok hitelessé-
gét. De hasonlóan fontos a tehetség-elő-
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nevelő, -kiválogató funkció is. A megle-
hetősen korszerű iskolarendszer bizto-
sítja a világtudomány központi övezete-
iben is alkalmazható tehetségek felisme-
rését Sőt gyakran kinevelését is. A mo-
dern tudományos „export szektor" fel-
adatává válik, hogy kiközvetítse e kuta-
tócsoportot a centrumba. 

Egy másik, hasonlóan leegyszerűsí-
tett, de nem kevésbé valós séma az 
„importált" intézményesedési mintákra 
hivatkozva sorolja, a periféria övezetei-
be a közép-kelet-európai tudományt 
Eszerint a tizenkilencedik században, 
amikor a modern tudomány intézmé-
nyei megjelentek Közép-Európának eb-
ben a részében, a tudományban mara-
déktalanul a német megoldások domi-
náltak. A Habsburg Monarchia — s 
ezen belül Magyarország — tudo-
mányos élete is tulajdonképpen a né-
met tudomány leágazásának számított. 
A német tudományosság náci időkbeli 
összeomlását — amely a kapcsolathá-
lók nagyfokú szétzilálásával a magyar 
tudomány közvetlen nemzetközi kör-
nyezetében is alapvető átrendeződést 
jelentett — viszonylag épen vészelték 
át az intézményrendszerbeli minták és 
az azokhoz tapadó kutatói értékrend. 

1945 után az ú j geopolitikai térben 
megjelennek a szovjet tudo-
mányszervezés és tudománypolitika mo-
delljei is. Valójában azonban a negyve-
nes évek második felében az ú j szerve-
zetrendszer nem zúzza széjjel a „német 
mintát", hanem rátelepszik, ráépül. S a 
hatvanas évektől kezdve ez a német-
szovjet szervezetrendszerű közép-kelet-
európai tudomány kapcsolódik be ismét 
— a hidegháború és sztálinizmus másfél 
évtizede után — a nemzetközi munka-
megosztás új, most már az angolszász 
központok által meghatározott rendjébe. 
Először csak kommunikációs mintákat 
kíséreltek meg átemelni ezekből a köz-
pontokból. Ez tulajdonképpen magától 
értetődőnek tűnt mert ha a periféria a 
központokban kívánta értékesíteni „mo-

dern" szektorának termését akkor az ott 
„piacra dobott" tudás csomagolásának, 
szerkezetének illeszkednie kellett a köz-
pont divatjaihoz, közlési mintáihoz. Né-
mely területen már a hetvenes-nyolc-
vanas évek fordulóján megjelentek az 
angolszász tudományból származó szer-
vezeti megoldások is (például a tudo-
mányos közösség által ellenőrzött pályá-
zati rendszerek). A régió tudományának 
nemzetközi versenyképességét így az-
után bizonyos fokig ez a vegyes eredetű 
intézmény határozta meg. 

A bemutatott sémák — minden való-
ságtartalmukkal együtt —, úgy véljük, a 
közép-kelet-európai periféria tudo-
mányának csak fontos elemeit, de nem a 
lényegét ragadják meg. Ehhez ugyanis 
hozzátartoznak még — s nemcsak a he-
lyi felhasználású szegmenseknél, hanem 
a nemzetközi munkamegosztásba szer-
vesen bekapcsolódott területeken, intéz-
ményekben is — olyan sajátságos társa-
dalmi mechanizmusok és funkciók, ame-
lyeket a központ szervezeteiben nem lát-
hatunk. Ennek a sajátos alakzatnak az 
arculata ugyancsak kettős. A nemzeti 
kutatási rendszer (annak elitintézményei 
is) egy sajátságos ideológiájú, messia-
nisztikus, aktív társadalomalakítási 
programot meghirdető értelmiségi réteg 
bázisává válik. Ugyanakkor csak rész-
ben függetlenül az előbbitől: (a tizenki-
lencedik század elejétől kezdve) a tudo-
mányos kutatás, oktatás szervezetrend-
szerének szerves szerepe van a nemzeté-
pítésben, a nemzeti identitáskeresésben, 
minden ,.importált" szervezeti sémával 
együtt, illetve azok ellenére is. Tehát a 
mindenkori világ- vagy regionális köz-
pontokból átültetett szervezeti megoldá-
soknak — az eredetiek mellett — itt 
olyan szerepeket is el kellett látniuk, 
amelyeket a rendszer alapelemei nem 
tartalmaztak. 

A fenti megállapítások Közép-Kelet-
Európa egészére vonatkoznak. A nemze-
ti változatok azonban a modell számos 
altípusát adják. 
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A magyar modell kialakulása 

A magyarországi tudományosság közé-
leti szerepvállalásait hosszú távon 
meghatározta, hogy a modern tudo-
mányosság befogadó intézményei nem 
a középkori egyetemek modernizált 
változatai (a tizennegyedik-tizenötödik 
századi egyetemalapítási kísérletek 
nem eredményeztek stabil szervezete-
ket), hanem a reformáció—ellenrefor-
máció ideológiai és kulturális összecsa-
pásaiban születtek.így már kiépülésük-
nél jelen van az erős ideológiai elem. A 
kívánatosnak tartott értelmiségi visel-
kedési mód aktív közéleti pozíciók 
fenntartását igényli. Természetesen ez 
a preprofesszionális iomány- és 
egyetemmodell — már az ország geo-
politikai helyzetéből következően is — 
német mintákhoz kötött: a protestáns 
főiskolák többek között északnémet, az 
akkori ország egyetlen katolikus uni-
versitása pedig osztrák, délnémet kap-
csolathálóba illeszkedik. Ez azonban a 
modern nemzetfogalom színreléptéig (a 
tizennyolcadik-tizenkilencedik század 
fordulójáig) nem okozott zavart a társa-
dalompolitikában. 

A német kutatási rendszer módosításai 
igazán a tizenkilencedik század elejétől, 
a humboldti egyetemmodell meghirdeté-
sével kezdődnek. A modern tudomány 
először beleágyazódik az eredetileg fő-
leg más célokat (elitkiválasztás, hagyo-
mányos tudás továbbörökítése) szolgáló 
egyetemi rendbe, majd azt megterméke-
nyítve létrejön a professzionális tudo-
mányos kutatás első igazi, átfogó szer-
vezetrendszere. Megkezdődik az amatőr 
kutató társadalmi szerepének bomlása, s 
a kiépülő kutatóegyetemi rend egy év-
századra Németországnak biztosítja — 
legalábbis a diszciplínák nagyobb részé-
ben — a világ tudomány központjának 
birtoklását. 

A tizenkilencedik század első felében 
ezek a változások még elfogadhatatlan 
„porosz megoldások" a Habsburg Mo-
narchiában. Ugyanakkor a születő nem-

zeti ideológiák Magyarországon (de 
Cseh- vagy Lengyelországban is) kul-
turális paramétereken keresztül kezdik 
meg a nemzetépítést, s helyettesítő, 
kulturális intézményrendszer kiépíté-
sén keresztül kívánják ideiglenesen 
biztosítani a hiányzó politikai infra-
struktúrát, az önálló államiság pótlását 
is. Ez egyfelől a tudománynak a nem-
zeti hierarchián belüli felértékelését, 
sőt egyfajta támogató intézményrend-
szer kiépítését jelenti. E megoldások 
azonban nem a korszerű (vagyis a hum-
boldti német vagy a francia „grand eco-
lés"-beli) rendszerek meghonosítását 
vagy legalább elemeiben való adaptálá-
sát célozták meg, hanem a tudományos 
kutatást támogató, de a kutatói folya-
mat szempontjából másodlagos köz-
pontokban már jórészt a tizennyolcadik 
században létrejött intézményrendszer 
(tudományos akadémia, tudományos 
társaságok) megkésett létrehozását 
eredményezték. így, minden lényeges-
nek tűnő változással együtt is, a ma-
gyarországi tudományos tudástermelés 
premodera fázisban marad, nem jut át a 
professzionalizáltság küszöbén. Az el-
ért eredmények nemzetközi forgalma-
zásában a helyzetet tovább bonyolítja a 
latin nyelvű tudományos irodalom le-
épülése Közép-Kelet-Európában a ti-
zennyolcadik-tizenkilencedik század 
fordulójától. 

A tizenkilencedik század második 
felében kezdődő modernizációs hullá-
mok (először a Habsburg udvarból szár-
mazóak, majd a hetvenes évektől kezdő-
dő nemzeti fogantatásúak) korszerűsíte-
ni kezdik az egyetemi rendszert. Tulaj-
donképpen ekkor épülnek be a magyar-
országi tudományosságba a kor német 
egyetemének leghaladóbb szervezeti 
megoldásai és szakmai ethosza. Ekkor 
lépi át a magyar tudomány — mint kuta-
tóközösség és mint szervezetegyüttes — 
a professzionalizáltság küszöbét Ezt a 
tendenciát egyébként (beleértve a tudo-
mányos produkciók értékesítését a né-
met tudomány átal meghatározott nem-
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zetközi fórumokon, vagy éppen a német 
kutatási rendszeren belül) a század utol-
só évtizedeinek nagy egyetem- és tudo-
mányszervező egyéniségei is támogat-
ják. Ezt az irányzatot lényegesen nem 
mérsékelik a kor fel-fellángoló német-
vagy osztrákellenes értelmiségi hangu-
lathullámai sem. 

Összefoglalva: a magyar kutatás csak 
a tizenkilencedik század utolsó évtize-
deiben épül be, professzionális tudo-
mányként, a kor modern tudományának 
élő, nemzetközi kapcsolathálójába. Ezt 
megelőzően a kutatóközösség kontúrjai 
még igen bizonytalanok, a kutatók mun-
kaerőpiaci státusa tulajdonképpen még 
nem jelent problémát (a kutatók nem is 
alkotnak önálló profilú csoportot). Bár 
létezik itt is, ha nem is az angliaihoz ha-
sonló arányban, a „gentleman" kutató tí-
pusa. A kutatás leginkább egyén-státusú 
értelmiségiek csoportjának kiegészítő 
tevékenysége. De ebben a minőségében 
fokozott közéleti érdeklődés, sőt egyes 
esetekben határozott nemzeti támogatás 
kíséri. Ezzel együtt 1800 és 1870 között 
romlik a magyarországi premodern kuta-
tási rendszer nemzetközi beágyazódása. 
A német kapcsolat tulajdonképpen csak 
az 1860-as évektől kezdve válik a mo-
dern intézményrendszer kiépítésének 
hatóerejévé. 

A német kapcsolatok 

intenzitásának (és hatásfokának) fény-
kora a századforduló s az azt követő év-
tizedek. Ekkor Közép-Kelet-Európa tu-
dománya nem egyszerűen periféria, ha-
nem az akkori világtudomány központ-
jaira közvetlenül kapcsolódó alrendszer, 
élvezve és kihasználva e kapcsolat min-
den előnyét (amelyek egy része, para-
dox módon, csak később, e helyzet fel-
bomlása után válik igazán láthatóvá). A 
centrum-periféria kapcsolatok mindhá-
rom vektora (intézményszerveződés, 
külső kommunikációs minták, publikáci-
ós csatornák) egy centrumba fut össze. 
A kialakult munkamegosztás, az ezen 

belül elsősorban Budapesten (egy vi-
szonylagos szociális elmaradottság kö-
zepette létrejött modern szigeten) kiala-
kult miliő olyan szellemi közeget szült, 
amelyben felsorakozik egy termé-
szettudós nemzedék. Ennek tagjai nem-
csak egyéni teljesítményükkel, hanem 
együttes szellemi jelenségként is elér-
ték, hogy Magyarország addigi legko-
molyabb nemzetközi elismerést aratott 
kutatói rétegét alkossák. Maguk a pro-
dukciók azonban nem a periférián, nem 
Közép-Kelet-Európa valamelyik szegle-
tében jönnek létre, hanem már a Habs-
burg Monarchia bukását követően, az 
akkori centrumban. 

A nemzetközi minták követése mind-
ezideig nem volt külön meghirdetett 
program. Az addig oly megszokott világ 
széthullása hozta be a tudatosságot a pe-
riféria tudománypolitikájába. A monar-
chia romjain születő, a háborús béke-
szerződések által eredeti területének 
egyharmadára csökkentett Magyaror-
szág tudományos életének újraélesztése 
is a német mintához kötődik, de most 
már tudatosan, a modern kutatásnak kul-
túrdiplomáciai funkciót is szánva, bele-
építve szélesebb politikai programokba. 
A weimari német értelmiség kezdődő 
bomlásával, majd Hitler elől való mene-
külésével azonban megszűnik vagy leg-
alábbis nagymértékben összezsugorodik 
az a központ, amelyhez eddig a magyar 
kutatási rendszer csaüakozott. Távozik 
Németországból az a magyar-zsidó kuta-
tói elitréteg is, melynek hazai kapcsoló-
dásai nem elhanyagolható részét jelen-
tették a magyar tudományosság külkap-
csolatainak. 

A magyar kutatási rendszer azonban 
alig tesz mást a helyzet felemás tudomá-
sulvételén kívül. Arról is kevés adat áll 
rendelkezésre, mennyire ismerik fel a 
német tudományban végbement alapve-
tő erőeltolódást Mindenesetre az észle-
lést nem könnyítette meg sem nyelvi 
készségük, sem az országba bejövő 
szakirodalom összetétele.(De a kialakult 
helyzet hosszabb távú következményei-
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nek értékelése magában Németország-
ban, illetve a német értelmiségi emigrá-
cióban sem volt egyértelmű.) Kialakul-
nak bizonyos szintű kapcsolatok az ame-
rikai tudományossággal, s — bár ele-
nyésző számban, de — megjárják az 
óceán túlsó párját az első ösztöndíjasok 
és vendégkutatók is. 

A háborús sokk után azonban nyilván-
valóbbá válik a változások tartós alapirá-
nya, világos, hogy — legalábbis a követ-
kező évtizedekre — Németország a tudo-
mányban is (!) megszűnik meghatározó 
lenni ebben a térségben. A korabeli tudo-
mánypolitika nagy kérdését, a „Hova 
kapcsolódjunk? Milyen mintát köves-
sünk?" problémát azonban a kor az alap-
vető politikai sémák részeként kezelte. 
Ismét tárgyalások indulnak a Ford Alapít-
vánnyal. Egy kis létszámú, de a kutatási 
rendszer kulcspontjain fontos szerepek-
hez jutó, nyugatról visszatérő baloldali 
volt emigráns csoport — ha a hideghábo-
rú éveiben nem is napi frissességgel élő, 
de szocializációs mintáiban, viselkedési 
modelljeiben feltétlenül valamennyire ha-
tó — angol, francia eredetű felfogásokat 
hozott haza. A döntő hatást azonban nem 
ez, hanem 1948-49-től egyértelműen a 
szovjet tudományszervezési minta jelen-
tette. Ennek legfőbb ismérveit (az egye-
tem és az alapkutatás elszakítása, külön 
ipari kutatási hálózat létrehozása, a tudo-
mányos és a gazdasági tervezés összekap-
csolása, valamint a kutatói életpályák 
szabályozása, kiszakítása a kutatóközös-
ség kezéből), már máshol tárgyaltuk. Itt e 
vonatkozásban beérném két momentum 
hangsúlyozásával. 

A szovjet kényszerpálya 

Először a kor megosztott Európájában 
a szovjet tudománypolitika egyértelmű 
ambíciója volt egy szovjet központú 
nemzetközi tudományos kapcsolati 
rendszer kiépítése a szovjet szövetségi 
rendszer által érintett, befolyásolt or-
szágokban. Ezt egyrészt a szervezetfej-
lesztési megoldások exportjával akarta 

elérni, másrészt kommunikációs köz-
pontként működve. Ezek az ambíciók a 
szovjet külpolitikai célokból következ-
tek, valamint a negyvenes évek végén a 
hidegháború feltételei között valószí-
nűleg elkerülhetetlen autarchia prog-
ramjából is. De nem lehet elhanyagolni 
a Sztálin utolsó éveiben felerősödött 
orosz nacionalista tendenciákat sem, 
amelyek az egész orosz tudományt — 
annak teljes történetével, eredményei-
vel és az ország megelőző elmaradott-
ságából is következő viszonylagos 
megoldásaival együtt — követendő 
példaként kínálták az ország politikai 
erőterébe újonnan bekerült kutatási 
rendszereknek. 

Ugyanakkor a szovjet tudománynak, 
pillanatnyilag uralkodó értékei és céljai 
szempontjából, igazán nem volt szüksé-
ge a nemzetközi együttműködésre, leg-
alábbis az újonnan született perifériájá-
val nem. Ezen országok kutatási rend-
szere tetemes (fizikai és emberi erőfor-
rásbeli) károkat szenvedett a háborúban. 
Ezeket a veszteségeket tovább növelték 
azok az elmenekülő értelmiségi csopor-
tok (s köztük kiváló tudósok is), ame-
lyeket elriasztanak az akkor kibontako-
zó politikai és társadalmi változások ha-
tásai. Ráadásul ez az újonnan szovjet ér-
dekszférába került terület a döntéshozók 
szemében még nem eléggé biztosított ré-
gió. A kelet-európai értelmiségi csopor-
tokat túl sok olyan hatás érte, amelyet a 
szovjet politikai rendszer, saját kutatóit 
illetően, megkísérelt ellenőrizni és ki-
szűrni. S miután, részben napi politikai 
megfontolásokból — de tulajdonképpen 
sokkal inkább az oroszországi politikai 
kultúra hagyományaiból következően — 
fontos, hogy az egész államot érdeklő 
kutatások személyzetét — a lehetősé-
gekhez képest — megszűrt és állandó 
kontroll alatt tartott szakértői csoportok-
ból válasszák ki, így nem támaszkodtak 
az egyébként sem túl nagy létszámú és 
kevésbé ellenőrizhető kelet-európai tu-
dóscsoportokra. 

Mindezzel együtt beindultak — ha 
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igen alacsony intenzitással is — külön-
böző kapcsolatok. Szovjet szakem-
berek tanácsadóként közvetlenül is 
részt vettek tudományszervezési mintá-
ik beültetésében. Megindult a régióból 
származó diákok képzése a szovjet 
egyetemeken. Ez utóbbinak — a szak-
képzés mellett — inkább egy jövőbeli, 
politikailag megbízható szakér-
telmiségi elit kialakítása szempontjából 
volt jelentősége. (Bár voltak olyan tu-
dományszakok és műszaki területek, 
atnelyeken önálló szakképzés egyedül 
a Szovjetunióban létezett ezekben az 
években Kelet-Európában.) 

A modell beültetését Magyarországon 
is nagymértékben módosította két ténye-
ző. Először is: bár a tudományban vég-
bemenő szervezetátalakításra ugyanab-
ban az idősávban került sor, mint a töb-
bi társadalmi alrendszer hasonló jellegű 
átformálására, a tudomány társadalmi 
tekintélye (az uralkodó politikai ideoló-
gia scientista volt!) és a kutatási rend-
szer munkafolyamatainak a külső hatá-
soktól való meglehetősen nagyfokú in-
tézményi védettsége a hagyományos tu-
dományos szervezetekben bizonyos fo-
kig lefojtotta a legdrasztikusabb környe-
zeti ráhatások egy részét Ebből követ-
kezően számos vonatkozásban — min-
denekelőtt a képzési rendszerben és a 
kutatás mikrokörnyezetében (beleértve a 
kutatói életpályáról vallott felfogásokat 
is) — a szocialista (szovjet) modell ki-
építését megelőző tudományszervezési 
felfogás (a német modell) viszonylag jól 
túlélte a legkényesebb szakaszokat, és 
bizonyos értelemben még ma is megha-
tározó a kutatási rendszer ezen szeg-
mentumaiban. 

Másodszor miután a modell beülteté-
sét a legtöbb területen nem diktálta iga-
zi funkcionális szükségszerűség, a kivi-
telezésnél a befogadó szervezet „rituá-
lis" jellegű demonstratív azonosságkife-
jezéssel ki tudta „váltani" a drasztiku-
sabb akciókat. Vagyis a kivitelezés na-
gyon gyakran, lényegét tekintve, csak 
szimbolikus volt 

Megváltozott szereposztás 

A hatvanas évekre azonban megválto-
zott a kelet-európai regionális centrum-
periféria viszonyon belüli eddigi szerep-
osztás. A hangsúlyeltolódás lényegében 
— a szovjet érdeklődés felélénküléséből 
következően — a kapcsolatok intenzí-
vebbé válását jelentette. (Érdemes per-
sze azt is jelezni, hogy bizonyos terüle-
teken már aktív érdeklődés mutatkozott 
a kelet-európai országok oldaláról is, de 
ezt az ú j szovjet hangsúlyok megjelené-
séig nemigen lehetett érvényesíteni.) 
Amint a Szovjetunió tudományos szük-
ségletei tágabbak lettek az úgynevezett 
„nagy tudomány"-nál és a kapcsolódó 
katonai alkalmazásoknál, s megkövetel-
ték az iparfejlesztési, agrár- és más fo-
gyasztáshoz kötött korszerűbb technoló-
giákban testet öltött tudást is, rögtön fel-
értékelődött a kelet-európai tudományos 
együttműködés jelentősége a szovjet tár-
sadalompolitikában. Az ezeken a terüle-
teken fellépett akut tudásdeficitet (ez 
még az enyhülés előtti időszak) a szov-
jet tudománypolitika szocialista „beho-
zatallal" akarta enyhíteni, bár tudta, 
hogy ezek a lépések nem vezetnek lé-
nyegi megoldáshoz. Ugyanakkor nyil-
vánvalóvá vá l t hogy a tudományos és 
műszaki együttműködés szükségszerűsé-
ge — lanyha vagy csak látszólagos ke-
let-európai kapcsolatok esetén — külső 
partnerek felé nyomja az érdekelt orszá-
gokat Tehát ha nem tud belső tudo-
mányos együttműködési kapcsolatrend-
szert felkínálni, akkor a tudományos tu-
dás iránti nyomás (persze sohasem ön-
magában) dezintegráló erővé válhat a 
kelet-európai szövetségi rendszeren be-
lül is. 

Az intenzívebb kapcsolatok azonban 
nem jelentették újabb szovjet modellele-
mek átvételét Néhány referenciarend-
szeren demonstrált együttműködésen túl 
(amikor valódi közös eredmények is 
születtek), itt is beérték egyfajta rituális 
együttműködéssel, a közös akciók papí-
ron történő kimutatásával. Részben 
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nyelvi okokból, de a kutatóhelyek belső 
szerkezetének, problémakezelési módja-
inak, szociális világának egyfajta védel-
mére is, a magyar kutatási szervezeten 
belül létrejönnek azok a csoportok, ame-
lyek — egyfajta interfész (kapcsoló) 
egységként — „hivatásos" kelet-európai 
együttműködők lesznek. 

A kelet-európai kapcsolatok felélén-
külését mintegy öt-hat évvel követve a 
magyar tudománypolitika ismét nyit 
Nyugat felé, s keresi az együttműködési 
lehetőségeket (ismét a hagyományos 
partner, Nyugat-Németország mellett) 
az Egyesült Államokkal. Átvételre ke-
rül, módosított formában, számos szer-
vezeti megoldás is. 

Végül is így alakul ki egy olyan kuta-
tási rendszer, amelynek képzési és kuta-
tói ambíciókhoz kapcsolható részében a 
régi német, intézményi megoldásainál a 
szovjet, kommunikációs-publikációs 
mintáinál pedig (szocialista-magyar cso-
magolásban) az angolszász eredetű meg-
oldások keverednek. Közben visszafej-
lődtek azok az ambíciók, amelyek a „ke-
let-európai értelmiség" szerepének ellá-
tásával álltak kapcsolatban. 

Ami nem változott 

A nyolcvanas években a sztálini típusú 
államszocializmus csődje csak kismér-
tékben befolyásolta a magyar tudomány 
elhelyezkedését a világtudomány cent-
rum-periféria viszonyaiban. Mindeneke-
lőtt a természettudományokban ismét 
megindul — elsősorban a laboratóriumi 
szintű, munkaintenzív területeken és az 
alacsonyabb státusú oktatási pozíciók 
terén, vagyis az amerikai kutatási mun-
kaerőpiac szabad hézagai felé — a hazai 
kapacitás (ideiglenes) kiáramlása. A ku-
tatási rendszer néhány elitintézménye 
meglehetősen koncentráltan részesül 
képzési és továbbképzési ösztöndíjak-
ban. Mindez azonban nem vezetett a ku-
tatási rendszer nemzetközi pozícióinak 
lényeges javulásához. 

Á nyugati (mindenekelőtt amerikai) 

kapcsolatok révén a magyar tudo-
mánypolitika célja többek között az 
volt, hogy meghonosítsa a régióban új-
szerű kutatási munkakultúrát. Úgy vél-
ték, hogy az egész kutatási rendszer ha-
tásfoknövelésének kulcsa nem az újabb 
intézményi reform lesz (bár erre is sor 
került), hanem a központ kutatási etho-
szának meghonosítása. Ezt, úgy tűnt, a 
személyek „beoltásával" lehet a leghaté-
konyabban terjeszteni. A kutatási 
együttműködés különböző változatai vi-
szonylag nagy számú szakember számá-
ra teszik lehetővé, hogy az eredeti kör-
nyezetben tegyék magukévá a központ 
kutatási rendszerének értékeit. Ezek a 
kutatók, hazatérve, kialakíthatják azokat 
a magokat, ahonnan ez a szerepfelfogás 
továbbterjedhet. Ily módon, főleg ha azt 
elősegítik szervezeti keretváltoztatások 
is, valóban beindulhat a kutatási hálózat 
egyes kulcsövezeteinek megújítása. A 
valóságban azonban ez a folyamat nem, 
vagy csak részlegesen ment végbe. A 
stimuláló közösségtől távol, eltérő társa-
dalmi erőtérben csak kivételes esetek-
ben működik a központ munkakultúrája. 
Rövid távon ez a beültetési próbálkozás 
nem volt sikeres. 

Általános tapasztalatok ~~ 

1. A periférián a nemzetközi kapcsolat-
háló jobb vagy rosszabb működtetése 
nemcsak speciális erőforrása az adott 
kutatási rendszernek, hanem komparatív 
előnyök eredőjeként is szerepelhet. 
Ezek a komparatív előnyök általában 
nem tűnnek elégségesnek a félperiféria 
(itt Közép-Kelet-Európa) és a központ 
közötti határok elmosásához, de feltétle-
nül jelentkeznek a félperiférián belüli 
sorrendek megállapításánál. 

2. A félperiférián születő nagy tehet-
ségek számára a tudományon belüli köz-
pont-periféria reláció hagyományosan a 
„menjek vagy maradjak" kérdésben fo-
galmazódik meg. Néhány újabb példa 
azonban azt a reményt ébreszti, hogy ta-
lán sikerül kialakítani a régióban egy 
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meglehetősen újnak számító alternatívát 
— hogyan lehet kiengedve megtartani. 
Talán sikerül a központ kutatóközössé-
gének ethoszát (úgy látszik, ez a legne-
hezebben megtanulható) kreatív kutatók 
ideiglenes „kölcsönzésén" keresztül be-
építeni a félperiféria kutatási rend-
szerének teljesítményébe. Ez a modell 
azonban még nehézkesen működik, s ha-
tásának idősávja is valószínűleg hosz-
szabb a feltételezettnél. 

3. A központokból érkező nagy, intéz-
ményrendszerbeli innovációk — a kuta-
tási rendszerek átalakításánál Közép-
Kelet-Európában — ha nem követték is 
pontosan a geopolitikai tér változásait, 
legalább közelíteni igyekeztek azt. Úgy 
tűnik azonban, hogy a tudományos tudás 
termelésének világrendszere, s azon be-
lül az intézményi modellek áramlása, a 
legújabb időkben függetlenedni látszik 
mindettől (vagy legalábbis a két rend-
szer közötti direkt megfelelés foka csök-
ken). Egyébként az univerzálisnak hitt 
modellek érvényességi sávja összeszoru-
lóban van a gazdasági és politikai rend-
szerekben is, s egyre erősebben érvénye-
sülnek különböző régiók domináns hitei 
és pillanatnyi megoldási sémái. A tudo-
mányban ez koránt sincs így. A kutatás 
nemzetközisége, a tudomány értékei 
nem függnek olyan erősen az adott rend-
szertől, mint ahogyan azt eddig a gya-
korlati tudománypolitika szintjén vélel-
meztük. (A tudományfilozófia kijelenté-
seinek szintjén ez a dolog soha sem volt 
kétséges.) 

4. A tudomány intézményesülési sé-
máinak eddigi nagy változási hullámai-
nál általában meglehetősen erősen érvé-
nyesültek a „tiszta" modell beültetésé-
nek programjai (gondoljunk csak a ti-
zenkilencedik század végének német 
egyetemi modelljére, vagy a második vi-
lágháború utáni „szocialista" tudo-
mánypolitikára). A legújabb időkben 
azonban — a vizsgált kutatási rend-
szerben — a „tiszta" modellek leépülő-
félben vannak. Mindez nemcsak a helyi 
társadalmi erőtér határozottabb érvénye-
sülésében nyilvánul meg, hanem az in-
tézményi megoldások legújabb import-
próbálkozásainál is jelentkezik. 

5. A kapcsolatháló a kutatók szintjén 
sokkal rugalmasabb, mint az intézmé-
nyek szintjén. Ezért lényegesen nehe-
zebben mennek az intézmények szintjén 
szervezett külföldi szakmai-szocializáci-
ós programok, mintsem azt tervezésük-
nél feltételezték. Ugyanakkor ily módon 
mégis sikerül ideig-óráig meglehetősen 
jó hatásfokkal működtetni régi intézmé-
nyi mintákat követő kutatószervezeteket 
egy ú j mintákhoz tartozó szélesebb kör-
nyezetben. A kutatóállomány egy (eset-
leg kreatívabb) részének ideiglenes, a 
szervezeti határokat megkerülő csatla-
koztatása a nemzetközi tudomány köz-
pontjához így akkor is sikereket hozhat 
a nemzeti kutatási rendszer félperifériá-
ján, ha egyébként, tudományon kívüli 
környezeti okok miatt, egy sor, az egész 
kutatási rendszer átépítésére vonatkozó 
tudománypolitikai akció befullad. 



KOZELKEP 

Várnai Gábor 

Megoldatlan közhelyek 
Gondolatok a magyar szociológiai társaság gödöllői 
konferenciájáról 

Miközben az „SZDSZ-es" taxisok 
éppen lezárták a HÉV vonalát a 

végállomástól két megállónyira, s lassan 
kezdett szerveződni az ,MDF-es" ellen-
tüntetés, egyik vezető " -:ociológusunk 
Gödöllőn éppen azt fejtegette, hogy az 
MDF és az SZDSZ szavazóbázisának 
kemény és attitüdinális változók szerinti 
összetétele nagyon hasonló, s ezért még 
nem lehet tudni, hogy ez a hasonlóság 
konfliktusforrás lesz-e, vagy a harmoni-
kus együttműködés alapzata. 

Úgy gondolom, ez a röviden felvillan-
tott helyzetkép kellően jellemzi a ma-
gyar szociológia állapotát, amint éppen 
in statu „ descendi" megmutatkozott Gö-
döllőn. 

(Félig) hazajött Kemény, (félig) haza-
jött Szelényi, még Bíró Yvette is haza 
fog látogatni (félig), s a szociológiai 
„nagytanács" ott folytatta ülését, ahol 
1972 után abbahagyta. 1972-74-ben 
azonban ú j Kondratyev-ciklus vette kez-
detét, s azóta valamiféleképpen más po-
litikai szellők fújdogálnak Nyugaton. Az 
addigi ciklus szociológiája a németekkel 
és a chicagói iskolával kezdődött, majd 
Bourdieu és Habermas nagyszabású 
munkásságával tetőzött. Aztán jött a 
nagy próféta, Marcuse, a maga NAGY 
NEM-jével, ami a korszak gondolkodói 
és „forradalmárai" számára egyenesen a 
fizikusok-kozmológusok NAGY 
BUMM-jával ért fel. A NAGY BUMM 
azonban — hogy, hogy nem — megint 
nem a megváltást hozta el, hanem az ú j 
ciklusra jellemző gyökeres politikai át-
alakulásokat, autonomizmussal és fun-

damentalizmussal, polgári engedetlensé-
gi mozgalmakkal és terrorista akciókkal. 

A nyugati társadalomtudomány kése-
delem nélkül reagált erre, azaz arra, 
hogy vége lett a kvázistacioner társada-
lmi status quonak, s már a ciklusváltás 
idejére kidolgozta az új, nem kvázistaci-
oner társadalmi status quo szociológiai 
elemzésének alapjai t Ez az alap — vé-
leményem szerint — két tartópilléren 
nyugszik. Az egyik a lényegében Oscar 
Lewis által beindított müiő-kutatás, ala-
nyi szociológia, a másik a valójában Ba-
sil Bernstein által elkezdett tartalome-
lemzés, szociolingvisztika. Bár mindkét 
szerző alapmunkái olvashatók magyarul 
is, tudomásom szerint (Dávid János és 
Pléh Csaba kezdeményezésein kívül) 
komolyabb figyelmet nem vívtak ki ma-
guknak a magyar szociológia berkeiben. 
(Arról pedig már szó se essék, hogy 
Erős Ferenc és Csepeli György úgy 
kénytelenek rasszizmust és nemzeti 
identitást kutatni, hogy a megléhetősen 
régi Bogardus-skála magyarországi vi-
szonyokra való átdolgozására még min-
dig nem nyüott lehetőség.) 

Nem túlságosan más a helyzet a gya-
korlatilag politológiai funkciót betöltő 
közvéleménykutatással sem. Gombár 
Csaba ugyan valamikor lefektette az ala-
pokat, most azonban a politológia he-
lyett vagy politológiai tudomány-
történettel foglalkozó dolgozatokat ol-
vashatunk, vagy pedig tudományos kön-
tösbe öltöztetett politikai magán-szösz-
szeneteket. A kvázistacioner modellre 
kidolgozott közvéleménykutatási techni-
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kák csak azért nem mondtak csődöt, 
mert a transzformáció (kellően hosszú) 
ideje alatt volt módunk — ha nem is ala-
nyi szociológiát és szociolingvisztikát 
művelni, de legalább — különböző tech-
nikákkal helyesbíteni a kapott adatokat, 
a becsléseket pedig megtámogatni atti-
tűd- és orientációmérési kontrolleljárá-
sokkal. Meg tudjuk már különböztetni a 
köz-véleményt a tömeg-véleménytől, a 
hangzó véleményt az izolált vélemény-
től. 

De csak elvileg. Gyakorlatilag egy-
szerűen nem rendelkezünk sem elméleti-
leg, sem gyakorlatilag alkalmazható fo-
galmakkal, középszintű elméletekkel, 
sztenderdizált operacionalizációs eljárá-
sokkal. 

Nyugodt lélekkel csak annyit állapít-
hatunk meg, hogy létrejött egyfelől a 
társadalmi participáció mechanizmusa 
(éppen a taxissztrájk — és nota bene a 
gödöllői konferencia — idejére), másfe-
lől pedig a társadalmi csoportok inkor-
porációs mechanizmusa, mármint a ha-
talomba való beépülésük mechanizmu-
sa. Ez egyfelől azt jelenti, hogy lényegé-
ben egymástól függetlenül létezik már a 
bírói, a törvényhozói, a végrehajtói ha-
talom és a társadalmi akaratnyilvánítás 
kontrollfunkciót betöltő hatalmi ága, 
azaz a nyilvánosság. Másfelől pedig azt 

jelenti, hogy már létezik egy négypólusú 
uralmi rendszer, amit az alanti ábrával 
szeretnék szemléltetni. 

Az ábrából látható, hogy a négy sa-
rokpont között az identitás és az aktivi-
tás dimenziói feszülnek ki. A négypárti 
struktúra tulajdonképpen négy alapvető 
politikai orientációt jelent, amelyek mö-
gött az éntudat, a másikhoz, azaz a cso-
port(ok)hoz való viszony, a szándékolt 
tevékenység és a tevékenység által elér-
ni kívánt célhoz vezető út húzódik meg. 
Hogy pontosabban fogalmazzunk: az 
ezekhez kapcsolódó alapvető politikai 
attitűdök, azaz a radikalizmus (Fidesz), 
a szociálliberalizmus (SZDSZ), a popu-
lizmus (MDF) és a konzervativizmus 
(FKgP) — a pártok elnevezése és hang-
adói természetesen még sokat változhat-
nak. 

Mivel azonban ez csak az elemzés egy 
lehetséges kiindulópontját képezi, itt 
meg is kell állnom. Amit ugyanis monda-
ni akarok, az csak annyi, hogy az identi-
tás és az aktivitás alanyi szociológiai és 
szociolingvisztikai kutatása nélkül sem 
politológiát, sem pedig megbízható poli-
tikai közvéleménykutatást nem müveihe-
tünk. Ez biztosan közhely, de talán végre 
elérkezett annak az ideje, hogy ezek a 
közhelyek ténylegesen megoldandó kér-
désekké váljanak. 

A PERSPEKTÍVA 

Individualista 
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párt 

(MDF) 

A MÁSIK 

kollektivista 
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párt 

(FKgP) 



Lehmann Hedvig—Szemerszki Marianna 

Pár(t)ba fogva 
Az alábbiakban Ismertetett felmérések arra próbálnak 
rávilágítani, hogy elsősorban milyen tényezők motiválták az 
embereket az egyéni Jelöltek megválasztásánál 1990 
tavaszán. 
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Az előzmények 

Az 1990. márciusi választások nemcsak 
abban tértek el minden ' ábbitól, hogy 
demokratikus úton, több párt részvételé-
vel zajlottak, hanem abban is, hogy a 
választópolgárok egyaránt szavazhattak 
egyéni jelöltekre és a listákon szereplő 
pártokra. Mivel a korábbi választások 
során az embereknek nem volt alkalmuk 
arra, hogy több párt közül válasszanak, s 
így pártszempontokat, pártérdekeket, 
-programokat vegyenek figyelembe, 
ezért ha döntésükben egyáltalán vala-
mely szempont szerepet játszott, az min-
den bizonnyal az volt, hogy mennyire 
ismerték a jelöltet, elnyerték-e a tetszé-
süket a leendő képviselő személyes tu-
lajdonságai, várhatták-e tőle, hogy szű-
kebb környezete számára kedvező dön-
téseket harcoljon ki. Az 1990. évi vá-
lasztásokon a 176 egyéni választókerü-
let jelöltjei többségükben azonban nem 
csak saját személyüket, hanem az őket 
támogató pártokat is képviselték. Éppen 
ezért izgalmas megvizsgálni, hogy a vá-
lasztók hogyan nyilatkoztak: ebben az 
ú j helyzetben milyen szempontokat fog-
nak mérlegelni? Inkább a jelölt szemé-
lyes tulajdonságait részesítik előnyben, 
vagy az őt indító párt alapján döntenek? 
A későbbiekben pedig — a már megala-
kult parlament összetételének ismereté-
ben — érdemes összevetni a jelöltekkel 
szembeni elvárásokat a tényekkel. 

A kérdés megválaszolásához alapvető-
en empirikus adatokra támaszkodunk, 

azoknak a vizsgálatoknak az eredmé-
nyeit használjuk fel, amelyeket a Ma-
gyar Közvéleménykutató Intézetben ké-
szítettünk 1989 szeptembere óta. Az ál-
talunk felhasznált tizenkét felvétel túl-
nyomó többsége ezer fős mintán készült, 
egy-egy pedig kétezer, illetve ötezer fő-
vel reprezentálja az ország felnőtt lakos-
ságát A felvételek zöme a parlamenti 
választás első fordulója előtt készült, 
egy a két forduló közötti helyzetet egy 
pedig a parlament megalakulása utáni 
időszakot vizsgálja. 

A fenti vizsgálatokat megelőzően — a 
parlamenti választásoktól függetlenül — 
intézetünk munkatársai megkérdezték az 
embereket, hogy milyennek találják je-
lenlegi képviselőjüket, és melyek azok a 
tulajdonságok, amelyeket a legfonto-
sabbnak tartanak egy jó képviselőnél.1 

Az akkori válaszok alapján a képvise-
lőkkel szemben támasztott igényeket két 
nagy csoportba lehetett sorolni. Az első-
be az érdekképviselettel, érdekvédelem-
mel kapcsolatos követelmények kerül-
tek. Itt a válaszadók elsősorban a helyi 
és az országos érdekek ütköztetését 
vagy lehetséges összehangolását hang-
súlyozták. A második csoportba pedig 
olyan személyes tulajdonságok, képes-
ségek kerültek, amelyek főleg magatar-
tásbeli és szakmai elvárásokat fogalmaz-
tak meg. 

Az említett vizsgálat még egypárt-
rendszeri viszonyok között készült ami-
kor a pártosodás éppen csak elkezdő-
dött, s még bizonytalan volt, hogy a kö-
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zeljövőben sor kerülhet-e majd többpár-
ti választásokra, így válaszadáskor az 
emberek természetszerűleg nem vehet-
tek figyelembe pártszempontokat. A 
nemzeti kerekasztal tárgyalásai során 
azonban többé-kevésbé körvonalazódtak 
az ú j választási törvény legfontosabb 
szabályai, és lassan nyüvánvalóvá vált, 
hogy az embereknek, szavazatuk leadá-
sakor, nem csak a jelöltek egyéni képes-
ségeit, tulajdonságait kell mérlegelniük, 
hanem pártállásukat is. Az első fordulót 
megelőző vizsgálatok során a kérdezet-
tek körülbelül 40 százaléka mondta azt, 
hogy képviselője megválasztásakor a 
személyes tulajdonságokat részesíti 
majd előnyben, s nagyjából azonos 
arányban voltak azok, akik a párthova-
tartozásnak adtak prioritást. A válasza-
dók egy része azonban (12-24 százalék) 
mindkét jellemzőt egyaránt fontosnak 
tartotta. 

Ki kit választana? 

Az egyén döntését befolyásoló szemé-
lyes tulajdonságok nagyon sokrétűek le-
hetnek, s közöttük nagy számban talál-
hatunk olyanokat, amelyek a kérdőíves 
felmérés eszközével nehezen operacio-
nalizálhatóak, kategorizálhatóak (mint 
például az, hogy az adott jelölt mennyi-
re szimpatikus, mennyire népszerű vá-
lasztói körében, a választópolgár ismeri-
e őt személyesen, s ha igen, milyen vi-
szonyban van vele). Más tulajdonságok 
viszont egyértelműen meghatározhatóak 
és minősíthetőek. Ezek közé tartoznak 
az olyan alapvető demográfiai és szak-
mai jellemzők, mint például a képviselő-
jelölt neme, életkora, foglalkozása. 

A politikával való foglalkozás, a hiva-
tásos politikusság ma is jobbára a férfi-
ak kiváltsága, nem véletlen, hogy a leg-
több párt országos vezetőségében a fér-
fiak túlsúlya érvényesül. Ez mutatkozik 
meg abban is, hogy amennyiben az em-
berek a nemek között különbséget tet-
tek, akkor túlnyomó többségük (90 szá-
zalékuk) a férfiakat részesítette előny-

ben a képviselői posztra. Meglepő mó-
don azonban kifejezetten magas volt 
azoknak az aránya (általában 45 száza-
lék körüli), akik számára a nemek kö-
zötti különbségtétel nem bizonyult rele-
váns kérdésnek. Azok között, akik a 
nemhez tartozást meghatározó jelentősé-
gűnek érezték, sokkal többen voltak az 
alacsonyabb státusúak és az idősebbek. 
Azok viszont, akik számára ez a szem-
pont lényegtelen, inkább a fiatalabb, bu-
dapesti, közép- vagy felsőfokú végzett-
ségű férfiak közül kerültek ki. 

Míg a nemhez tartozás sokak számára 
nem bizonyult lényeges kérdésnek, nem 
mondható el ugyanez a képviselőjelöl-
tek életkoráról. A megkérdezettek mint-
egy háromnegyede középkorú képvise-
lőt szeretett volna. Idős honatyát alig 
néhányan (4 százalék), közülük is első-
sorban az idősebbek láttak volna szíve-
sen a parlamentben, azoknak az aránya 
pedig megközelítőleg egyforma (10-12 
százalék), akik számára a fiatalság je-
lentett vonzerőt, vagy pedig az életkor 
jelentéktelen tényező vol t Az emberek 
valószínűleg úgy gondolták, hogy az or-
szággyűlés munkájában szakmailag fel-
készült és tapasztalt, életerős és döntés-
képes képviselőkre van szükség. 

A közvélemény jobban megoszlott a 
jelöltek foglalkozását illetően. Viszony-
lag sokan voltak azok, akik számára ér-
dektelennek tűnt az effajta kategorizálás 
(30 százalék), míg a különbséget tevők 
kétharmada inkább a szellemi foglalko-
zásúakat részesítette előnyben. A felső-
fokú végzettségűek, a fővárosban és a 
városokban élők, a magasabb beosztás-
ban dolgozók inkább a szellemi foglal-
kozásúakat tartották megfelelőnek arra, 
hogy érdekeiket képviseljék, az alacso-
nyabb státusú, falvakban élő segéd-, be-
tanított és szakmunkások pedig inkább a 
fizikai foglalkozásúakban bíztak. 

Úgy tűnik, hogy az egyéni választóke-
rületekben hasonló eséllyel indultak 
azok a politikusok, akik országosan is-
mertek voltak, s azok, akik helyi szinten 
voltak népszerűek. A megkérdezettek 
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Milyen képviselőt szeretnének az emberek? 
(százalékos megoszlás) 

országosan Ismert 
környéken Ismert 
mindegy 

valamennyi 
megkérdezett 

körében 

44 
40 
16 

azok körében, akik azt 
szeretnék, ha képviselőjük 

országos környékbeli 
problémákat képviselne 
53 17 
31 67 
16 17 

(1989. október 12. és 18. között készült felvétel) 

mintegy ötöde vélte úgy, hogy ez a 
szempont nem befolyásolja majd dönté-
sét, a többiek véleménye pedig fele-fele 
arányban oszlott meg: a magasabb státu-
súak inkább a helybélieket, a kevésbé 
képzettek pedig a nagy nevű politikuso-
kat preferálták. A válaszmegoszlások 
előbb említett nagy fokú kiegyenlítettsé-
ge is oka lehetett annak, hogy az ismert 
politikai vezetők számára az országos 
népszerűség gyakran kevésnek bizo-
nyult ahhoz, hogy a helyi jelöltekkel 
megmérkőzve egyéni körzetből jussanak 
be a parlamentbe. 

Mint azt már említettük, az emberek 
— a jó képviselő alapvető jellemzői kö-
zött — nem csak a személyes tulajdon-
ságokat, hanem az érdekképviselettel 
kapcsolatos feladatok elvégzését is fon-
tosnak tartották. A helyi és az országos 
érdekek azonban sok esetben nem esnek 
egybe, s ilyenkor az egyéni körzetben 
választott képviselő döntéskényszerbe 
kerül: választói akaratát vagy az ország 
érdekét képviselje-e. A választásokat 
megelőzően az emberek kétharmada úgy 
vélte, olyan képviselőt fog választani, 
aki az ország érdekeit helyezi előtérbe. 
A többiek fele-fele arányban gondolták 
azt, hogy arra a jelöltre voksolnak majd, 
aki a helyi érdekeket tartja szem előtt, 
vagy arra, aki mindkettőt egyaránt fon-
tosnak ítéli. Az országos érdekeknek 
prioritást adók ilyen nagy száma minden 
bizonnyal több okra vezethető vissza. 
Egyrészt elképzelhető, hogy az emberek 

olyan súlyosnak ítélték az ország hely-
zetét, hogy úgy vélték: érdemesebb pil-
lanatnyilag háttérbe szorítani a helyi, 
szűkebb környezetüket érintő érdekeket, 
s a figyelmet az ország problémáira kon-
centrálni — annál is inkább, mivel a he-
lyi igények föntről való kielégítésére 
különben sem áll rendelkezésre elegen-
dő erőforrás. Másrészt sokan vélhették 
úgy, hogy a parlamentben olyan képvi-
selőknek kell ülniük, akik országos je-
lentőségű kérdésekben képesek dönteni, 
míg a helyi ügyek intézésére az önkor-
mányzatok alkalmasabbak. 

Szoros összefüggés mutatkozik akö-
zött, hogy az emberek milyen ismertsé-
gű képviselőt szeretnének és hogy mi-
lyen szintű problémák megoldását vár-
ják tőle. A fenti táblázat e két kérdés vi-
szonyát mutatja. 

A politizálás szerepe 

Az emberek egy részét jelöltjük megvá-
lasztásakor az is befolyásolhatja, hogy 
milyen politikai múlttal rendelkezők kö-
zül választhat. Egy 1990. márciusi fel-
vétel során háFom kérdést tettünk fel ar-
ra vonatkozóan, mennyire befolyásolja a 
kérdezett döntését az, hogy milyen régó-
ta politizál a jelölt, tagja volt-e az 
MSZMP-nek, s képviselő-e jelenleg is. 
Mindhárom kérdésnél találtunk egy 
olyan csoportot, amelynek számára ezek 
a kérdések nem bizonyullak releváns-
nak. Közöttük főleg idősebbek, nők, fal 
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vakban élő segéd- és betanított munká-
sok szerepeltek. Míg a megkérdezettek 
kicsit jobban szerették volna, ha képvi-
selőjelöltjük már régóta politikailag ak-
tív, s a többség azt sem bánta volna, ha 
az illető korábban is képviselői tisztsé-
get töltött be, addig meglehetősen keve-
sen voltak azok, akik szívesen küldtek 
volna a parlamentbe volt MSZMP-tago-
kat Úgy tűnik, hogy a válaszadók nem 
minden aktívan politizáló embert azono-
sítottak az MSZMP egykori tagjaival. 

Az „ideális" képviselő politikai múltja 
(százalékos megoszlás) 

Igen nem mindegy 
régóta polltizál-e 39 30 31 
képviselő volt-e 15 38 47 
tagja volt-e az 
MSZMP-nek 5 62 33 

A választások előtt kialakult helyzet-
ben azonban megnőtt annak a jelentősé-
ge, hogy az aktív politizálást vállaló je-
lölt pártszínekben indul-e, s ha igen, 
melyikében. Mint már korábban említet-
tük, az. emberek döntésében — elmondá-
suk szerint — a párthovatartozás és a 
személyes tulajdonság nagyjából azonos 
súllyal esett latba. Míg az egyéni jellem-
vonásokra nagyobb mértékben figyelők 
inkább az alacsonyabb képzettségű, idő-
sebb falusi lakosságból kerültek ki, ad-
dig a párthoz tartozást az átlagosnál na-
gyobb mértékben vették figyelembe a 
városi, magasabb státusú fiatalok és a 
középkorúak. A fenti kérdésre adott vá-
laszok szorosan összefüggnek azzal, 
hogy mit válaszoltak a kérdezettek arra 
a kérdésre, hogy az induló jelöltek közül 
inkább függetlent vagy inkább valame-
lyik párt jelöltjét választanák-e. Akik 
független képviselőt szándékoztak meg-
választani, azok sokkal gyakrabban dön-
töttek volna személyes tulajdonságok 
alapján, és fordítva. 

Ahogy az első forduló előtt készült 
felvételeinkben a személyes tulajdonsá-
gok és a párthovatartozás alapján vá-

„ ö n inkább kire szavazna, független 
jelöltre vagy valamelyik párt jelölt jére?" 

1990. 1990. 
január április 

független Jelöltre 39 26 
pártjeíöltre 37 57 
mindegy 15 10 
nem tudja 9 7 

lasztók aránya nagyjából azonos volt 
ugyanezt tapasztaljuk a független, illet-
ve a párt jel öltek arányát tekintve is. A 
második fordulóra ez az arány erősen el-
tolódott a párt jel öltek javára. Hiba lenne 
azonban ebből azt a következtetést le-
vonni, hogy az első forduló után gyöke-
resen megváltozott volna a helyzet hi-
szen az emberek többsége valószínűleg 
már március 25-én is jóval nagyobb 
mértékben vette figyelembe azt, hogy a 
jelölt párttag-e, mint ahogy azt január 
végén állította. A január végi felvéte-
lünk idején még éppen csak elkezdődött 
az ajánlócédulák gyűjtése, így senki sem 
lehetett tisztában azzal, hogy hány füg-
getlen és pártjelölt közül választhat 
majd. Február végére azonban kiderült 
hogy az egyéni választókerületekben in-
duló nyolc-tíz jelölt közül csak egy-ket-
tő volt független, s ez eleve megnehezí-
tette, hogy a korábban említett arányok 
megvalósuljanak. Különösen igaz ez a 
második fordulóra, amikor választókör-
zetenként már csupán általában három 
jelölt maradt, s közöttük még a korábbi-
nál is kevesebb volt a független jelölt. 

Természetesen az, hogy többségükben 
pártjelöltek indultak, még nem feltétle-
nül jelenti az t hogy az emberek ezeknél 
a jelölteknél ne vehették volna figye-
lembe a személyes tulajdonságokat is. 
Feltételezésünk szerint azonban a vá-
lasztópolgárok döntésében — különö-
sen a második fordulóban — ezeknél na-
gyobb szerepet játszott hogy a jelöltek 
mely párt színeiben indultak. Ezt tá-
masztja alá az a felmérés, amelyet nem 
sokkal az első forduló előtt készítettünk. 
Az egyéni jelöltek közötti választás 
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szempontjait firtató kérdésünkre legtöb-
ben a képviselő párthoztartozását tartot-
ták fontosnak megemlíteni. 

Pártorientáció 

1990 márciusában azt is megkérdeztük, 
mennyire tartják valószínűnek, hogy az 
egyéni választókörzetben ugyanannak a 
pártnak a jelöltjére adják majd szava-
zatukat, mint amelyik pártot listáról vá-
lasztják. A válaszadók többsége, mint-
egy 75-80 százaléka, úgy vélte, biztosan 
vagy majdnem biztosan ugyanannak a 
pártnak a jelöltjére adja majd voksát, 
mint amelyikre a listán szavaz. Nehe-
zen elképzelhető, hogy ez véletlen egy-
beesés, sokkal valószínűbb, hogy a már 
meglévő pártorientáció alapján határoz-
tak így. 

Ezt tapasztaltuk akkor is, amikor egy 
hónappal a választások előtt felsorol-
tunk néhány teljesen ismeretlen jelöltet 
— a nevük mellett megadva, hogy mely 
pártot képviselik, illetve függetlenek-e 
—, s a rájuk adott szavazatokat összeve-
tettük a pártlistára leadott voksokkal. A 
megkérdezettek közül sokan nem tud-
ták, hogy melyik jelöltet válasszák, amit 
azzal indokoltak, hogy nem ismerik 
őket. Azok viszont, akik csakis a név 
mellett álló párt alapján választottak, 
szinte kivétel nélkül a listán szereplő 
pártok közül is ugyanazt részesítették 
előnyben. Ez a réteg mind nagyság (40 
százalék), mind alapvető társadalmi jel-
lemzők szerint egybeesett a már koráb-
ban is említett párt alapján választó cso-
porttal. 

Az utólag készült vizsgálatok is azt 
igazolják, hogy az egyéni jelöltekre le-
adott voksok nem függetlenek a pártsza-
vazatoktól. A választások után feltett 
kérdésünkre, hogy miért az adott jelöltre 
szavaztak, leggyakrabban azt a spontán 
választ kaptúk: mert annak a pártnak a 
támogatásával indult, amelyiket a listá-
ról is választották. Ugyanezt tapasz-
taltuk akkor is, amikor arra kértük az 
embereket, hogy mondják meg, mely 

pártra és melyik párt egyéni jelöltjére 
szavaztak. Összevetve a kapott eredmé-
nyeket, azt találtuk, hogy a megkérde-
zettek 80-90 százaléka ugyanannak a 
pártnak az egyéni jelöltjét választotta, 
mint amelyikre a listán szavazott 

1990 tavaszán a parlamenti választá-
sok — s a fenti adatok is ezt támasztják 
alá — leginkább a pártok közötti válasz-
tások voltak, s ez ugyanúgy vonatkozik 
az egyéni körzetek eredményeire, mint a 
listásokéra. Végül is minek köszönhető 
az, hogy ilyen domináns szerepet ját-
szottak a pártok még az egyéni jelöltek 
megválasztásakor is? A pártok szerepe 
és jelentősége már a választások előtti 
politikai közéletben megmutatkozott, a 
többpártrendszer csírái már kialakultak, 
mégha a legfelsőbb törvényhozásban ez 
nem nyilvánulhatott is meg. Az a tény, 
hogy a választások mikéntje többpárti 
egyeztető tárgyalásokon dőlt el, jelezte 
azt is, hogy a jövőben mindennél na-
gyobb szerepet kapnak majd a pártok. 
Lassan ez az emberek — különösen a 
politika iránt érdeklődő, véleményirá-
nyító réteg — számára nyilvánvalóvá 
lett, s ennek is betudható, hogy — né-
hány választókörzetében és országosan 
is népszerű ember kivételével — a leg-
többen párttámogatással kerültek be a 
parlamentbe. 

Persze ez korántsem jelenti egyértel-
műen azt, hogy az emberek ne vettek 
volna figyelembe személyes vonásokat, 
képességeket képviselőjük megválasztá-
sakor, hiszen az, hogy az illető melyik 
párt támogatásával indult, sokat elárult 
magáról a jelöltről is. Mi sem jellem-
zőbb például a Fideszre, hogy fiatalokat 
delegáltak a képviselői posztokra, vagy 
hogy például a kisgazda-jelöltek inkább 
az idősebb korosztályból kerültek ki, il-
letve hogy a kereszténydemokrata jelöl-
tek között csaknem mindig vallásos ér-
zelműeket találhattunk. Végeredmény-
ben azonban az alig ismert, általában 
hasonló tulajdonságokkal (tiszta múlt, 
felsőfokú végzettség, rendezett családi 
háttér stb.) rendelkező — s ezért nehe-
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zen differenciálható — jelöltek közül az 
embereknek választaniuk kellett, s ez — 
a nem egészen tudatos döntések mellett 
— jobbára pártszimpátiák alapján való-
sult meg. 

Ehhez hozzájárult az is, hogy a kam-
pány során a jelöltek is elsősorban párt-
hovatartozásukat hangsúlyozták, vala-
mint kifejezetten a pártokra koncentrál-
tak a választásokkal foglalkozó műsorok 
és cikkek is a tévében, rádióban, továb-
bá az országos napi- és hetilapokban. A 
véleményformáló értelmiség már koráb-
ban is pártszimpátiák vonzásában volt, s 
a tömegkommunikáció a személyes be-
szélgetések, tanácsadások révén ezt köz-
vetítette a kevésbé politizáló rétegek 
felé is. 

A pártok alapján történő választásra 
indíthatta az embereket az is, hogy több-
ségükben — különösen a nagyobb váro-
sokban — egyáltalán nem vagy alig is-
merték a jelölteket Szórólapokon, új-
ságcikkekben kaphattak ugyan némi in-
formációt leendő képviselőikről a vá-
lasztópolgárok, de ez természetszerűleg 
nem pótolhatta a személyes ismertséget. 

Ideál és valóság 

Bár nem tartozik olyan szorosan a té-
mánkhoz, talán mégis érdemes megvizs-
gálni, hogy mennyire esnek egybe az 
ideális és a ténylegesen — egyénileg 
vagy listán — megválasztott képviselők 
alapvető jellemzői. A korábbiakban már 
megállapítottuk, hogy az egyéni körze-
tekben megválasztott képviselők nagy 
többsége inkább pártszimpátiák alapján, 
s nem személyes tulajdonságai révén ke-
rült be a parlamentbe. Valószínűleg ez is 
hozzájárult ahhoz, hogy az emberek ál-

tal ideálisnak tartott képviselők tulaj-
donságai nem teljesen esnek egybe a 
parlamentbe jutottakéval. A jelenlegi 
honatyák között az előzetes elvárások-
nál nagyobb arányban találhatunk férfia-
kat viszont kevesebb független jelölt 
valamint fiatal és fizikai foglalkozású 
képviselő került a parlamentbe. Ez utób-
bi kívánalmak már csak azért sem telje-
sülhettek, mert az induló jelöltek között 
eleve sokkal kisebb arányban találhat-
tunk független jelölteket fiatalokat és 
alacsonyabb iskolázottságúakat. 

Végül érdemes megvizsgálni azt is, 
hogy van-e különbség a parlamentbe el-
térő módon bekerült képviselők szemé-
lyes jellemzői között, s ha igen, ezek 
miben rejlenek. Elég csekély volt annak 
az esélye, hogy a nők, a fiatalok és az 
idősebbek egyéni körzetekből bejussa-
nak a parlamentbe, s valószínűleg ezt a 
pártok maguk is előre felmérték. Ez is 
lehet az oka annak, hogy a területi és or-
szágos listákról bekerülők között na-
gyobb arányban találunk nőket, fiatalo-
kat és öregeket, s a nem felsőfokú vég-
zettségűeknek is nagyobb esélyük vol t 
ha listán indultak. Ugyanezt tapasz-
taljuk, ha a 386 képviselőt aszerint vizs-
gáljuk, hogy egyéni körzetekben indul-
tak-e (282 fő), vagy sem (104 fő). Úgy 
látszik, a pártok kevésbé akarták kitenni 
a jelölteket az egyéni megméretésnek. 

Jegyzetek 

l.Polonyi Gábor Vélemények az ország-
gyűlésről és az országgyűlési képvise-
lőkről. Magyar Közvéleménykutató In-
tézet gyorsjelentés, 1989. április. 



ZáveczTibor 

Összemosódó színek 
A Magyar Közvólemónykutató Intézet munkatársai folyamatosan 
figyelemmel kísérték a pártorientációk kialakulását ós 
stabilitását. Az 1989 őszétől 1990 szeptemberóig végzett 
számos felmérés tükrében tanúi lehetünk a sorsfordító 
események választói magatartásra gyakorolt hatásának. 

őszi nyitány 

A magyarországi rendszerváltás folya-
matában 1989 ősze volt az egyik legfon-
tosabb időszak. Ekkor zárultak le egy 
megállapodás aláírásával — vagy éppen 
alá nem írásával — az ország jövőjét je-
lentős mértékben meghatározó nemzeti 
kerekasztal-tárgyalások. A létrejött 
egyezségeknek megfelelően a parlament 
megalkotta az úgynevezett sarkalatos 
törvényeket, s ezzel kialakultak a de-
mokratikus politikai rendszer működési 
feltételei. A pártok megpróbálták megta-
lálni a helyüket az új, már adekvát vi-
szonyok közt, s erre alkalmat adott a to-
vábbi "két, meghatározó politikai ese-
ményhez való viszonyulás is: ez az ál-
lampárt megszűnését deklaráló kong-
resszus és az SZDSZ által kezdeménye-
zett népszavazás volt. Ezen események 
következményeként jócskán átalakult a 
politikai erőtér is. A saját magát felszá-
moló MSZMP-t a kezdetben nagy remé-
nyekkel várt, de később egyre súlytala-
nabbá váló MSZP követte. A kerek-
asztal-tárgyalások befejezése pedig egy-
ben az akkori ellenzéken belüli nézetkü-
lönbségek felszínre jutását, az MDF-
SZDSZ párharc kezdetét is jelentette. A 
máig tartó viadal első nagyobb ütközete 
volt a népszavazás. 

Az őszi események bevonták a politi-
kába az állampolgárokat is. Több mint 
félmillió embert közvetlenül érintett az 

MSZMP megszűnése, s ez a szervezeti 
változás hatást gyakorolt a volt pártta-
gok politikai identitására is. A novembe-
ri népszavazáson nemcsak a volt 
MSZMP-tagoknak, hanem az állampol-
gárok többségének is lehetősége nyílt, 
hogy politikai kérdésekben kinyilvánítsa 
a véleményét Ezekben a hónapokban 
jutott el a közvélemény oda, hogy a po-
litikai erőtérben nem csupán két pólust 
érzékelt. Addig az emberek többsége 
jobbára csak az MSZMP-t és a vele 
szemben álló egységes ellenzéket tudta 
elkülöníteni, november táján azonban — 
a referendum előtti kampánynak s a pár-
tok gyakori nyilvános szereplésének kö-
szönhetően — már differenciáltabban 
közelítettek a politikai szervezetekhez. 

Őszig, a választásokat szimuláló kér-
désünkre („Ha most vasárnap lenne a 
választás, On melyik pártra szavazna?") 
adott válaszok és az indoklások arra 
utaltak, hogy a pártok közötti döntések 
sokkal inkább érzelmi alapon történtek, 
és — megfelelő információk, ismeretek 
híján — nem tudatos politikai elkötele-
zettséget jelentettek. A pártokhoz való 
kötődésekben lényeges szerepet játszot-
tak a családi tradíciók, a rokonszenv, 
sok esetben pedig a helyi politikai szer-
vezetek működése, vagy egyszerűen 
csak a pártok nevéből kikövetkeztetett 
— eléggé általános — politikai célokkal 
való egyetértés határozta meg, hogy ki 
melyik pártot támogatja. 
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Mielőtt összefoglalnánk, hogy milyen 
pártprofilok kezdtek kirajzolódni — 
amelyek aztán megalapozták az állam-
polgárok tudatos választásait —, rövi-
den vázoljuk, hogy akkoriban milyen 
követelményeket támasztott a közvéle-
mény a pártokkal szemben. 

Általános és konkrét elvárások 

Ha vizsgálataink eredményeit sommásan 
akarnánk összegezni, azt mondhatnánk, 
hogy az emberek egy párttól alapvetően 
két dolgot vártak el: lehetőleg az egész 
nép, az egész társadalom érdekeit képvi-
selje, továbbá tegye rendbe a gazdasá-
got, hozzon közvetlen életszínvonal-eme-
lö intézkedéseket. Mindkét tényező egy 
emberöltőn keresztül működő, de félre-
értelmezéseken alapuló politikai szerep-
vállalás következménye. Az egyedural-
kodó párt totalitásra törekvő, a társada-
lom valamennyi rétegének képviseletét 
ellátó „mindenesként", ügyintéző szer-
vezetként rögzült az emberek tudatában, 
s ezek az elvárások a megváltozott poli-
tikai közegben, a pluralizmus viszonyai 
között is megmaradtak. 

A vizsgálat idején — 1989 őszén — a 
pártoknak sokkal inkább össztársadalmi, 
semmint partikuláris funkciókat tulajdo-
nítottak az emberek, az érdekképviselet-
re vonatkozó elvárások nem differenciá-
lódtak. Lényegében ugyanolyan fontos-
ságúnak tartják, hogy egy párt egyaránt 
képviselje a fiatalokat és a nyugdíjasko-
rúakat; az ipari munkásokat, az értelmi-
ségieket vagy éppen a mezőgazdaságban 
dolgozókat; a városiakat és a falvakban 
élőket. Ugyanakkor természetesen „min-
den szentnek maga felé hajlik a keze", 
azaz minden társadalmi-demográfiai 
csoport elengedhetetlennek ítéli saját 
érdekeinek képviseletét, de ez nem jár 
együtt más csoportok érdekeinek figyel-
men kívül hagyásával. Nemcsak e stá-
tusjellemzők szerinti differenciálatlan-
ság utal a „néppárti jelleg" dominanciá-
jára, hanem az is, hogy a válaszadók túl-
nyomó többsége (86 százaléka) egy öt-

fokú skálán a legmagasabb értéket adta 
arra az állításra (azaz nagyon fontosnak 
tartotta), hogy választott pártja „az 
egész népet képviselje". 

Ha a pártokkal szemben támasztott ál-
talánosabb elvárásokat tekintjük, akkor 
azt mondhatjuk, hogy a közvélemény 
1989 ősszén egy párttól elsősorban a 
gazdasági problémák kezelését, az élet-
színvonal javítását várta el. Kisebb je-
lentőséget tulajdonítottak — a vizsgála-
tunkban felsorolt — három politikai ér-
ték (a szabadság, a függetlenség és a de-
mokrácia) felvállalásának, s még ennél 
is kevésbé vélték fontosnak, hogy a pár-
tok céljai közt szerepeljen az egyenlő-
ség biztosítása. A politikai-társadalmi 
berendezkedést címkéző „szocializmus" 
és „kapitalizmus" céltételezését pedig 
csak alig néhányan tartották számon. A 
közvélemény a gazdasági, megélhetési 
nehézségek megoldására vonatkozó vá-
rakozásaiban mutatkozott a legegysége-
sebbnek (40 százalékuk a legfontosabb, 
további 25 százalékuk a második legfon-
tosabb pártcélnak tekintette). 

A demokráciát és az ország független-
ségét a magasabb státusúak, a fiatalabb 
korosztályok gondolták inkább követen-
dő pártcélnak, míg a szabadság és az 
egyenlőség eszményét az alacsony státu-
súak és az idősebbek választották. Amíg 
az előbbiek gondolkodásában a pragma-
tista szemlélet együtt jár az elvontabb-
nak ható) politikai-ideológiai kategóriák 
jelenlétével, addig az utóbbiak számára 
egyértelműen a hétköznapi, a megélhe-
téssel szorosan összefüggő tényezők 
fontosak. Azt viszont a közvélemény 
egészére kijelenthetjük, hogy a pártoktól 
nem egyik vagy másik társadalmi rend-
szer, hanem a jóléti társadalom megva-
lósítását és az alapvető szabadságjogok 
biztosítását várták el. 

Ha a konkrétabb elvárásokat tekint-
jük, csak megerősíthetjük eddigi megál-
lapításainkat: a politikai párt úgy jelenik 
meg, mint a gazdasági folyamatokat 
közvetlenül befolyásoló (az áremelés, 
munkanélküliség problematikájában 
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megoldást adó) tényező. Ezek a célkitű-
zések minden társadalmi-demográfiai 
csoportban a három legfontosabb közé 
tartoztak. A másik jellegzetesség: teljes 
mértékben elutasították a kisebbségben 
élők problémáinak felvállalását. Nem 
aratott volna osztatlan sikert az erdélyi 
magyarok helyzetén segíteni szándéko-
zó párt (inkább csak az idősebbek köré-
ben), de a legnagyobb ellenállás a ci-
gányság helyzetének javításáért küzdő 
párttal szemben nyilvánult volna meg. A 
hitoktatás kérdése inkább az alacsony 
státusúak számára bírt fontossággal, míg 
a nemzetközi feladatok felvállalása 
(nyugati orientáció, KGST-ből való kilé-
pés) a magasabb státusúak számára je-
lentett fontosabb célt. 

Pártok és célok 

De mennyit tudtak az emberek 1989 
őszén a pártokról? Korábban (az év első 
felében) a nagy többség — leszámítva 
az értelmiséget — saját szavaival jelle-
mezvén a pártokat, általában nem tett 
mást, mint megismételte a névben sze-
replő kifejezéseket, s ezeket tekintette a 
legfontosabb céloknak. Már az előzőek-
ben láttuk, hogy a közvélemény számára 
a párt inkább néppártot és nem rétegpár-
tot jelentett. Három kivételtől eltekintve 
a kérdezettek fele-kétharmada nem tett 
különbséget a státusjellemzők mentén a 
létező pártok között. A fiatalok képvise-
letét szinte mindenki a Fidesznek, a val-
lásos emberekét a Kereszténydemokrata 
Néppártnak, a mezőgazdasági munkáso-
két pedig a Független Kisgazdapártnak 
tulajdonította. Az eredményt ezekben az 
esetekben is inkább a pártok nevének tu-
lajdoníthattuk, és nem annak, hogy az 
emberek igazán ismerték volna célkitű-
zéseiket, programjukat 

Az emberek többségénél a legismer-
tebb pártokról az a vélekedés alakult ki, 
hogy akár mindegyik felsorolt társadal-
mi-demográfiai csoport potenciális kép-
viselőjének tekinthetők. A pártokkal 
szemben támasztott elvárások visszaiga-

zolódni látszanak, az érdekképviseletre 
vonatkozó kívánalmak szinkronba kerül-
tek az akkori — meglehetősen alacsony 
— ismeretszinttel. Feltehetően csak gya-
kori tömegkommunikációs szereplésük 
hitette el az emberekkel, hogy minden 
réteg, csoport számíthat rájuk. Mivel az 
általában tájékozottabbnak mutatkozó 
értelmiség gondolkodásában sem érhe-
tők tetten képviseleti profilok az egyes 
pártokra vonatkozóan, azt mondhatjuk, 
hogy ezek 1989 őszén jobb esetben rejt-
ve maradtak, vagy egyszerűen nem is 
voltak. 

Minden második kérdezett vállalko-
zott arra, hogy különböző célokat és 
pártokat megfeleltessen egymásnak. A 
válaszok egyik jellegzetessége, hogy lé-
nyegében nincs olyan párt, amelyik egy-
egy cél esetében ne tűnne fel, ha csak 1-
2 százalék erejéig is. Ez annak köszön-
hető, hogy a kis pártok szimpatizánsai 
saját pártjukat úgy ismerik, mint ame-
lyik demokráciát függetlenséget, sza-
badságot, életszínvonalemelést szeretne. 
De ugyanez vonatkozik a nagyobb pár-
tok híveire is. Az MDF potenciális sza-
vazóinak kétharmada mondta azt, hogy 
az ő pártja akarja leginkább a szabad-
ságot a demokráciát, az életszínvonal 
emelkedését Az SZDSZ szavazói tábo-
rában azonban még ennél is nagyobb 
arányokat találtunk. Szinte teljes az 
egyetértés abban a vonatkozásban, hogy 
az MSZP és az MSZMP akarja legin-
kább a szocializmust. Ez a jelenség 
megerősíti, hogy az egykori MSZMP 
utódpártjai a közvéleményben továbbra 
is úgy éltek, mint amelyek a régi rend-
szer továbbélését tűzték ki célul, holott 
ettől mindkettő — de különösképp a 
Magyar Szocialista Párt — igyekezett 
elhatárolódni. 

Ha a konkrétabb pártcélokat vizsgál-
tuk, akkor már kirajzolódott, amit az ál-
talánosságok szintjén még nem érzékel-
tünk: az SZDSZ-t inkább olyan pártnak 
látták, amely elsődlegesen az országnak 
a külvilággal való kapcsolatát tartja fon-
tosnak, elszakadást az eddigi kötelékek-
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tői, utat véve Európába. 1989 őszén a 
közvélemény szerint az SZDSZ politiká-
jában a belső problémákra való reagálá-
sok ennél ugyan kevésbé hangsúlyosak, 
de semmiképpen nem elhanyagolhatók. 
Természetes dolog, hogy az SZDSZ po-
tenciális szavazótábora ezt másként lát-
ja: szerintük a gazdasági és szociális 
kérdések megoldásának szándéka is jel-
lemzi pártjukat. A lakosság megítélése 
szerint az MDF számára a külvilág ke-
vésbé fontos, ez alól egyetlen kivétel az 
erdélyi magyarság sorsa. Viszont na-
gyon jellemzőnek tartották rájuk nézve 
a belső problémák megoldásának szán-
dékát. 

Párttükör 

Az információk szűkössége, egyoldalú-
sága miatt nem vállalkozhatunk arra, 
hogy — a közvélekedést is figyelembe 
véve — részletesebb profilokat alakít-
hassunk ki a pártokról. Mindössze azok-
ról a szervezetekről rajzolódik ki vala-
milyen sajátságos arculat, amelyek gya-
kori tömegkommunikációs szereplésük-
kel, országos szervezettségükkel ismert-
té válhattak. Valószínűleg azonban még 
náluk sincs szó arról, hogy a róluk kiala-
kult kép csakis és kizárólag az ismere-
tekre épülne. 1989 novemberében végül 
is a közvéleményben — annak felében, 
kétharmadában — hét pártról alakult ki 
valamilyen profil. 

Az MDF-rö\ tartották az emberek a 
leginkább elképzelhetőnek, hogy meg-
oldja az ország problémáit, mert erre 
mind az elképzeléseik, törekvéseik, 
mind a vezetőik alkalmassá teszik. Az 
MDF össztársadalmi képviselőként tűnt 
fel, s alapvetően pozitív volt a megítélé-
se. 

Ugyancsak kedvező kép alakult ki az 
SZDSZ-ről. A szervezet profiljáról be-
szélve azt emelhetjük ki, hogy elsősor-
ban az európai koordinátarendszerben 
való helyváltoztatásra törekvő pártként 
jellemezték. Nincs akkora súlya, mint 
az MDF-nek, de nem elhanyagolhatók 

azok a vélekedések sem, amelyek gaz-
dasági problémamegoldó szándékait 
tartják számon. 

Megrajzolható a volt állampárt két 
utódjának, az MSZP-nek és az MSZMP-
nek a profilja is. A Magyar Szocialista 
Párt mint a szocializmus képviselője je-
lent meg a közvéleményben. Vezetőiről 
általában nincsenek rossz véleménnyel, 
de alaposabban csak potenciális szava-
zóik jellemezték a pártot. Az MSZMP-
hez alapvetően negatív attitűddel közelí-
tettek a kérdezettek, de voltak, akik még 
a munkások — bár nem tudni mennyire 
hiteles — képviselőjének tekintették. 

A Fidesz-ről alkotott kép egyik meg-
határozója trivialitás: a szervezet a fia-
talság képviselője. A véleményalkotók 
egyik része néhány általános politikai 
érték (a szabadság, a semlegesség) hor-
dozójának tekintette, egy másik része 
pedig kifejezetten rossz véleménnyel 
volt róla ("hőbörgők, hőzöngök a tag-
jai"). 

A Független Kisgazdapártról (leg-
alábbis a felvétel időszakában) csak 
annyi derült ki a közvélemény számára, 
hogy „magántulajdonba szeretné vissza-
adni a földeke". 

A Kereszténydemokrata Néppártról 
csak a képviseleti profilt tudták megraj-
zolni az emberek, mondván, hogy a val-
lásos emberek érdekeit vállalja fel. 

Tehát 1989 őszén a nagyobb pártok-
nak a közvéleményben már valamelyest 
kialakult az egyedi politikai arculata. 
Ezt azért is fontosnak tartjuk, mert az 
állampolgárok így közelebb kerültek ah-
hoz a saját maguk által megfogalmazott 
igényükhöz, miszerint a döntést a szer-
vezetek, illetve jelöltjeik programja 
alapján akarják meghozni. 

Tudatos helykeresés 

A tudatosulási folyamatban fontos szere-
pet töltött be a népszavazási kampány, 
amelynek kettős hatása volt a pártokhoz 
fűződő viszony kialakulásában. Egyrészt 
— mint említettük — hozzásegítette az 
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embereket ahhoz, hogy jó néhány kér-
désben alaposabban megismerjék a pár-
tok álláspontját. Másrészt viszont nyil-
vánvalóvá vált az akkori ellenzék meg-
osztottsága, mivel nézetkülönbségeik, 
vitáik a tömegkommunikációban is teret 
kaptak. E két tényező együttesen megte-
remtette a kizárólagosan érzelmi (affek-
tív) bázisú pártidentitást felváltó tudati 
(kognitív) azonosulás esélyét A nyilvá-
nosságra került pártelképzelések, a mo-
zaikszerűen összerakott információk bir-
tokában megindult a választópolgárok 
tudatos helykeresése. Elkezdődött annak 
mérlegelése, hogy az egyéni és a cso-
portérdekeket melyik párt képviseli leg-
inkább. Persze mindez nem azt jelenti, 
hogy az érzelmeknek, érzéseknek a to-
vábbiakban nem volt szerepe, legfeljebb 
ez valamelyest csökkent. 

A változások eredményeként az addigi 
— jobbára két pólusba szerveződő — 
pártorientációk is jelentékenyen módo-
sultak. Legalábbis ezt mutatják azok a 
közvéleménykutatások, amelyek közül 
az egyik 1989 szeptemberében, a másik 
pedig 1989 decemberében készült. E két 
vizsgálatban ugyanazokat az embereket 
kerestük fel, és — választási szituációt 
idéző kérdésünk segítségével — a párt-
szimpátiájukról érdeklődtünk 1 

Az MSZMP/MSZP kongresszus té-
nyéből törvényszerűen következik, hogy 
az egykori MSZMP szavazótábora fel-
bomlott Elbizonytalanodásuk mellett 
csak két párt felé fordultak: mintegy 
harmaduk az egyik utód, az MSZP sza-
vazója let t míg körülbelül egytizednyi-
en az MDF támogatói közé kerültek. A 
népszavazás az SZDSZ számára hozott 
kedvező fejleményeket. Ismertté tette a 
nevét, a programját, a vezetőit, s mindez 
— a népszavazás sikerén túl — szavazó-
táborának növekedését is magával hoz-
ta. 

A két felvétel között a többi párt sza-
vazati aránya alig módosult, mégis a 
szavazótáborok nagy mértékben kicseré-
lődtek. Még ha a kényszerűen váltó egy-
kori MSZMP szavazóit nem vesszük is 

számításba, akkor is megváltozott a 
szeptemberi pártpreferenciák többsége 
(57 százaléka). A két felvétel ideje kö-
zött a Független Kisgazdapárt szavazói 
voltak a leghűségesebbek választott 
pártjukhoz, őket — mármint az alacsony 
iskolázottságúakat, idősebbeket, falusia-
kat — főleg tradícióik késztették erre a 
döntésre. A Ieghűtlenebbnek viszont a 
Fidesz szeptemberi szavazói bizonyul-
tak. A fiatalok sodródtak az események-
kel, sokan az SZDSZ-nél vagy éppen a 
bizonytalanok táborában kötöttek ki. A 
stabilitás, illetve az instabilitás jelensé-
ge egyébként egészen a választásokig 
elkíséri a két pártot. 

December közepén áüagosan a szava-
zók kétharmada állította azt, hogy már-
cius 25-én is kitart választott pártja mel-
lett, de a Fidesz táborában ez az arány 
kisebb (53 százalék), míg a kisgazdapár-
tiaknál nagyobb (85 százalék). Ugyan-
akkor érdemes megvizsgálni azt is, hogy 
a szavazók mely pártokat veszik még 
számításba, hogy esetleg a választáso-
kon majd rájuk adják a voksukat. A Fi-
desz szeptemberi szavazóinak többsége 
elhagyta a pártot de az új bázis sem lát-
szik maradandónak. Viszonylag kevesen 
gondolják azt, hogy márciusig kitarta-
nak e szervezet mellett, de más pártok 
felé is csak kis mértékben „kacsintgat-
nak". Úgy tűnik, ezidőtájt a fiatalok — 
annak ellenére, hogy általánosságban 
pluralizmuspártiak voltak — még nem 
bíztak igazán a létező pártokban. Az 
SZDSZ decemberi táborának kétharma-
da biztos szavazónak tekinti magát, de 
azért sem ők, sem az egyharmadnyi bi-
zonytalanabb csoportba tartozók nem 
zárják ki annak a lehetőségét, hogy a vá-
lasztásokon majd másként voksolnak. 
Mivel az SZDSZ tábora a népszavazás 
idején más pártoktól jőve frissen szerve-
ződött, így természetes, hogy a kötődés 
még nem igazán szoros. 

Az MDF, az SZDSZ, a Fidesz minden 
párt szimpatizánsainak gondolkodásá-
ban szerepel lehetséges alternatívaként, 
kitapinthatók azonban jellegzetesebb, 
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szorosabb kötődések is. Az MDF első-
sorban az SZDP decemberi támogatóitól 
számíthat voksokra, de az MSZP szava-
zói is leginkább e pártot tartják még szá-
mon. Az SZDSZ és a Fidesz tábora köl-
csönösen preferálják egymást, de mind-
két párt számíthat még az SZDP hívei-
nek esetleges voksaira. Mint kitűnik, az 
SZDP-tábornak nem igazán szilárd az 
elkötelezettsége, elég sokan adnak még 
esélyt véleményük megváltozásának. 
Mintha arra várnának, hogy kiderüljön: 
merre is halad majd a Petrasovits-féle 
vezetéssel a párt. 

Gyengülő kötelékek 

A választási kampány az 1990-es év ele-
jén indult. Ennek kezdeti időszakában 
azonban nem hogy stabilizálódott — ne-
tán erősödött — volna az állampolgárok 
pártokhoz való kötődése, hanem még 
gyengült is. (2. táblázat) A választók in-
gatagságának egyik oka az, hogy ekkor 
egyszerre lépett színre a több mint fél-
száz politikai csoportosulás. Egyidőben 
állt a választók rendelkezésére a politi-
kai alternatívák teljes választéka, az ad-
dig kialakultnak hitt) párthovatartozá-
soknak is konkurenciája támadt. Továb-
bá: mivel Magyarországon választási 
kampány évtizedekkel ezelőtt volt utol-
jára, a (januárban még talán csak éles, 
de nem durva) hangnemet, a sajátos stí-
lusú polemizálást az állampolgároknak 
„helyre kellett tenni" s ez időt igényelt 
Harmadrészt meg kell említenünk azt is, 
hogy ekkor robbant ki a belbiztonsági 
szolgálat körüli, ún. Duna-gate botrány. 
Ez önmagában is döntő hatású lehetett 
az elbizonytalanodást illetően, hiszen 
más nagyobb, mondhatni sorsfordító 
esemény idején (Nagy Imre temetés, 
MSZMP-MSZP kongresszus, népszava-
zás) az emberek politikai érdeklődésé-
nek növekedése együtt járt a pártszim-
pátiák bizonytalanabbá válásával. 

Január végén a bizonytalanság növe-
kedése nem csak abban mutatkozik meg, 
hogy a szimulált listás választási szituá-

cióban egyötödről egyharmadra nőtt a 
szavazást elkerülök aránya, hanem ab-
ban is, hogy decemberhez viszonyítva 
az MSZP-tábor kivételével minden párt 
szavazóinak elkötelezettsége csökkent 
A belső arányok azonban megmaradtak, 
tehát továbbra is az FKgP szavazói 
mondhatók a legstabilabbnak, a Fideszéi 
pedig a legingatagabbnak. 

A Független Kisgazdapárt és az MSZP 
potenciális szavazótáborának saját maga 
által feltételezett kitartása márciusig 
más-más tőről fakad. A Kisgazdapárt 
szavazóbázisa számára a történelmi ha-
gyományokból s a számottevő konku-
rencia hiányából, az alternatívák szű-
kösségéből adódóan evidens volt, hogy 
e pártra szavazzanak. S most egy új té-
nyező, a földkérdés 1947-es viszonyok-
nak megfelelő rendezése is megjelent 
ami egyrészt a régi szavazók pártidenti-
tását erősítette, másrészt ú j szimpatizán-
sokat szerzett. A Szocialista Párt támo-
gatói körében egyrészt a baloldali elkö-
telezettséget másrészt a párthoz, annak 
vezető személyiségeihez való kötődést 
emelhetjük ki. Valószínűleg a meg-meg-
újuló támadások is erősítették párthova-
tartozási érzésüket. Azonkívül pártjuk 
esetleges hatalomból való kiszorulását 
úgy is értelmezhették, hogy elveszíthe-
tik egzisztenciájukat lévén többségük-
ben vezető beosztásban dolgozók, értel-
miségiek. 

Új jelenség, hogy kezd erősödni a 
nagy pártokhoz — a Demokrata Fórum-
hoz és a Szabad Demokratákhoz — való 
esetleges kapcsolódás szándéka. Már a 
kampány első szakaszában úgy gondol-
ták az emberek, hogy a választásokon e 
két párt versenyez majd az első helyért 
s igyekeztek is a vélt győztesek felé for-
dulni. Például a Fidesz minden második 
januári támogatója azt nyilatkozta, hogy 
az MDF-fel is számol a márciusi válasz-
tásokon. A fiatal demokraták táborában 
nőtt meg leginkább, s lett egyúttal a leg-
nagyobb a másra szavazás valószínűsé-
ge. A két legnagyobb táborral rendelke-
ző párt nemcsak általában, hanem saját 
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szimpatizánsainál is az alternatívát je-
lenti: az MDF-szavazók lehetségesnek 
tartják, hogy az SZDSZ-re, az SZDSZ-
szavazók pedig hogy az MDF-re voksol-
nak majd. 

A kampány végén 

a közvéleménykutató azt konstatálhatta, 
hogy a pártok közötti erősorrend azonos 
azzal, amit januárban tapasztalt. A sza-
vazati arányok állandósága azonban 
nem azt jelenti, hogy a kampánynak 
semmiféle hatása nem volt, hanem azt, 
hogy a sokféle ható s ellenható tényező 
a „nagy egész" a szavazótáborok nagy-
ságát illetően kioltotta egymást. A vá-
lasztás előtt egy héttel a pártoknak iz-
galmas politikai, a közvéleménykutató-
nak érdekes szakmai kérdés: végül is a 
választás napján hűek maradnak-e az 
akkor preferált pártjukhoz az emberek? 
Mindenesetre az utolsó hetekben is foly-
tatódott a tendencia: a FKgP szavazóbá-
zisa tekinthető továbbra is a legszilár-
dabbnak, a Fideszé a legbizonytalanabb-
nak. A választások előestéjére az MSZP-

1. táblázat 

A szavazói stabilitás 1990. március 
közepén* 
(a válaszok százalékos megoszlása a 
nagyobb pártok esetében) 

1. II. III. IV. 
KDNP 53 17 23 17 
FIDESZ 44 20 27 10 
MDF 50 18 25 7 
FKgP 
MSZP 62 15 15 8 
SZDP 55 35 7 3 
SZDSZ 66 16 13 6 
átlagosan 58 17 18 7 

I.teljesen biztos, hogy erre a pártra szava-
zok 

II. majdnem biztos, hogy erre a pártra szava-
zokl 

III.valószínűleg erre a pártra szavazok 
IV. könnyen elófordulhet, hogy másra szava-

zok 
• Atelvétel időpontja: 1990. március 18. — A 

megkérdezettek száma: 1000 tó 

ével azonos szinten stabilizálódott az 
SZDSZ-bázis szavazói elkötelezettsége 
is (1. táblázat) 
Az MDF-t választók körében valamivel 

nagyobbak voltak a kételyek a végső 
döntést illetően, de ez a párt még elég 
jelentős tartalékokkal rendelkezett. Min-
den párt bizonytalan szavazói körében a 
legnagyobb súllyal szerepelt, azaz en-
nek a pártnak adták a legnagyobb esélyt 
arra, hogy március 25-én tőlük szava-
zatot kapjon. Egyedül a Fidesz-t támo-
gatók a kivételek, akik az SZDSZ-t job-
ban preferálták mint a Fórumot. Azt 
mondhatjuk, hogy összességében közel 
azonos mértékű volt az orientáció az 
SZDSZ, a Fidesz és a Kisgazdapárt irá-
nyába, majd őket követte a Keresz-
ténydemokrata Néppárt. Végül is ez a 
sorrend a pártok „vonzóerejét" mutatta, 
azt hogy milyen mértékben számíthat-
nak még plusz szavazatokra. 

Érdemes szemügyre venni, hogy az 
egyes pártok bizonytalan szavazói köré-
ben a legerősebbnek mutatkozó MDF-ori-
entáció mellett, milyen preferenciák vol-
tak még. (4. táblázat) A KDNP hezitáló 
szavazóinál még a kisgazdák és a szabad 
demokraták kerültek igazán szóba, de kö-
rükben volt a legnagyobb az MSZP súlya 
is. Az MDF-esek körében leginkább a Fi-
desz és az SZDSZ merült fel. Az FKgP 
bizonytalan szavazói is e két pártnak, va-
lamint a KDNP-nek adtak esélyt Az 
MSZP-sek a Fideszt és a Szociáldemok-
rata Pártot preferálták leginkább. Az 
SZDSZ bizonytalan szavazói főleg a Fi-
deszt és a Kisgazdapártot vették még szá-
mításba. Látható, hogy a nagy pártok sza-
vazói egymást tartották evidenciában. A 
pártok egymással szembeni — sok eset-
ben kirekesztő — véleménynyilvánításai-
nak nem volt hatása a szavazótáborokra. 
Ugyanakkor a szavazók nem veszik fi-
gyelembe a pártok által hangoztatott „ter-
mészetes szövetséges" kategóriáját sem. 
Ha ezek a hatások érvényesülnének, ak-
kor például az MDF, az FKGP nem iga-
zán jöhetne szóba az SZDSZ és a Fidesz 
szavazói körében, vagy éppen ez a két 
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párt nem számíthatna a Kisgazdapárt sza-
vazóinak szimpátiájára, mi több voksaira. 
Március közepén az emberek már egyér-
telműen a nagy pártokra figyelnek, má-
sod-, harmadsorban is ezeket veszik szá-
mításba. 

Várt eredmény 

Az, hogy a választópolgárok nagy része 
az MDF irányába fordult, még jobban 
érzékelhető a két forduló között készí-
tettvizsgálat eredményei alapján. A má-
sodik fordulóra a választókerületek 
többségében egy MDF és egy SZDSZ-
jelölt állva maradt. Ha kettejük párhar-
cát tekintjük, akkor bármely párt jelöltje 
legyen is mellettük harmadikként, a .ki-
esett" pártok szavazói általában az 
MDF-et preferálják. (Azért bátorkodunk 
e dolgozatban az egyéni jelöltekre vo-
natkozó adatokat is figyelembe venni, 
mert közöttük alapvetően a párthovatar-
tozás szerint döntöttek a választók.) 
Mint ahogy eddig, ezúttal is a Fidesz 
szavazótábora az egyetlen, amely egy 
ilyen szituációban az SZDSZ-t támogat-
ná. Az adatok azonban azt is mutatják, 
attól függően, hogy a választópolgár ál-
tal az első fordulóban támogatott jelölt 
versenyben maradt-e, néhány párt szava-
zói — MSZP, SZDP — látván egyéni je-
löltjeik esélytelenségét, illetve hiányát, 
távol maradtak a második fordulótól. 
Többek között emiatt volt alacsony a 
részvételi arány az április 8-i forduló-
ban. A régebben kialakult részvételi 
szándék és pártorientáció sokkal inkább 
szólt mindkét fordulóra. 

Mivel a választásokat megelőző köz-
véleménykutatás során kapott szavazati 
arányok lényegében megegyeztek a 
tényleges eredményekkel, úgy gondol-
juk, hogy nagy vándorlások a pártok 
szavazótáborai között az utolsó héten 
már nem történtek. Akikben még kéte-
lyek voltak, feltehetően mégsem változ-
tattak. A második fordulóban viszont 
már objektív kényszerűségből vagy 
szubjektív tényezők hatásaként felerő-

södhettek és szavazatok formájában ma-
nifesztálódhattak a másodlagos prefe-
renciák is. 

Nem kerülhetjük meg annak a kérdés-
nek a megválaszolását, hogy miért volt 
ennyire erős az MDF iránti szimpátia? 
Az MDF-nek kialakult egy mérsékelt 
néppárti-centrumpárti politikai arculata, 
amely alkalmas volt arra, hogy a külön-
böző — de nem túlságosan erős — poli-
tikai preferenciával rendelkező szava-
zók támogatását megszerezze. A „nyu-
godt erő" jelszavával a békés rend-
szerváltás, a megrázkódtatások nélküli 
átmenet zálogát jelentette. De porolhat-
nánk tovább, hiszen bizonyosan szerepet 
játszott a két forduló közötti kampány, a 
választópolgárok győzteshez való tarto-
zás iránti igénye, az SZDSZ radikáli-
sabb programjától való félelem stb. Az 
MDF lényegében minden társadalmi 
csoport körében talált magának támoga-
tókat. 

A szavazói stabilitás addigi alakulása, 
a nagyobb pártok közötti ingadozás már 
azt is előre vetítette, hogy a voksok nem 
feltétlenül hosszú távra szólnak. 

Fogyó bizalom 

A választások után megkezdődött az új 
politikai intézményrendszer kiépítése. A 
közvélemény pedig várt Várt arra, hogy 
az általa megválasztott parlament, a legi-
tim kormány meghozza azokat az intéz-
kedéseket, amelyek a nehéz helyzetet va-
lamelyest mérséklik. Az intézkedések 
azonban késtek, nőtt az infláció, sűrűsöd-
tek az áremelések, egyre többen lettek 
munkanélküliek. Az emberek csalódtak 
várakozásaikat illetően: már júniusban 
fogyni kezdett a bizalom. Mérsékelt opti-
mizmussal tekintettek a frissen megvá-
lasztott parlamentre, elégedetlenek voltak 
a kormánnyal, szkeptikusak abban, hogy 
jó irányba vezetné az országot. 

A bizalomvesztés jelei június közepé-
re már a pártokra vonatkozóan is megje-
lentek. 

Ekkorra a márciusi szavazóknak egy-
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negyede hagyta el választott pártját (6. 
táblázat) A legnagyobb mértékben a Fi-
desznek sikerült régi szavazóit megtar-
tania, de csaknem ekkora sikert köny-
velhet el az MDF és a Keresz-
ténydemokrata Néppárt is. A fiatal de-
mokraták azonban növelni is tudták bá-
zisukat azáltal, hogy viszonylag sok új 
szavazót nyertek meg. Elsősorban az 
MDF-től és az SZDSZ-től tudtak elhódí-
tani — többnyire fiatal — szimpatizán-
sokat Az SZDSZ-t az alacsony iskolá-
zottságúak, idősek hagyták el. Az 
MSZP főleg a fiatal és középkorú szava-
zóit veszítette el, akik nem is nagyon ta-
láltak maguknak új pártot inkább az el-
bizonytalanodás jellem cet 

Szeptemberre azonban már jelentősen 
változott a helyzet. Az emberek csalódá-
sának következménye, hogy a Fideszt 
kivéve csökkent a parlamenti pártok tá-
mogatóinak aránya. (2. táblázat) Lénye-
gében csak minden második szavazó tar-
tott ki márciusi választottja mellett A 
többiek — szinte azonos, fele-fele 
arányban — kerestek maguknak másik 
pártot, politikai szervezetet illetve ta-
nácstalanokká váltak, passzivitásba vo-
nultak. Úgy gondoljuk, annak, hogy 
aránylag sokan már más politikai szer-
vezetekhez kötődnek, mint márciusban, 
alapvetően két oka van. 

1. Ez szükségszerű velejárója a hely-
hatósági választásoknak, ilyentájt meg-

2. táblázat 

A pártpreferenciák változása 1990. 
március és szeptember között* 
(a válaszok százalékos megoszlása) 

kire szavazott kire szavazna most 
március 25-én 

ugyanarra más pártra bizonytalan, 
a pártra passzív 

MDF 51 22 27 
SZDSZ 52 27 21 
FKgP 49 22 29 
MSZP 47 33 19 
KDNP 71 12 17 
Fidesz 58 29 18 

A felvétel időpontja: 1990. szeptember 14-16. 
A megkérdezettek száma: 1000 fő 

3. táblázat 

„ ö n mennyire elégedett vagy elégedetlen 
annak a partnak a tevékenységével, 
amelyikre márciusban szavazott?*' 
(a válaszok százalékos megoszlása) 

nagyon kicsit kicsit nagyon 
elégedett elégedetlen 

MDF 11 36 23 30 
SZDSZ 17 42 14 27 
FKgP 5 44 16 35 
MSZP 14 35 17 34 
Fidesz 35 36 11 18 
KDNP 14 57 19 10 
egyéb 
pártok 12 27 40 21 

A felvétel Időpontja: 1990. szeptember 14-16. 
A megkérdezettek száma: 1000 fő 

nő a helyi szerveződéseknek a jelentősé-
ge. Megváltozik a politika, a politizálás 
értelmezési kerete: előtérbe kerül a szű-
kebb közeg — a lakóhely, s háttérbe 
szorul a tágabb környezet — az ország. 

2. A váltáshoz hozzájárul az is, hogy 
nagyon sokan elégedetlenek pártjuk ed-
digi tevékenységével (3.táblázat). Ez 
különösképpen a kormányzásban fősze-
repet játszó MDF és Kisgazdapárt már-
ciusi szavazóira, illetve az MSZP támo-
gatóira áll. 

Az elégedetlenség azonban nemcsak 
abban jelenik meg, hogy más párt felé 
fordulnak az egykori szavazók, hanem 
abban is, hogy kivonulnak a politizálás-
ból. Ezt a jelenséget jól igazolta végül a 
helyhatósági választás meglehetősen 
alacsony részvételi aránya. Nem állít-
hatjuk azonban, hogy valamely társadal-
mi csoport — úgy általában — az átla-
gosnál nagyobb mértékben csalódott 
volna a pártokban. A politikai erőtér át-
rendeződése nem forgatta fel a szavazó-
bázisok társadalmi-demográfiai szem-
pontok szerinti belső tagozódását. Egy-
egy pártnál azonban beszélhetünk ki-
sebb módosulásokról. (A továbbiakban 
csak a legmarkánsabb — és statisztikai-
lag elfogadható — változásokra térünk 
ki.) 
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Átrendeződés 

A parlamenti választásokon az MDF-
nek volt a legszélesebb bázisa, minden 
társadalmi rétegből sok szavazatot sike-
rült szereznie, de a közép- és felsőfokú 
végzettségűek körében még az átlagos-
nál is többen voksoltak rá. Mostani sza-
vazatcsökkenése elsősorban a középis-
kolai végzettségűeknek „köszönhető", 
akik közül sokan „igazoltak át" a Fidesz 
táborába. A nyugdíj előtt állók, az ala-
csony státusúak — akik talán a legjob-
ban hittek a „nyugodt erő" ígéretében 
—, látván a helyzet romlását, az „ők se 
jobbak, mint a kommunisták voltak"ér-
zésükkel passzivitásba vonultak, amit 
azzal is jeleztek, hogy a helyhatósági 
választásokat nem tisztelték meg részvé-
telükkel. A távozók arányát csak kis 
mértékben ellensúlyozta, hogy a pártnak 
mintegy egyötödnyi új — főleg diploma 
nélküli szellemi foglalkozású — támo-
gatója van. 

Az SZDSZ esetében folytatódott a már 
júniusban is érzékelt tendencia: többnyi-
re az idősebb szavazók távoztak ettől a 
párttól, kisebb részük elfordult a politi-
kától, nagyobb részük viszont más pár-
tok felé orientálódott, de nincs domi-
náns irányultságuk. Sikerült viszont az 
MDF-től elcsábítani szavazókat. Ez an-
nak a következménye, hogy az emberek 
egy része egymás helyébe állítható al-
ternatívaként tartotta számon a két pár-
tot. Az SZDSZ-ről szintén azt mondhat-
juk, hogy aránylag széles bázissal ren-
delkezik, továbbra is alapvetően a fiata-
lok és a középkorúak, az értelmiségiek 
és a középrétegek támogatják. 

A Független Kisgazdapárt márciusi 
szavazóinak egy része az MDF-et támo-
gatja most, az ő hiányukat viszont ellen-
súlyozták azok, akik éppen a Demokrata 
Fórumtól érkeztek. Ennek a cserének az 
alanyai társadalmi összetételüket tekint-
ve nem mutatnak jellegzetességet. Fon-
tos még megemlíteni, hogy a Kisgazda-
pártot mostanra csaknem teljesen el-
hagyták a budapesti és a szellemi foglal-

kozású támogatók — bár ők eddig is na-
gyon kevesen voltak. Ezzel — ha úgy 
tetszik — a Kisgazdapárt rétegpárt jelle-
ge méginkább megerősödött A falvak-
ban élők, az idősek, az alacsony státusú-
ak támogatására most is számíthat. Meg 
kell jegyeznünk azt, hogy a pártot elha-
gyó fővárosi, kvalifikált szavazók a bi-
zonytalanok, passzívak táborába kerül-
tek. 

Az MSZP márciusi szavazóinak egy 
része átpártolt a Fideszhez, más része 
bizonytalanná és/vagy passzívvá vált. A 
fiatal demokratákhoz főként a középré-
tegek: a szakmunkások, diplomával nem 
rendelkező szellemi végzettségűek tá-
voztak. Az MSZP bázisát továbbra is 
azok jellemzik, akik eddig: a társadalom 
legalsó és legfelső státusú tagjai. 

A Fidesz a nagy nyertese a választá-
sok óta eltelt hónapoknak. Neki sikerült 
a legnagyobb arányban megtartania a 
szavazóit és a legtöbb új szavazót elhó-
dítania. Egyfajta gyűjtőpárttá vált, sike-
rült magához kötnie a pártjukban csaló-
dottakat. Az új szavazók jórésze az 
MDF-táborából érkezett — középiskolai 
végzettségű —, de jöttek más pártoktól 
is. Itt is folytatódott a júniusban már ta-
pasztalt változás: lemorzsolódott a fal-
vakban lévő szavazók egy része. A Fi-
deszre ősszel is — akárcsak márciusban 
— leginkább a fiatal korosztályok sza-
vaztak. Bázisát főleg a városokban — 
különösképpen Budapesten — és a kö-
zéprétegek körében volt képes növelni. 
A szavazótábor bővülése egyedülálló je-
lenség, hiszen — a bizonytalanság növe-
kedésének velejárójaként — a többi 
párt legjobb esetben csak megtartani 
tudta egy-egy társadalmi-demográfiai 
csoporton belüli támogatóit. A siker ta-
lán azzal (is) magyarázható, hogy a Fi-
desznek sem a múlt hibái, sem a jelen 
problémái nefn hánytorgathatók fel. 
Nincs botránykrónikájuk, de olyan imá-
gójuk van, amit sokan helyeselnek: logi-
kusan gondolkoznak, érvelnek, szakér-
telemmel rendelkeznek. 

A Kereszténydemokrata Néppártnak 
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sikerült leginkább megtartani a szavazó-
táborát, sőt el is hódított híveket a Kis-
gazdapárttól. A párt márciusi választásá-
ban vélhetően kevésbé játszottak szere-
pet a politikai szempontok, fontosabbak 
voltak a hitbéli megfontolások. így a 
szavazóknak az elmúlt fél évben nem 
kellett átértékelniök az akkori döntésü-
ket. A támogatói bázist tekintve semmi 
változás nincs: jobbára a falvakban la-
kókra, az idős emberekre, az alacsony 
iskolázottságúakra számíthatott ősszel is 
a párt 

A helyhatósági választások azt igazol-
ták, hogy a pártok egyelőre nem eresz-
tettek mély gyökeret a társadalomban. 
Az elmúlt fél év megtö- 'nt eseményei 
és elmaradt intézkedései nyomán sokan 
elfordultak a politikai szervezetektől, s 
magától a politikától. A választópolgá-
rok többségének továbbra sincs semmi-

lyen közvetlen kapcsolata a pártokkal, s 
mint láthattuk, a pártszimpátiák sem 
igazán maradandóak. Ezek a jelenségek 
(mint a parlamenti választások második 
fordulójában és a helyhatósági választá-
sokon való alacsony részvételi arány, 
vagy a pártokhoz való kötődések ala-
csony mértéke) azt a veszélyt rejtik ma-
gukban, hogy a politikai átalakulások is-
mét az állampolgárok passzív statisztá-
lása mellett fognak végbemenni. 

Jegyzetek 

1. Lehmann Hedvig — Polcnyi üábor. A 
vonzódások változása 1989 őszén. 
Kézirat, Magyar Közvéleménykutató 
Intézet 

2. Erről a jelenségről lásd részletesebben 
Polonyi Gábor Körbe-körbe. Magyar 
Narancs 1990/14.sz. 

Újdonság a svájci kábelelőfizetők-
nek, hogy a Channel 1 International 
hullámsávján napi 12 óra hosszat 
csak angolul közvetítenek híreket és 
szórakoztató műsorokat. A felméré-
sek szerint várhatóan mintegy 1,2 
millió háztartásban fogják igénybe 
venni ezt az új szolgáltatást (Svájci 
rádió) 

Egy szovjet hetilap amerikai válto-
zata olvasható 1990 áprilisától: a 
népszerű Lityeraturnaja Gazeta Te-
xasban jelenik meg The Literary Ga-
zette International címen, amelyet 
egy közös szovjet-amerikai kiadó 
publikál. (IOJ Newsletter) 

Korea előretöra harmadik helyre (Ja-
pán és az USA után) a vüág elektro-
nikai gyártói között az 1990-es évek 
folyamán. A 20 százalékos növekedé-
si ráta mellett 1988 és 1993 között 
várhatóan 55 milliárd dollár értékben 
állít elő ilyen jellegű cikkeket. A ja-
pánok — elsősorban a JVC és a Sony 
— még most, a felfutás elején be 
akarnak törni a koreai piacra. A kore-
aiak egyébként a félvezetők gyártásá-
ban rekordokat döntögetnek, a 256-
KB DRAM világtermeléséből pedig 
19,3 százalékkal rendelkeznek. Na-
gyon keresettek a 32 bites személyi 
számítógépek is. (ABU Technical Re~ 
view) 
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Nagy Lajos Géza 

Félelmeink 
Ez a cikk egy 1990 elején végzett kutatás eredményeit ismerteti. 
Azóta több hónap telt el, mégis gyakran jelenidőben beszél. 
Azért teheti, mert tárgyának; a magyar lakosság félelmeinek 
forrása nemigen változott. Ugyanakkor azt is be kell látni, hogy 
mai félelmeink korántsem mind újak és váratlanok 

Az elmúlt évtizedek során felhalmo-
zódott társadalmi problémák pusz-

ta számbavétele, egyszerű felsorolása 
sem csekély teljesítmény. Hankiss Tár-
sadalompatológia című tanulmányában 
táblázatos formában összefoglalva, több 
oldalon keresztül írja le a társadalom 
működési zavarait, s azokat a torzuláso-
kat, amelyek ezek következményeként 
az emberi tudatban és magatartásban lét-
rejönnek." Miként ő is utal rá, a tudat- és 
magatartásbeli torzulások maguk is 
visszahatnak a társadalmi mechanizmu-
sokra, felerősítik azok zavarait, vagy 
újabb zavarokhoz vezetnek. S a zavarok 
bizonytalanságot szülnek, szorongást 
okoznak, félelmi reakciókat keltenek 
fel. 

Az utóbbi évtizedben a magyar lakos-
ság félelmei felerősödtek. A társadalmi 
problémák észlelése, az emberek problé-
maérzékenysége — a társadalom műkö-
dési mechanizmusának fokozatos torzu-
lásával s manifesztté válásával „lépést 
tartva" — egyre intenzívebbé vált. A 
társadalmi együttélés, az emberi érintke-
zési viszonyok bármely dimenzióját — a 
politikát, a gazdaságot, a szociális kö-
rülményeket, az ideológiát és a morált, 
az emberek és embercsoportok közötti 
viszonyokat — nézzük is, a kép lehan-
golóan egyértelmű. Akár hosszabb távú 
— tíz-húsz éves —, akár rövidtávú — 

egy-két éves — kilátásainkról van szó, 
az aggódás, a szorongás, a problémák 
növekedéséből származó pesszimizmus 
a meghatározó. Mi több, az erősödő, év-
ről évre növekedő pesszimizmus. 

A nyolcvanas évek közepére egyre 
érezhetőbbé és nyilvánvalóbbá váló tár-
sadalmi-morális válság szinte sokkolta a 
közvéleményt. Felerősödött a mindenna-
pi élet veszélyeztetettségének érzése. Az 
anyagi-szociális feltételek romlása, a 
társadalmi-politikai problémák felhal-
mozódása, s mindezek tudatosulása tár-
sadalmi méretekben erősítette fel az ér-
tékfél tést, az értékek megőrzéséhez s az 
ezzel szemben ható tendenciák vissza-
szorításához kapcsolódó emóciókat. A 
társadalom az értékek elbizonytalanodá-
sát úgy élte meg, hogy egyre kritikusab-
ban ítélt meg szinte minden társadalmi 
problémát társadalmi következményeik, 
súlyosságuk alapján is. 

1989 utolsó hónapjai egy majd félév-
százados kísérlet végét jelezték. Ami 
már akkor is nagyon valószínűnek tűnt, 
az 1990 első hónapjaira bizonyossá vájt. 
Az egymást követő közvélemény-kuta-
tások egyre határozottabban mutatták, 
hogy az emberek azok mögé az erők 
mögé sorakoznak fel, amelyek alapvető 
társadalmi-politikai változást, rend-
szerváltást akarnak. A szubjektív vágyak 
és szándékok és az objektív folyamatok 

•Hailkisi Elemér: Diagnózisok 2. Magvetfl. Budapest, 1986. 



46 FÉLELMEINK 

egybeesésének tapasztalása elvileg biza-
kodóbbá, optimistábbá tehette volna 
őket 

Vajon oldódtak-e a szorongások, nőt-
tek-e a remények? Vagy éppen ellenke-
zőleg: még jobban felerősödtek az eddi-
gi félelmek az utóbbi hónapok társadal-
mi-politikai zűrzavarainak táptalaján? 
Úgy tűnik, az évtizedes múltú okok ar-
zenálja újakkal is gyarapodott s ezek, 
ha nem is kizárólag, de döntően politi-
kai természetűek. Pártok viszonyához, 
kormányzati tevékenységhez, emberi és 
polgári jogokhoz — s általában a kiala-
kuló politikai rendszer struktúrájához és 
működési mechanizmusához kötődnek. 

1990 februárjában, mint már annyi-
szor korábban, ismét azt lehetett tapasz-
talni, hogy az embereknek a közeli jövő-
re vonatkozó általános, illetve a társa-
dalmi élet meghatározott területeit érin-
tő konkrét várakozásai elválnak egymás-
tól. .Általában" inkább bizakodóbbak az 
emberek, a konkrét helyzetekben bekö-
vetkező változásokat azonban aggódva 
szemlélik. 

A DOXAPOL vizsgálata' azt mutatta, 
hogy míg az emberek majd' fele (relatív 
többsége, 49 százaléka) inkább bizako-
dással tekintett a választások utáni idő-
re, addig alig egynegyede (24 százalék) 
gondolta azt, hogy a választások után 
„lassan elkezdünk majd kilábalni a gaz-
dasági válságból", s ennél kevesebben 
(17 százalék) vártak lassú javulást az 
életszínvonalban. Ami pedig a politikát 
illeti: egyharmaduk számított arra, hogy 
a politikai zűrzavar csökkenni fog az or-
szágban, s a relatív többség (46 száza-
lék) ennek ellenkezőjére. A jövendőbeli 
kormány stabilitásában csak a kisebbség 
hitt (29 százalék), míg a többség (43 
százalék) a sorozatos kormányválságo-
kat valószínűsítette. A leginkább abban 
bíztak az emberek, hogy a választások 

után sem a „régi" diktatúra nem jön 
vissza, sem ú j nem alakul ki (65 száza-
lék); igaz, azt is látni kell, hogy e tekin-
tetben is csak a lakosság egyharmada 
volt teljesen bizonyos. 

Az elmondottakat erősítik meg az 
MKI által szinte azonos időben rögzített 
kutatási eredmények is. A fentiekkel 
majd megegyező arányt (55 százalékot) 
képviseltek azok, akik szerint a márciu-
si parlamenti választás eredménye javí-
tani fog az ország helyzetén. Persze azt 
is látni kell, hogy ez esetben is inkább a 
visszafogottan optimisták voltak több-
ségben, azok, akik „kicsi" javulásra szá-
mítottak. A helyzet általános megítélé-
sét tekintve a döntő mégis az, hogy azok 
aránya, akik további romlással számol-
tak, nem érte el az egytizedet (8 száza-
lék). 

S ha mindezt a konktrétumokkal vet-
jük egybe? A diszkrepancia ez esetben is 
tettenérhető. Mindazon társadalmi prob-
léma esetében, amelynek lakossági meg-
ítélését a '80-as évek eleje óta figyelem-
mel követjük, s a jelen kutatásban is 
vizsgáltuk, a vélemények negatív irányú 
elmozdulása figyelhető meg: egyre bo-
rúlátóbb helyzetértékelés, egyre pessz-
mistább jövőkép. A helyzet elvont-ál ta-
lános megítélését tükröző visszafogott 
bizakodást tehát az egyes társadalmi 
problémák jövőbeli sorsát érintő növek-
vő aggodalom kontrakarírozza. 

A továbbiakban elsősorban egy 1990. 
eleji adatfelvétel eredményeivel foglal-
kozunk." Első lépésként azt mutatjuk 
be, hogy miként észlelték az emberek az 
egyes társadalmi problémákat, majd e 
problémák társadalmi következményé-
ről, súlyosságáról alkotott véleményeket 
vizsgáljuk. 

" A Doxapol Véleménykutató Intézet 1990. február 1-4. között végzett, az ország felnőtt lakosságát rep-
rezentáló 500 fós vizsgálatáról van szó. 

** A Magyar Közvéleménykutató Intézet 1990. február 1. és 12. között kutatást végzett a választásokkal 
kapcsolatos attitűdökről és a politikai értékekről. Ennek keretében egy kérdésblokk a társadalmi prob-
lémák lakossági megítélésével foglalkozott. Tanulmányunk ennek feldolgozását adja. 
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Végül arra keresünk választ, hogy mely 
társadalmi problémák jelentik a legna-
gyobb gondot, aggodalmat a lakosság 
számára, melyekről vélik úgy az embe-
rek, hogy a leginkább veszélyeztetik 
mindennapi életüket. 

A vizsgálat a felnőtt lakosság 1000 
fős országos reprezentatív mintáján 
folyt. Az emberek huszonhárom problé-
máról mondtak véleményt. Az egyes 
problémákat először bekövetkezésük va-
lószínűsége, majd súlyosságuk alapján 
értékelték. Mindkét esetben egy olyan 
értékelő skálát alkalmaztak, amely a 
„nagyon, eléggé, kevéssé és egyáltalán 
nem" fokozatokat tartalmazta. (A dol-
gozat általában a válaszok alapján szá-
mított átlagokkal, valamint az ezek se-
gítségével konstruált mutatókkal dolgo-
zik.) 

A problémák észlelése 

Az emberek döntő többsége számára 
nem jelentett különösebb gondot, hogy 
az általunk megadott huszonhárom tár-
sadalmi problémát a bekövetkezésük va-
lószínűsége szerint értékelje. Különbsé-
gek természetesen adódtak, s a válasz-
megtagadások, a „nem-tudom" válaszok 
aránya az egyes problémák „termé-
szetének" függvényében változott A 
már korábban is megfigyelt és leírt ten-
dencia érvényesült a kifejezetten politi-
kai töltetű kérdések esetében lényegesen 
többen voltak bizonytalanok, mint a 
közvetlen tapasztalati bázis alapján is 
megítélhető problémáknál. így a felnőtt 
lakosság kb. egytizede döntően olyan 
kérdések megválaszolását hárította el, 
amelyeknek napi-politikai relevanciája 
volt, s melyek közül számosak az adat-
felvételt megelőző néhány hónapban ke-
rülhettek csak fel a lehetséges problé-
mák sorába. Ezekkel szembenállnak 

mindazon jelenségek, amelyeknek már 
„történelme" volt, s melyek közvetlen 
vagy közvetett megtapasztalására is le-
hetőség kínálkozott (az infláció, a pénz 
romlása", a szegények számának növe-
kedése stb.). 

Szembeszökő, de egyáltalán nem 
meglepő tény, hogy a problémák való-
színűségi sorrendjének élére a minden-
napi életfeltételekkel összefüggő, anya-
gi-szociális kérdések kerültek (lásd az 1. 
táblázatot). Az emberek kb. kétharmada 
nagyon valószínűnek tartotta, hogy a kö-
vetkező egy-két évben az infláció nőni 
fog (71 százalék), hogy a szegények 
többen lesznek, mint ma (67 százalék), 
hogy a munkanélküliség tovább növeke-
dik (61 százalék), s az életszínvonal 
még a jelenleginél is rosszabb lesz (63 
százalék). S mindezt tetézni fogja a köz-
állapotok romlása, a bűnözés növekedé-
se (69 százalék). 

Ami a politikai állapotokat illeti, azok 
megítélése, s egyben az itt jelentkező 
tendenciák „becslése" nem volt ilyen 
pesszimista. Az egyedüli kivételt a pár-
tok viszonya jelenti. A köztük lévő konf-
liktusok, viszályok fennmaradását a la-
kosság fele (52 százalék) nagyon való-
színűnek tartotta. S ha nem feledkezünk 
meg az adatfelvétel időpontjáról, ez na-
gyon is érthető: 1990 februárjában a 
pártok választási kampánya majd annyi 
energiát szentelt az ellenfelek lejáratásá-
ra, mint a „saját alternatívák" megismer-
tetésére. Ennek észlelése vetülhetett a 
közeli jövőre, s magyarázza a várako-
zásokat 

Az a feltételezés, hogy a pártok között 
a jövőben sem lesz ,.fegyvernyugvás", 
nem feltétlenül indukálja azt a követ-
keztetést, hogy az országra az anarchia, 
a kormányválságok sorozata szakadna 
rá. Jóllehet — miként a további elemzés 
majd kimutatja — a lakosság egy része 

" A kérdés így hangzott: „Most felolvasok néhány problémát, veszélyt, amelyek foglalkoztatják az embe-
reket. Kérem, mondja meg, mennyire tartja ön valószínűnek, hogy ezek a veszélyek Magyarországon 
egy-két éven belül bekövetkeznek?" „Most arra kérem, hogy mondja meg, hogyha a(z) (még-
is) bekövetkezne, ezt mennyire tartaná súlyosnak?" 
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1. táblázat 

A társadalmi problémák észlelésének rangsora a felnőtt lakosság körében 1990-ben 
(százalékban) 

Mennyire tartja valószínűnek: 
nagyon eléggé kevéssé egyáltalán nem tudja Átlag* 

nem 
Az Infláció, a pénz rom-

lása 71 23 2 1 3 3,69 
A bűnözés növekedése 69 23 4 1 3 3,66 
A szegények számának 

növekedése 67 25 4 1 3 3,63 
Munkanélküliség 61 30 4 1 4 3,58 
Az életszínvonal csökke-

nése 63 26 6 1 4 3,57 
Viszálykodás a pártok 

között 52 31 7 1 8 3,47 
Az emberek közérzetének 

romlása 46 39 9 2 5 3,36 
Az alkoholisták számának 

növekedése 45 38 10 3 4 3,31 
A környezet szennyeződése 42 40 11 2 5 3,29 
Az emberek közötti egyen-

lőtlenségek növekedése 41 39 12 2 5 3,26 
Az erkölcs megromlása 38 36 18 3 5 3,14 
Az egymás iránti közö-

nyösség eluralkodása 33 42 16 4 6 3,10 
A megvesztegetések, a 

korrupció terjedése 32 34 21 4 9 3,04 
Az emberek egymás iránti 

bizalmának csökkenése 26 49 17 3 6 3,04 
A politika eluralkodása 

a mindennapi életben 21 39 24 5 12 2,85 
Gazdasági összeomlás 23 34 28 7 8 2,80 
Anarchia, káosz a társa-

dalom életében 22 31 27 8 12 2,76 
Állandó kormányválságok 15 39 28 6 12 2,73 
A terrorizmus elterjedése 14 27 38 13 9 2,46 
A hazafias érzés csökke-

nése 12 30 34 15 10 2,44 
A demokrácia csökkenése 9 23 39 17 12 2,28 
Az emberi jogok korlá-

tozása 9 23 39 20 9 2,21 
A diktatúra viszatérése 7 9. 33 39 11 1,82 

* Súlyozott számtani átlagról van szó, melynek értéke 4 és 1 között mozoghat (4 = nagyon, 3 = 
eléggé, 2 = kevéssé, 1 = egyáltalán nem valószínű). 

így gondolja ez t De csak egy része, hi-
szen azok aránya, akik szerint „a káosz, 
az anarchia a társadalom életében", mi-
ként „a sorozatos kormányválság" na-
gyon valószínű, kevesebb, mint felét 
(22, ül. 15 százalék) teszi ki azoknak, 

akik a pártviszályok továbbéléséről ha-
sonlóképpen vélekednek. Relatíve keve-
sen (21 százalék) voltak olyanok is, akik 
úgy gondolják, hogy a politikai küzdel-
mek oly mértékben erősödnek fel, hogy 
a mindennapi életet is uralni fogják. 
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A politikai rendszer jellegét, az állam-
polgári és emberi jogok jövőbeli alaku-
lását tekintve a határozottan negatív vá-
rakozások abszolút kisebbségben van-
nak. A demokrácia csökkenése, az em-
beri jogok korlátozása, s a diktatúra 
visszatérése a problémák rangsorának 
utolsó helyeit foglalja el. Az emberek 
kevés valószínűséget adtak annak, hogy 
a beindult folyamatok az ellenkezőre 
forduljanak. 

A rangsor alapján kapott kép tehát ha-
tározott aggodalmat tükröz a közvetlen 
anyagi létfeltételek alakulását, s vissza-
fogott reménykedést a politikai állapoto-
kat és viszonyokat nézve. Visszafogot-
tat, hiszen ha a három legutóbb említett 

tényezőtől eltekintünk, a politikai álla-
potokat elbizonytalanító problémák be-
következését is „elég valószínűnek" 
tartják az emberek. S ha mindehhez azt 
is hozzátesszük, hogy a sokkal inkább 
politikai, mint ökonómiai tényezőként 
kezelt „gazdasági összeomlást" is ek-
ként minősítik, az ország jelenlegi és 
közeljövőbeli észlelt politikai helyzete 
elegendő táptalajt ad ú j félelmek kiala-
kulására és fennmaradására. 

Az eddig számba nem vett társadalmi 
problémák a két pólus között helyezked-
nek el. A velük kapcsolatos értékelésben 
inkább egy általános pesszimista, mint 
optimista attitűd fejeződik ki. Legyen 
szó a magán- és közmorált, az emberi 

2. táblázat 

A társadalmi problémák észlelésének társadalmi-demográfiai meghatározottsága 
fa léDésenkéntl rearessziós analízis béta értékei alaDlánl* 

De termi nációs 
együttható Nem Kor Iskola Lakóhely 

R2 
1.Alkoholisták 2,6 +.162 
2.Emberi jog 5,2 +.077 -.177 
3.Egyenlőtlenség 2,8 +.140 
4. Közöny 0,5 
5.Bűnözés 0 
6. Demokrácia 2,5 +.066 . -141 
7.Szegények 0,6 +.077 
8.Erkölcs 2,3 +.127 .082 
9.Anarchia, káosz 3,7 +.123 
10. Közérzet 0,5 +.070 
11. Életszínvonal 0,7 +.087 
12.Pártviszály 1,4 +.118 
13.Hazafias érzés 1,7 - .101 
14. Korrupció 1.8 .133 
15.Diktatúra 4,0 +.075 .088 - .160 
16.Infláció 0.7 +.085 
17.Környezet 3,2 +.185 .073 
18.Munkanélküliség 0,6 +.079 
19.Terrorizmus 4,0 +.104 -.156 
20.Kormányválság 2,0 +.087 
21.Bizalom 1,9 + .112 
22.Gazdasági összeomlás 3,5 +.088 -.105 
23.Politika eluralkodása 2,7 +.081 . 093 - .101 

*f\z előjelek értelmezése: nem + = a nők; kor + = idősek, - a fiatalok; iskola - = az Iskolázatla-
nabbak, + az iskolázottabbak; település = a községiek tartották valószínűbbnek az adott 
problémát. 
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kapcsolatokat, vagy akár az ember és 
környezete viszonyát érintő jelenségek-
ről, a lakosság a helyzet elég valószínű 
romlására számít 

Az összkép számottevően nem módo-
sul, ha az emberek különböző társadal-
mi-demográfiai csoportjait nézzük (lásd 
a 2. táblázatot). A problémák rangsora 
lényegében hasonló, s az egyes jelensé-
gek megítélésében is csekélyek a kü-
lönbségek. Néhány, az évek során meg-
figyelt, s a jelen kutatásban is tapasz-
talható összefüggésre azonban fel kell 
figyelnünk. Mindenekelőtt arra, hogy a 
férfiak és a nők helyzetészlelése, jövő-
vel kapcsolatos várakozása — függetle-
nül attól, hogy milyen a adalmi hely-
zetük — jellegzetesen un ; r egymástól. 
Ha csekély mértékben is, de a nők — 
néhány problémától eltekintve — pcsz-
szimistábbak a férfiaknál. Különösen 
így van ez az alacsony iskolázottságú 
nők esetében. Ez utóbbiak a politikum 
szféráját érintő kérdéseket nemcsak a 
férfiaknál, de az iskolázottabb nőknél is 
negatívabban ítélik meg. Az emberi jo-
gok korlátozását, a demokrácia csökke-
nését a diktatúra visszajövetelét a gaz-
dasági összeomlást, a politika eluralko-
dását és a terrorizmust a leginkább ők 
tartják valószínűnek a jövőben. 

Az iskolázottság ritkábban, de vala-
melyest markánsabban formálja a véle-
ményeket Mégpedig oly módon, hogy 
az iskolázottabbak kevésbé valószínűsí-
tik a politikai állapotok romlását, mint 
az iskolázatlanabbak. Ezzel együtt azt is 
látni kell, hogy a leginkább ők érzékelik 
a pártok közötti konfliktusokat, s a leg-
valószínűbbnek ők tartják ezek fennma-
radását. Az eltérő iskolázottságú rétegek 
azonos módon észlelik és értékelik az 
életkörülmények alakulását E folyamat 
szociális következményeire azonban az 
iskolázottabbak érzékenyebben reagál-
nak: az emberek közötti egyenlőtlensé-
gek növekedését minden társadalmi ré-
tegnél valószínűbbnek tartják. 

Fiatalok és idősek, valamint az eltérő 
településen lakók helyzetmegítélése 

csak néhány ponton tér el egymástól, s a 
véleménykülönbségek is csekélyek. A 
fiatalok — s különösen iskolázatlanabb 
rétegük — inkább tartanak a politikai ál-
lapotok (diktatúra, politika eluralkodá-
sa) és a gazdasági helyzet további rom-
lásától, mint az idősebbek. A falusi né-
pesség számára pedig az erkölcs romlá-
sa és a diktatúra esetleges visszajövetele 
okoz másokénál nagyobb gondot. 

A problémák súlyosságáról 

Annak alapján, hogy valamely társadal-
mi problémát észlelnek-e az emberek, s 
hogy a jövőt tekintve mivel számolnak, 
még nem lehet egyértelműen következ-
tetni arra, hogy egyéni életvitelük s a 
társadalom működése szempontjából azt 
fenyegetőnek, károsnak tartják-e. Az 
észlelt probléma ugyanis mindennapi 
életük szempontjából szubjektíve akár 
periférikus, alapvető érdekeiket és érté-
keiket nézve közömbös is lehet. A való-
ságos vagy potenciális probléma akkor 
válik veszélyessé, félelemre okot adó 
gonddá, ha társadalmi-személyes követ-
kezményeit is érzékelik az emberek. 

Második kérdésünk a problémák sú-
lyosságának mérésére szolgált. Miként a 
3. táblázat mutatja, e kérdés megvála-
szolására — hasonlóan az előzőhöz — 
csak egy szűk csoport nem vállalkozott. 
A válaszolói hajlandóság és a problémák 
jellege közötti összefüggés is egybevág 
a korábban leírtakkal. 

Az első, leginkább szembetűnő tény, 
hogy a megadott huszonhárom probléma 
— a lakosság értékelése szerint — a 
„nagyon súlyos" és az „eléggé súlyos" 
kategória közé került (az átlagok 3,87 és 
3,15 között mozognak). Ez azt mutatja, 
hogy a problémák által sértett értékeket 
és ideálokat a társadalom egésze a gaz-
dasági és politikai rendszer működése, 
az életkörülmények alakulása szempont-
jából fontosnak tartja. Bármilyen szintű 
korlátozásukra, bármilyen mértékű 
visszaszorulásukra érzékenyen reagál. A 
reakció mértéke azonban változó. A 
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3. táblázat 

A társadalmi problémák súlyosság szerinti rangsora a felnőtt lakosság körében 1990-ben 
(százalékban) 

Mennyire tartja súlyosnak: 
nagyon eléggé kevéssé egyáltalán nem tudja Átlag* 

nem 
1.Gazdasági összeomlás 83 10 1 0 5 3,87 
2.A bűnözés növekedése 86 11 1 0 2 3,87 
3.Az Infláció, a pénz 

romlása 84 12 1 0 3 3,86 
4.A szegények számának 

növekedése 76 19 2 0 3 3,76 
5.A terrorizmus elterjedése 74 17 2 0 7 3,76 
6.Az életszínvonal 

csökkenése 73 22 2 0 3 3,73 
7.Munka nélküliség 74 19 3 0 3 3,73 
8.A diktatúra visszatérése 71 14 3 2 10 3,71 
9.Az alkoholisták 

számának növekedése 66 28 3 0 3 3,64 
10-Anarchia, káosz a 

társadalom életében 63 24 3 1 9 3,64 
11.A környezet szennyeződése 62 30 4 1 4 3,61 
12.A megvesztegetések, a kor-

rupció terjedése 59 28 4 1 8 3,59 
13.Az emberi jogok korlá-

tozása 57 30 4 1 8 3,55 
14.Az erkölcs megromlása 56 33 6 1 3 3,50 
15.Állandó kormányválságok 50 35 5 1 10 3,48 
16.Az emberek közérzetének 

romlása 50 39 6 1 5 3,45 
17.A demokrácia csökkenése 49 34 6 2 10 3,43 
18.Az egymás iránti közö-

nyösség eluralkodása 43 41 9 1 5 3,32 
19.Az emberek egymás iránti 

bizalmának csökkenése 38 48 8 1 5 3,29 
20.Az emberek közötti egyen-

lőtlenségek növekedése 42 40 11 3 4 3,28 
21.Viszálykodás a pártok 

között 38 37 15 2 8 3,20 
22.A hazafias érzés 

csökkenése 34 41 15 3 8 3,15 
23.A politika eluralkodása 

a mindennapi életen 34 38 15 3 10 3,15 

" Súlyozott számtani átlagról van szó, melynek értéke 4 és 1 között mozoghat (4 = nagyon, 3 = 
eléggé, 2 = kevéssé, 1 = egyáltalán nem valószínű). 

rangsor a materiális értékek dominanciá-
ját jelzi. 

Az emberek túlnyomó többsége, több 
mint négyötöde számára a legsúlyosabb 
problémát a gazdasági összeomlás, az 
infláció és a bűnözés növekedése jelen-

tené. Mindez nem igényel túlságosan 
sok magyarázatot (Annak érzékeltetésé-
re, hogy a lakosság szerint mennyire sú-
lyos problémákról van szó, az 1987-es 
hasonló jellegű vizsgálat egyik adatát 
közöljük: akkor az emberek az atomhá-
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ború súlyosságát átlagosan 3,9l-re érté-
kelték.) 

A problémák második csoportját azok 
a jelenségek alkotják, amelyeket a la-
kosság háromnegyed része nagyon sú-
lyosnak minősített. Közülük három az 
anyagi létfeltételek, a materiális-szociá-
lis biztonság világához tartozik: a sze-
génység, az életszívonal csökkenése és a 
munkanélküliség. Következményeiket 
tekintve hasonló módon ítélik meg az 
emberek a diktatúra visszatérését (nagy 
valószínűséggel a politikai elnyomás 
bármilyen formáját), miként a terroriz-
mus jelentkezését is. 

A harmadik csoportba azok a problé-
mák kerültek, amelyek tánndalmi követ-
kezményeit az emberek larmada-fele 
tartja nagyon súlyosnak. Az átlagértékek 
tanúsága szerint ezek a skálán a „na-
gyon" és az „eléggé" súlyos tartomány 
közepén helyezkednek el. Jellegüket te-
kintve a politikai állapotokat és értéke-
ket (demokrácia, emberi jogok), a politi-
kai szféra működését (anarchia, kor-
mányválság), a köz- és magánmorált 
(korrupció, erkölcs) és a közérzet álla-
potát fedik le. Az értékelések alapján 
ebbe a tartományba került az alkoholiz-
mus és a környezet pusztulásának prob-
lémája is. 

A rangsor végén elhelyezkedő, „elég-
gé súlyos"-nak tartott jelenségek cso-
portja az emberi érintkezési viszonyokat 
gátló közönyösséget és bizalmatlansá-
got, az emberek közötti egyenlőtlensé-
get, a pártok viszonyát, a hazafiság kér-
déskörét és a mindennapi élet elpolitizá-
lódását fogja át. A vizsgált jelenségek 
közül ezeket tartják viszonylag a legke-
vésbé súlyos problémának az emberek. 

A társadalom különböző csoportjai 
között a problémák súlyosságának meg-
ítélésében csak néhány esetben van szá-
mottevő különbség. Az egyes rétegek 
közvetlen érintettsége és érdekeltsége 
ritkán nyilvánul meg olyan erővel, hogy 
az átlagostól lényegesen eltérő vélemé-
nyeket produkáljon. Amikor ez mégis 
megtörténik, az szinte kizárólag az 

anyagi-szociális feltételekkel és az em-
beri együttélést közvetlenül szabályozó 
normákkal összefüggő problémáknál ta-
pasztalható. A politikum szférájában je-
lentkező problémák súlyosságának meg-
ítélését a társadalmi helyzet és a politi-
kai pozíció alig befolyásolja. Másként 
fogalmazva: az értékelések inkább a tár-
sadalmi átlaghoz, mint meghatározott 
réteghelyzethez és politikai preferenciá-
hoz igazodnak. 

A vélemények a leginkább a munka-
nélküliség társadalmi következményei-
nek megítélésében polarizálódnak. Sú-
lyosságát a probléma által közvetlenül 
érintett és fenyegetett rétegek — az is-
kolázaüanok, a falun élők, a 18-24 éves 
fiatalok és a nők — nagyobbnak tartják, 
mint a náluk jobb társadalmi pozícióban 
lévő csoportok (az egyetemet végzettek; 
a fővárosiak; az idősebbek és a férfiak). 
Hasonló összefüggések figyelhetők meg 
az infláció hatásának mérlegelésénél is. 

Az emberek közötti egyenlőtlenségek 
növekedésével — mint korábban jelez-
tük — az iskolázottabb rétegek inkább 
számolnak, mint az iskolázatlanabbak. 
Ennek következményeit azonban az 
utóbbiak tartják súlyosabbnak. Vélemé-
nyük valószínűleg abból a félelemből 
táplálkozik, hogy a társadalom további 
polarizálódása a jelenleg is több szem-
pontból hátrányos helyzetben levő réte-
gek kárára megy majd végbe. 

Amennyiben figyelmünket nem az 
egyes problémákra, hanem a különböző 
társadalmi rétegekre irányítjuk, a már 
korábban is jelzett összefüggések tárul-
nak fel. Mindenekelőtt a két nem véle-
ményében jelentkező eltérések. A férfi-
ak és a nők nemcsak a helyzet megítélé-
sében és a perspektívák értékelésében, 
hanem a problémák súlyosságának mi-
nősítésében is különböznek egymástól. 
Egy kivételtől — a gazdasági összeom-
lástól — eltekintve, minden esetben, 
amikor a két nem között eltérések ta-
pasztalhatók, a nők súlyosabbnak ítélik 
a helyzetet, mint a férfiak. 

Az iskolázottság vélemény-differenciá-
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4. táblázat 

A társadalmi problémák súlyosságának megítélése társadalmi-demográfiai csoportok 
szerint 
(a lépésenként! regressziós analízis béta értékei alapján)* 

Determlnáclós 
együttható Nem Kor Iskola Lakóhely 

R2 
1.Alkoholisták 3,0 +.081 +.110 -.098 
2.Emberi jog 1,2 +.077 
3.Egyenlőtlenség 3,4 +.097 -.125 
4. Közönyösség 2,8 +.088 -.078 
5. Bűnözés 1,0 +.099 
6. Demokrácia 1,7 + .90 
7.Szegények 0,8 +.090 
8.Erkölcs 3,8 +.121 +.133 
9.Anarchia, káosz 1,0 +.100 

10.Közérzet 0 
11.Életszínvonal" 1,9 -.081 -.108 
12.Pártviszály 1,0 +.067 -.074 
13.Hazafias érzés 2,5 +.124 -.095 
14.Korrupció 0 
15.Diktatúra 2,0 
16.Infláció 4,0 +.103 -.094 -.138 
17.Környezet 0 
18.Munkanélküliség 8,8 +.116 -.089 -.164 -.124 
19.Terrorizmus 0 
20.Kormányválság 1,2 -.081 
21.Bizalom 3,1 +.088 -.146 
22.Gazdasági összeomlás 2.9 -.111 +.098 
23.Politika eluralkodása 1.3 

* Az előjelek értelmezése a fentlekhez hasonló. 

ló szerepét vizsgálva megállapítható: az 
iskolázatlanabb rétegek a közvetlen ta-
pasztalat által is átfogható, a mindenna-
pok menetét direkt módon befolyásoló je-
lenségek súlyosságát nagyobbnak tartják, 
mint az iskolázottabb rétegek. Ez utóbbi-
ak, és különösen a diplomások, a társa-
dalmi-politikai rend alapértékeinek defor-
málódását és az ország stabilitásával 
összefüggő problémákat minősítik kriti-
kusabban. A politikum jelenség-tartomá-
nyához tartozó kérdések — a pártviszá-
lyok és a kormányválságok — számukra 
kevésbé aggasztó problémák. 

A különböző településeken lakó em-
berek — ha eltekintünk a közöttük lévő 
egyéb differenciáló tényezőktől — ha-
sonlóan ítélik meg a problémák döntő 

többségét Az eltérő tapasztalatok s az 
érintettség azonban érzékelhető a vála-
szok megoszlásában. A falusi emberek, 
a már említett munkanélküliségen túl, a 
szegénységet s az alkoholizmust na-
gyobb gondként élik meg, mint a városi-
ak. Miként a hazához fűződő érzelmek 
csökkenése is nagyobb probléma szá-
mukra. 

Ez utóbbi kérdés, miként a demokrá-
cia s az erkölcs állapota, az idősebb kor-
osztály gondolkodásáben fontosabb sze-
repet kap, mint a fiataloknál. A fiatalok, 
s különösen a családalapítás és pálya-
kezdés gondjával küszködő legfiatalabb 
csoportok, az anyagi lét biztonságát ve-
szélyeztető problémákra reagálnak érzé-
kenyebben. 



54 FÉLELMEINK 

Mindent egybevetve, újra hangsúlyoz-
ni kell: az egyes társadalmi rétegek és 
csoportok közötti véleménykülönbségek 
szűk sávban mozognak, s az esetek 
többségében — jóllehet az alkalmazott 
módszerek szignifikáns eltérést mutat-
nak ki — társadalmi konszenzusról be-
szélhetünk a problémák megítélésében. 

Félelmeink forrásai 

Az eddigiek során képet kaptunk arról, 
hogy mely jelenségeket s milyen mér-
tékben észlelnek az emberek, valamint 
arról, hogy az egyes problémák társa-
dalmi következményeit mennyire tartják 
súlyosnak. Kiderült, hogy e két dimen-
zió mentén a problémák rangsora eltérő: 
bizonyos társadalmi jelenségeket az em-
berek nagyon jellemzőnek, de relatíve 
kevéssé súlyosnak, másokat nagyon sú-
lyosnak, de kevéssé jellemzőnek, való-
színűnek tartanak. 

Amennyiben arra a kérdésre keressük 
a választ, hogy mely problémák jelentik 
ma szubjektíve is a legnagyobb veszély-
forrást, melyek azok, amelyek a legna-
gyobb aggódást és szorongást váltják ki 
az emberekből, a két dimenzióban ka-
pott értékeléseket egymásra kell vonat-
koztatnunk. 

Kiindulópontként fogadjuk el: a társa-
dalom számára azok a problémák jelen-
tik a legnagyobb veszélyt, amelyek je-
lenlétét a leginkább észlelik, bekövetke-
zését a leginkább valószínűsítik, s sú-
lyosságát a legnagyobbnak tartják az 
emberek. Ezek félelmeik fő forrásai. 

Napjaink magyar társadalmában az 
emberek a legnagyobb veszélynek, első-
rendű félelemforrásnak az anyagi-szo-
ciális biztonság hiányát tartják. Az 5. és 
a 6. táblázat ezt egyértelműen igazolja. 
Akár azok arányát nézzük, akik mindkét 
szempont szerint a legkritikusabbnak 
ítélik a helyzetet, akár a vélemények 
alapján felvázolt durva tipológiát — a 
mindennapi egzisztenciális szorongást 
kiváltó jelenségek csoportjához jutunk. 
Az emberek több mint fele — kétharma-

da — nagyon valószínű és egyben na-
gyon súlyos társadalmi problémaként 
észleli az inflációt, a bűnözés növekedé-
sét, a szegények számának emelkedését, 
a növekvő munkanélküliséget és az élet-
színvonal romlását. Az e problémáktól 
való fenyegetettség érzése a társadalom 
valamennyi rétegét áthatotta már 1990 
elején; a szorongás, a kilátástalanság ér-
zése általános volt. Csupán egy szűk — 
összetételét tekintve heterogén, tehát 
pontosan nem definiálható csoport — 
vélekedett e problémákról másképpen: 
kevéssé valószínűsítette az anyagi élet-
viszonyok romlását, s az átlagosnál ki-
sebbnek ítélte következményeit. 

Fordított a helyzet a politikai értékek 
minősítésénél. Az emberek relatíve kis 
hányada aggódott igazán, s gondolt arra, 
hogy e területen is tovább romlik a hely-
zet. Az alapvető jogok, a politikai rend-
szer berendezkedését és alapvelveit ille-
tően — emberi jogok, hazafiság, demok-
rácia-diktatúra — a többség inkább bi-
zakodónak látszott. 

Az általános értékek felől a politikai 
élet mindennapi jelenségeihez közelítve 
azonban csökkennek a remények és nő-
nek a félelmek. A sorozatos kormány-
válságok, a társadalmi rend felborulása s 
kiváltképpen a pártok közötti torzsalko-
dások, viszályok az emberek egyre szé-
lesebb köre számára jelentenek veszélyt. 
A válaszolók több mint egyharmada — 
majd' fele — komolyan számolt azzal, 
hogy az ország kormányozhatatlanná 
válik, anarchia és káosz lesz; s több 
mint fele igen valószínűnek és súlyos-
nak tartotta a pártok közötti konfliktu-
sok kiéleződését. 

Az eddig számba nem vett jelenségek 
a potenciális veszélyek, a potenciális 
félelmek csoportját alkotják. Ide olyan 
problémák kerültek, amelyeket az embe-
rek súlyosnak és elég valószínűnek tar-
tanak. Míg a veszélyek rangsorának ele-
jén és végén álló — egzisztenciális, il-
letve politikai — értékek megítélésében 
viszonylag nagy a társadalmi egyetértés, 
addig a potenciális veszélyként definiált 
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5. táblázat 

A társadalmi veszélyek rangsora 1990-ben a felnőtt lakosság körében 

azok aránya, akik 
a problémát nagyon 

valószínűnek és 
nagyon súlyosnak 

tartották 

(a) 
Az infláció, a pénz romlása 68 
A bűnözés növekedése 67 
A szegények számának növekedése 60 
Munkanélküliség 55 
Az életszínvonal csökkenése 57 
Az alkoholisták számának növekedése 39 
A környezet szennyeződése 38 
Az emberek közérzetének romlása 36 
Viszálykodás a pártok között 31 
Az erkölcs megromlása 33 
A megvesztegetések, a korrupció 
terjedése 30 
Gazdasági összeomlás 24 
napi életben 14 
Az emberi jogok korlátozása 7 
A demokrácia csökkenése 8 
A hazafias érzés csökkenése 9 
A diktatúra visszatérése 7 

azok aránya, akik 
a problémát elég 
valószínűnek és 

nagyon súlyosnak 
vagy nagyon való-
színűriek és elég 

súlyosnak tartották 
(b) 

22 
21 
26 
26 
22 
29 
28 
24 
26 
24 

24 
32 
19 
15 
13 
14 
8 

a+b együtt 
százalékban 

90 
88 
86 
81 
79 
68 
66 
60 
57 
57 

54 
56 
33 
22 
21 
23 
15 

problémák esetében a vélemények erő-
sen megoszlanak. A válaszolók durván 
két csoportra oszlanak: egyik felük szá-
mára az emberi együttélést szabályozó 
normák és kapcsolatrendszerek lazulása, 
hiánya az aggódás, a szorongás kiváltó-
ja, másik felük e jelenségeket relatíve 
problémamentesnek látja. A félelmek e 
kategóriájába tartozik — az említetteken 
túl — a gazdasági összeomlás is. Reali-
tásával, egy-két éven belüli bekövetke-
zésével az emberek egynegyede számol, 
súlyosságát azonban szinte mindenki 
látja. 

A veszélyek társadalmi meghatáro-
zottságát vizsgálva az egyes társadalmi-
demográfiai és politikai változók men-
tén a korábbiakban leírtaknál is kisebb 
különbségek mutathatók ki. Az egyes 

problémák — két dimenzió alapján tör-
ténő — megítélésében jelentkező eltéré-
sek az általunk használt objektív válto-
zók alapján nem magyarázhatóak. Lé-
nyegében hasonló eredményre jutunk, 
ha a véleményszerveződések alapján el-
különített félelem-típusokat nézzük. 

A faktorelemzés — mely az egyes 
problémák értékelésekor kapott valószí-
nűségi és súlyossági értékek szorzatából 
képzett mutatóval dolgozott — három 
viszonylag jól értelmezhető félelemtí-
pust határolt el. Ezek mindegyike a tár-
sadalmi létezés egy-egy szeletét mint 
veszély-zónát értelmezi. 

így beszélhetünk: 
—a romló életkörülmények általi fenye-
getettségről, mely az életszínvonal rom-
lását, az inflációt, a közérzet romlását, a 
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6. táblázat 

A társadalmi veszélyek csoportosítása az egyes problémák valószínűségi és súlyossági 
rangsora alapján _ 

Súlyossági Valószínűségi sorrend 
sorrend 

nagyon 
valószínű (1—7) 

(3,69 — 3,36) 

elég 
valószínű (8—16) 

(3,31 — 2,80) 

kevéssé 
valószínű (17—23) 

(2,76 — 1,82) 

nagyon súlyos 
( 1 - 7 ) 
(3,87 — 3,73) 

Infláció 
Bűnözés 
Szegénység 
Munka nélkülisg 
Életszínvonal 

Gazdasági 
összfeomlás 

Terrorizmus 

súlyos 
(8 -16) 
(3,71 — 3,45) 

Közérzet Alkoholisták 
Környezet 
Erkölcs 

Korrupció 

Anarchia, káosz 
Kormányválság 
Emberi jogok 

Diktatúra 

elég súlyos 
(12—23) 
(3,43 — 3,15) 

Pártok közötti viszály Egyenlőtlenség 
Közönyösség 
Bizalom 
Politika 

Hazafiság 
Demokrácia 

szegénységet, a társadalmi anarchiát és 
bűnözést fogja át; 
—az instabil politikai viszonyok általi 
fenyegetettségről, mely a pártok közötti 
viszályból, a politika eluralkodásából, 
az állandó kormányválságok miatti féle-
lemből és a hazafiság csökkenésének ér-
zéséből táplálkozik, s végül 
—a politikai visszarendeződéstől való 
fenyegetettségről, melynek okozója a 

diktatúra visszatérésétől, a demokrácia 
csökkenésétől, az emberi jogok korláto-
zásától és a gazdasági összeomlástól va-
ló félelem. 

A társadalom különböző csoportjai 
között csak az utóbbit tekintve mutatha-
tó ki eltérés: az iskolázatlanabb rétegek 
inkább félnek a visszarendeződéstől, s 
annak társadalmi következményeitől, 
mint a társadalom más rétegei. 

Argentínában megteremtették a tör-
vényes lehetőségét annak, hogy mint-
egy kétezer, eddig kalózradióként 
működő adó engedélyt szerezzen. Ezt 
gyakorlatilag minden folyamodónak 
megadják, akik azonban záros határi-
dőn belül nem jelentkeznek, betiltás-
ra számíthatnak. (World Broadcast 
News) 

Modernizálja berendezéseit az 
ausztrál rádió: a jelenlegi elektro-
mechanikus kapcsolóhálózatot számí-
tógép-vezérelt rendszerre cserélik ki. 
Az új Bosche TAS 2000 rendszerhez 
egy POP 11/73-as központi számító-
gép csatlakozik majd, s ezek fogják 
kiszolgálni a négy rádióállomást. 
(ABU Technical Review) 



MŰHELY 

ZsigmondAnna 

Édes, de veszélyes 
A Sesame Street és a gyermekközpontú amerikai televízió 

A televízió szép ós csúf arca együtt jelenik meg az alábbi 
írásban, melyből érdekes ós tanulságos adatokat tudhatunk meg 
az amerikai gyerekek „tóvéfogyasztásáról". 

1968-ban került bemutatásra az Egyesült 
Államokban a Sesame Street című gyer-
mekprogram kísérleti adása, amely elin-
dította a műsort a siker útjára szerte a 
világon. A műsor felvette a harcot az ak-
kori gyermekműsorok durvasága és erő-
szakossága ellen, felhasználva mindazo-
kat a televíziós elemeket és stílusjegye-
ket, amelyek jellemezték és jellemzik 
ma is az amerikai televízió adásait. 
Emellett az iskola előtti korban segíteni 
kívánta a hátrányos helyzetben lévő kis-
gyermekek felzárkózását az írás, olva-
sás, számolás és nyelvi ismeretek terén. 

Európa számára a Sesame Street mód-
szerei idegennek bizonyultak, ezért igen 
késve jutott el először Németországba, 
majd Angliába. A műsor angliai fogadta-
tása igen mérsékelt volt, amelyet első-
sorban az amerikai angollal szembeni 
tartózkodás magyaráz. 

Magyarországon az elmúlt években 
került bemutatásra és kedveltette meg 
magát a Muppet Show, amely egyébként 
a Sesame Street figuráiból nőtte ki ma-
gát. A Sesame Street késedelmes bemu-
tatása érthető, hiszen az 1970-es évek 
Magyarországa értetlenül tekintett volna 
azokra a problémákra, amelyekkel a ko-
rabeli Amerika küzdött. A hetvenes évek 
televíziós műsorai Magyarországon sem 
tekintették a gyermekközönséget olyan 
fontosnak, hogy indokolt lett volna ilyen 

gyermekcentrikus műsorok elkészítése 
és bemutatása, sem az oktatás, még ke-
vésbé a hirdetések (a gyermek és szülő 
mint potenciális vásárló!) szempontjá-
ból. Nem volt lehetőség továbbá a mű-
holdas műsorszórás vételére sem, 
amelynek közvetítésével eljuthattak vol-
na a durva és kegyetlen filmek a gyer-
mekközönséghez. A képregény-soroza-
tok sem árasztották még el a gyermek-
könyvpiacot. 

Több mint húsz év múlt el, amíg elju-
tott hozzánk ez a sikeres műsor, és ez 
idő alatt egy új generáció nőtt fel. E ge-
neráció fejlődésének sajátosságai a 
gyermekpszichológia és gyermekszocio-
lógia révén sokkal ismertebbé váltak, 
mint bármely megelőző nemzedéké. Az 
Egyesült Államokban a sikeres sorozat 
újabb és újabb adásokkal bővül, nálunk 
pedig a Sesame Street példát mutat a 
másságról, a tolarenciáról és nem utol-
sósorban segítséget nyújt az amerikai 
angol nyelv tanulásában. Remélhetőleg 
sor kerül a tizenévesek műsorának, az 
Electric Companynak a bemutatására is, 
amely hasonló szellemben, az ismert 
szereplőkkel és módszerekkel arat sikert 
a hazájában. A mai televíziónézők, a 
szülők és a hazai műsorkészítők pedig 
igen sokat tanulhatnak a Sesame Street 
műsorkészítő gárdájától és a műsor szel-
lemétől. 
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A varázsdoboz 

A televízió — írja W. Sehramm, a tele-
víziókutatás egyik legnagyobb amerikai 
személyisége — egyrészt jó, másrészt 
rossz hatással van a gyermekekre. Né-
hány gyermek számára bizonyos feltéte-
lek között káros a televízió. Más gyer-
mekek számára ugyanazon körülmé-
nyek, illetve ugyanazon gyermekek szá-
mára más körülmények között viszont 
hasznos lehet 

A televízió az Egyesült Államokban 
minden más tömegkommunikációs esz-
köznél (színház, rádió, film, újság stb.) 
nagyobb szerepet játszik. Lévén egyre 
növekvő közönsége: a gyermek, ez az 
eszköz szempontjából minőségileg új 
problémát jelent Érthető tehát az érdek-
lődés a televízió funkciója és hatása 
iránt. A válasz — amint a kérdés szakte-
kintélyének, W. Schrammnek az állás-
foglalása is tanúsíthatja — korántsem 
lehet egyértelmű. 

Sehramm igen fontos szempontokra 
hívja fel a figyelmet melyek az amerikai 
viszonyok közt talán több problémát vet-
nek fel, mint a vüág más országaiban. Az 
első mindenekelőtt azzal függ össze, 
hogy az Egyesült Államok politikai, illet-
ve kormányzati rendszere folytán a tö-
megkommunikációs eszközök ellenőr-
zésének lehetősége igen csekély és köz-
vetett, vagy éppenséggel hiányzik. Ezt 
most azon elemi követelmény alapján le-
het és kell hiányolni, hogy a tömegkom-
munikáció alanyai közé, annak egyre na-
gyobb elterjedése során, egyre nagyobb 
számmal kerültek és kerülnek a gyermek-
korban járó korosztályok. Felmerül az is-
kola és a televízió, de főleg a család és a 
televízió közötti harmónia vagy diszhar-
mónia kérdése is. Figyelembe kell venni, 
hogy a televízió mindkét vonatkozásban 
sokkal bonyolultabb helyzetet teremtett 
mint az összes többi médium, amelyek a 
maguk idején és a maguk módján komoly 
szerepet játszottak és játszanak mind a 
mai napig is a gyermek családon és isko-
lán kívüli formálásában. 

A televízió hatása annál nagyobb, mi-
nél nagyobb mértékben tudnak vagy 
igyekeznek irányítói számolni a közön-
ség összetételével és sokrétűségével kor, 
nem, foglalkozás, gazdasági és társadal-
mi helyzet alapján, sohasem feledkezve 
meg arról az igényről, amely a feltétele-
zett nézőközönség részéről jelentkezik: 
kikapcsolódás, nyugalomra vágyás vagy 
éppenséggel izgalomkeresés formájá-
ban. Arról sem lehet megfeledkezni, fő-
leg az Egyesült Államok esetében, hogy 
— amint az ismert amerikai szakember, 
G. Gerbner megjegyezte — a tömeg-
kommunikáció általában, és a televízió 
különösen, az ipar kulturális karjának 
tekintendő. Innen a gazdasági érdekelt-
ségek közvetlen vagy közvetett szerepe 
a médiumok befolyásolásában vagy ép-
penséggel irányításában. 

Az amerikai televízió hatásának vizs-
gálatában számolni kell az ország nagy 
kiterjedésével, a földrajzi távolságokkal 
és az egyes területek közötti nagy kü-
lönbségekkel, valamint azzal, hogy sok 
ember számára a televízió jelenti a vi-
lággal való kapcsolatot. A hatás termé-
szetesen nem egyoldalú, és a közönség 
is visszahat az eszközökre. A felelősség 
azonban a médiumokat terheli, ahogyan 
erre Ottó Larsen találóan rámutatott: a 
sokrétű és szétszórt közönséggel szem-
ben szervezett és többé-kevésbé céltuda-
tos kommunikációs központok állnak. 

A televízió hatását a visszacsatolás 
(feedback) útján vizsgálják és elemzik. 
Kiderült, hogy a médiumok és köztük a 
televízió iránti érdeklődés korántsem 
egyértelmű, és a közönség számbeli nö-
vekedése általában nem esik egybe pél-
dául a kulturális igénnyel. Mit is szeret-
nek az emberek? A Milton—Eisenhower 
bizottság számára készült felmérések 
szerint a megkérdezettek 43 százaléka 
azért kapcsolja be a televíziót mert pi-
henni kíván, a napi problémákat kívánja 
elfelejteni, és a megkérdezetteknek csak 
kisebbik része választja ugyanezen cél-
ból a könyveket és a rádiót. Számba jö-
hetnének még más kikapcsolódási lehe-
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tőségek is: olvasás, sétálás, sport, zene, 
alvás, de hogy jobbára miért a televízió-
ra esik a választás, arra a későbbiekben 
még visszatérek. 

A televízió népszerűségének egyik tit-
ka, hogy házhoz szállítja a mindennapi 
világot, és ezzel olyan igényt elégít ki, 
amely megmutatkozik a kábeltelevízió 
és a felszerelhető házimozi iránti érdek-
lődésben is. A film sorsát egyébként 
nagy mértékben befolyásolja a televízió. 
Hollywoodban sok esetben csak a televí-
zió számára készítenek filmeket. A tele-
vízió hatása lemérhető az újságok eseté-
ben is, amikor olyan nagy nevű lapok, 
mint a Look, a Life, a Saturday Evening 
Post eltűntek, illetve megbuktak, utat 
engedve az egyik legnépszerűbb lapnak, 
a televízióműsorokat tartalmazó TV 
Guide-nak. Az újságok nagy része a te-
levízió műsorát hirdeti, illetve ismétli a 
televízió által közölt híranyagokat. A fil-
mekkel ellentétben a televízió nézéséhez 
nincs szükség sötét termekre, a készülék 
olcsó és az adások (többsége) ingyenes. 
Az amerikai televízió három hagyomá-
nyos országos hálózata (NBC, CBS, 
ABC) és egy, a kábeltelevízió széles 
körű elterjedésével berobbanó országos 
csatorna, a TBS (Turner Broadcasting 
System) szinte teljes mértékben kiszol-
gálja a közönséget. Meg kell említeni az 
ötödik, nyereségérdekeltség nélküli csa-
tornát, a PB S-t (Public Broadcasting 
System) is, amely nem hirdetők útján 
tartja fenn magát, és igen színvonalas 
műsorokat sugároz. 

A műsorkészítők tisztában vannak az-
zal a ténnyel, hogy az emberek milliói 
ülnek és várnak. A televízió nézése sok-
fele hatást válthat ki a nézőből, alakít-
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hatja az ízlését, bővítheti a világról való 
ismereteit. A néző azonosíthatja magát a 
szereplőkkel, átélheti a katarzist (Fesch-
bach-elmélet), megszabadulhat a napi 
feszültségeitől, azonosíthatja magát a tá-
madóval anélkül, hogy fölemelné a ke-
zét, illetve azonosíthatja magát az áldo-
zattal, de nem ő kapja az ütést. A néző 
szobájában ülve hozhat ítéletet, de rész-
vétele a cselekményben csak elméleti, 
nem gyakorlati. A televízió kihasználja 
a „ha én látom őt, ő is lát engem" érzést," 
és így mindenki úgy érzi, hogy a be-
mondó őt látogatja meg, hozzá szól, de 
felelőssége nincs. így fordul elő, hogy 
sok esetben szinte vallásos kapcsolat 
van a néző és a készülék között A tele-

DENNIS THE MENACE 
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vízió mindent elkövet, hogy közvetlen 
hangulatot teremtsen a néző és a „do-
boz" között. 

A televízió kiemelkedő szerepét nem 
érthetjük meg anélkül, hogy ne vennénk 
figyelembe azt, miként egyengették út-
ját más médiumok. Itt most a „képújsá-
gokéra szeretnék külön utalni. Főleg az 
„álló" rajzfilmeknek számító comicsról, 
a képregényről kell szólni. 

Azokat a rajzokat, amelyek ezt a mű-
fajt útjára indították, „funny"-nak hív-
ják. A funnyk az újságok szerves részei 
voltak. Az első képregényeket az akkori 
két legnagyobb újság, a New York Ame-
rican (kiadója Hearst) és a The New 
York World (kiadója Pulitzer) jelentette 
meg. 

A comicsok hamarosan az újságoktól 
önálló életet kezdtek: 1935-ben megje-
lent az első comics-könyv, a News Fun. 
1940-re 168-ra, 1950-re 300-ra, 1953-
ban pedig már 650-re emelkedett a meg-
jelent képregény-kötetek száma. A havi 
megjelenési példányszám elérte a 60 
milliót, s így nem függtek az újságoktól, 
ahol csak folytatásokban, egy-két kép-
ben jelenhettek meg. A funnyk sikere 
azonban merőben különbözött a képre-
gény sikerétől. Az utóbbi nemigen tar-
talmaz humort, és gyakran csak a durva 
és erőszakos történetek, képek dominál-
nak. S bár a képregények eredetileg a 
funnykra támaszkodtak, lassan olyan új 
történetek és sorozatok indultak be, 
amelyek tartalmilag igen távol álltak a 
kedves ötletektől. 

Ez jól illusztrálható azzal is, hogy már 
a tankönyvszerzők egyike-másika is 
igénybe veszi a képregények szerkezetét 
és nyelvhasználatát, így a kaliforniai 
San Juan-i egyetemen a differenciál- és 
integrálszámítás alapjai tanítására egy 
bizonyos Howard Swann képregénysze-
rűen megírt könyvét kezdték használni. 
Ez a módszer már a könyvkiadók támo-
gatását is élvezi. Hasonló kísérletek 
folynak más egyetemeken is. 

A leghíresebb képregények között 
meg kell említeni a Popular Funnies, a 
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Ihen auch x a vili aatiaty 
both a - x < a» x»ía) 
and a-<»Li<k <,». illand x(ía) 
at tha aame Urna' The fuaranteaa 
on Sin, and 6wowlll both hold, ao 

L- i <l(x)<L.i 
and M - 1 < ,(,) < M . + 
wlll both be tme at tha aame tlmel 
Now Juat add them up and ve get 

L.M-t-1 <f(x).,(x)<L»M»J. 
or L.M - £ <[(x|.f(x) <L»M.t, 
which la exactlr what ve vant (or 
">( )•«( )l" Thla ahova thit 

. mln( , t i , ) 
le piarvnteeable! 

Batman, a Superman és a The Incredible 
Hulk címűeket. Ezeknek a könyveknek 
a népszerűsége abban rejlik, hogy törté-
netük igen egyszerű, szövegük mindenki 
számára érthető, és ehhez járul a sok 
erőszakos kép, amely tele van cselek-
ménnyel és színekkel. A szereplők kép-
viselhetnek egyes népcsoportokat, meg-
jelennek a western-hősök, de mindenfé-
leképpen tükrözhetnek társadalmi prob-
lémákat, mint például a Mr. Bigott raj-
zok, amelyek faji problémákat vetnek 
fel. A gyermekek havonta 35 millió kép-
regény-könyvet vásárolnak. Ezekben 
egyre több az új szereplő, az új típusú 
hős: monstrumok, egyéb szörnyek, sci-fi 
alakok. A felmérések azt mutatják, hogy 
a gyermekek 82 százaléka nagyon szere-
ti a képregényeket, és csak 7 százalé-
kuknak a szülei nem engedélyezik ezek 
olvasását. 

Mivel a képregények ilyen kedveltek 
a gyermekek körében, így érthető, hogy 
a televízió adásai előszeretettel kölcsön-
zik az ismert alakokat. A képregények a 
rajzfilmek ősei, belőlük nőtt ki a hatal-
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mas rajzfilmipar, amely a filmiparon is 
túlnőve elárasztotta a televíziót és annak 
népszerű gyermekműsorait. 

A csábító zsarnok 

Bármilyen nagy volt is a többi tömeg-
kommunikációs eszköz hatása, 1970-re 
már a televízió foglalta el az első helyet, 
megelőzve a rádiót, az újságot, a re-
gényt és a filmet. Ezt az elsőbbséget az-
zal érdemelte ki, hogy szórakoztató, ok-
tató, tájékoztató s egyben olyan médi-
um, amely állandó mozgásban, fejlődés-
ben van. A televízió juttatja a leggyor-
sabban és a legközvetlenebb módon a 
híreket a nézők elé a világ legtávolabbi 
részeiről. A nyilvántartott televíziós ál-
lomások száma egyre emelkedik, a négy 
fő hálózat mellett igen sok helyi állomás 
működik. Az Egyesült Államokban a 
háztartások kilencvennyolc százaléká-
ban van tévékészülék. A televízió leg-
gyengébb műsorát is több ember nézi 
naponta, mint amennyi nézője húsz év 
alatt bármely broadway-i színháznak 
van, még ha szinte minden este telt ház-
zal játszik is. 

Amerikában a rendszeres tévéadások 
a harmincas években indultak meg. 
1939-ben kezdte működését az NBC té-
vétársaság, majd hamarosan több nagy 
televíziós állomás is jelentkezett. 1940-
ben a házak tetején még csak elvétve 
akadt néhány antenna, és a műsor főleg 
a rugby- és a baseball-mérkőzések, vala-
mint a politikai összejövetelek, gyűlések 
közvetítéseiből állt. A második világhá-
ború után rohamosan növekedett a tele-
vízió iránti érdeklődés; főleg a fekete-
fehér adások indultak fejlődésnek, de el-
kezdtek kísérletezni a színes közvetíté-
sekkel is. 

Ahhoz, hogy a televízió a többi tö-
megkommunikációs eszköz méltó ver-
senytársa legyen, meg kellett hódítania 
a közönséget. Az embereknek készülé-
keket kellett vásárolniuk. Talán ez volt a 
televízió működése során az egyedüli 
időszak, amikor a műsorkészítők számá-

ra fontosabb volt megszerezni a néző-
ket, mint a hirdetőket. Ezt az igyekeze-
tet tükrözi a gyermekműsorok fejlődése 
is, amelyek viszonylag magas színvona-
la azt a célt szolgálta, hogy minél töb-
ben rendelkezzenek televízióval. 1951-
ben az akkori négy televíziós csatorna 
— az NBC, a CBS, az ABC és a Du-
Mont — heti huszonhét órás gyermek-
műsor-idővel rendelkezett, alkalmaz-
kodva a kicsik időbeosztásához. Az este 
hattól nyolcig tartó időpont volt a leg-
megfelelőbb, amikor is a gyermeknézők 
száma maximálisan biztosított volt. 
Ezen műsorok között szerepelt a Howdy 
Doody és a Kukla Fran and Ollie is. 
1957-ig az NBC sugározta a legtöbb 
gyermekműsort 

Ezekre az évekre az volt a jellemző, 
hogy a csatornák hirdetés nélkül működ-
tek, és fenntartották saját magukat. Ez 
komoly anyagi problémákat jelentett: a 
DuMont társaság hamarosan meg is bu-
kot t az ABC pedig pénzügyi nehézsé-
gekkel küzdött. Ekkor az ABC televízi-
ós társaság Hollywoodhoz fordult segít-
ségért és sikerült is Walt Disney-vel 
szerződést kötniük, aki felismerte a tele-
vízió által kínált nagy lehetőségeket. 
Walt Disney heti egyórás műsort adott el 
az ABC-nek Disneyland címen, s ez egy 
ú j korszak nyitánya vol t A bemutatásra 
1954-ben került sor, s ezt a programot 
még ma is igen nagy siker kíséri. 

Felmerült a kérdés, miért nincs több 
ehhez hasonló jó műsor a gyermekek 
számára. így lassan egyre több időt kap-
tak a kis nézők. 1956-ban már heti har-
minchat órásra növelték műsoridejüket 
Világossá vált az is, hogy a televízió ha-
talmas üzletet jelent Ekkor jelentek 
meg a hirdetők, akik egyre nagyobb 
hangsúlyt fektettek a gyermekközönség-
re. A nekik szóló műsorok estéről áthe-
lyeződtek a kora délutáni órákra. 1958-
ban megkezdte sikeres pályafutását a 
Hanna-Barbera rajzfilmsorozat (Huckle-
berry Hound, Yogi Bear, Pixie-Dixie 
stb.). A Hanna-Barbera kettős ezeket a 
sorozatokat eladta a hirdetőknek, mivel 
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egyre nyilvánvalóbbá vált, hogy a tele-
vízió igen nagy üzletet biztosít. 1956-
57-re már igen sok család rendelkezett 
készülékkel, és egyre nőtt a televízió e-
lőtt napközben eltöltött órák száma; az 
este nyolc-kilenc óra közötti nézők szá-
ma pedig a délutáni nézők számának há-
romszorosa lett. 1960-ban egy újabb 
Hanna-Barbera sorozat jelent meg, a 
Flintstones-család, amely már nemcsak 
a gyermekeknek, hanem a felnőtteknek 
is szólt, így családi programmá vált. A 
rajzfilmek gyors fejlődésével egyre na-
gyobb hangsúlyt kaptak a hirdetők, fej-
lődött az üzlet, de ekkor már lassan a 
programok rovására. A „gyermektelcví-
zió" egyre inkább a hirdetők kezébe ke-
rült, a játék- és az édességhirdetők hasz-
nálták ki leginkább a műsorokba beikta-
tott reklámidőt. 

A felmérések szerint az állag amerikai 
több mint tizenkilenc órát tölt el hetente 
a televízió előtt, a rádióhallgatással 
együtt sokkal többet, mint bármely más 
szabadidős foglalkozással. A televíziós 
vállalatok megtalálták számításukat; a 
gyakorlatban a hirdetők tartják fenn 
őket. A gyermekek milliói ülnek szüleik-
kel együtt órák hosszat a készülékek e-
lőtt. Az elektronikus csoda eléjük tárja a 
külvilágot, a rajzfilmeket, a showkat, a 
westernt, a jót és rosszat egyaránt. Hatá-
suk igen nagy, különösen ha figyelembe 
vesszük, hogy a készülékek előtt eltöl-
tött idő a három-tizenhat év közötti 
gyermekeknél több, mint az iskolában 
eltöltött idő, beleértve a nyári szünetet 
is. Mindez hozzájárul ahhoz, hogy a te-
levíziót szinte megszületése óta igen sok 
támadás éri. 

Igen sokakat először is az a kérdés 
foglalkoztat, miért szeretik a gyermekek 
a televíziót. Megmozgatja-e fantáziáju-
kat, levezeti-e agresszivitásukat, vagy 
csak a pesztonka feladatát tölti be? Hoz-
zátartozik-e a családi kapcsolatok alakí-
tásához, megerősítéséhez? Halász Lász-
ló szerint a gyerekek egyáltalán nem 
csodálják a televíziót és nem is csodál-
koznak rajta. Használatát épp olyan ter-

mészetesnek tartják, mint azt, ha valaki 
autón utazik, telefonon beszél és fridzsi-
derben hűti az italát. Alig-alig tudnak 
elképzelni olyan otthont, amelyben 
nincs televízió. 

A tévénézésnél igen fontos tényező-
ként kell tekinteni a gyermek értelmi 
színvonalát Az értelmesebb gyermek 
feltehetően azért néz több televíziót, 
mert ő mással is többet foglalkozik, rá-
diót hallgat, olvas, sportol vagy zenét 
tanul. A tapasztalatok azt mutatják, hogy 
a gyermek intenzív televíziós időtöltése 
13-14 éves korig tart, s azután csökkenő 
tendenciát mutat. Ebben az időben már 
előtérbe kerülnek egyéb, az érdeklődési 
körnek megfelelő cselekedetek. 

A televízió kezelése ér ezzel saját szó-
rakoztatásának biztosítása minden gyer-
mek számára igen egyszerű, könnyű. A 
televízió segítségével a néző mindenhol 
ott lehet, ahol történik valami, többet 
tud meg az emberekről, életükről és szo-
kásaikról. Ami pedig a televíziónézés 
érzelmi oldalát illeti, a családi körben 
megtekintett filmek, westernek, horro-
rok, egyéb sorozatok — miközben egy-
fajta biztonságérzést keltenek — izgal-
mat, feszültséget is nyújtanak, kielégítik 
a kíváncsiságot, menekülést jelentenek 
egy olyan világba, ahol minden csillog 
és érdekes. W. Schramm szerint a televí-
zió népszerűsége arra vezethető vissza, 
hogy a készülék a szórakoztatásnak 
olyan passzív formája, amely érdekes ta-
lálkozásokra ad lehetőséget, és ezek 
mintegy házhoz jönnek. Helybe szállítja 
az információkat is, a gyermekek szinte 
észrevétlenül ismernek meg egyre töb-
bet az őket körülvevő világról. 

Mi a magyarázata, hogy a televízió 
ilyen nagy mértékben sajátítja ki a gyer-
mekközönséget az Egyesült Államok-
ban? A válasz egyik fele igen egyszerű: 
ez az amerikai nagyvárosi élet adta „le-
hetőségek", amellyel a műsorkészítők 
visszaélnek. A gyermekek élete teljesen 
bezárt, a város az iskola és az otthon kö-
zött gyalogosan vagy buszon történő 
közlekedést jelenti, amelyen a szülők 
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gyakran elkísérik a kicsiket. A tanulók 
társas és mozgási lehetőségei igen korlá-
tozottak. Az iskolai élet és a zárt otthon 
között nincs szabad helye a gyermek-
nek, ahhoz elég nagy távolságokra kell 
kijutnia a városból. A legszomorúbb ké-
pet a városi játszóterek, sportpályák mu-
tatják. A nagyváros nem rendezkedett be 
arra, hogy a kiskorúak szabadidő-eltöl-
téséről megnyugatóan gondoskodjék. 
Egy amerikai nagyvárosban szinte lehe-
tetlen elképzelni a tíz éven aluli gyer-
mekek szabad, utcai közlekedését, vagy 
játszótéri játékát szülői felügyelet nél-
kül. A rossz közbiztonság, a zsúfolt 
utak, elhanyagolt terek bekényszerítik a 
gyermekeket a lakásokba, ahol egyedül 
vagy barátokkal együtt elmerülten néz-
nek mindent, amit a televízió sugároz. 
Ezt a televízió kihasználja, ami különö-
sen jól tükröződik a szombati, vasárnapi 
programokban. Minden szombat és va-
sárnap reggel az ország 2-11 éves korú 
gyermekeinek 50 százaléka a televízió 
előtt ül, és rajzfilmeket néz. Ez az az 
idő, amikor a tévéállomások megvívják 
a harcot a gyermekközönségért Ebben 
igen nagy segítséget nyújtanak a hirde-
tők. 

Mit néz a gyermek a sokféle válasz-
tékból? Főleg gyermekvarieté, kaland-
film, gyermek sci-fi és western, bűnügyi 
film, helyzetkomikum és musical szere-
pel a „gyermekidőben" sugározott mű-
sorokban. A gyakoriság megállapításá-
nál igen nagy szerepet játszik a háttér. 
Lco Bogart szerint a tízévesek korosztá-
lya az a csoport, ahol ez nem jelentkezik 
olyan élesen, sőt szerinte ebben a kor-
ban általános érdeklődés alakítható ki a 
gyermekeknél az élet minden területére 
vonatkozóan, ami a tévénézés esetén 
szinte egy közösségbe vonja be a gyer-
mekeket, s ők ezzel — függetlenül tár-
sadalmi helyzetüktől — egy furcsa kis 
csoportot alkotnak a társadalmon belül. 

A televízió hatása csak akkor mérhető 
pontosan és megbízhatóan, ha jól ismer-
jük a gyermek személyiségét, társadalmi 
helyzetét, családi körülményeit, szoká-

sait és azokat az egyéb tényezőket, ame-
lyek hatással vannak vagy lehetnek a vi-
selkedésére. 

Ahogyan a gyermek nő, minden lehe-
tősége megvan arra, hogy széles skálán 
befogadja a dolgokat, kialakulnak egyé-
ni és az otthonról hozott szokásai. Rész-
ben saját magának kell felfedeznie a vi-
lágot, amelyben él. Éppen ezért igen 
nagy felelősség terheli a televíziót, ha 
mindezzel visszaél. A gyermekek az 
Egyesült Államokban szinte soha nem 
nőnek fel igazán. Gyermeteg magatar-
tással mennek át a felnőttkorba, és a ké-
sőbbiekben igen nagy erőfeszítésekre 
van szükség ahhoz, hogy elmaradásukat 
behozzák. (Ez igen jól lemérhető az 
amerikai iskolarendszeren.) Amerikában 
a televízió jelenti a gyermek erejének, 
idejének és tapasztalatlanságának ki-
zsákmányolását, a képregények és a hir-
detők közreműködésével. 

W. Glasser szerint az emberi agynak 
szüksége van erősítésre, de ehhez min-
dennap kell egy kis magány. Legyen a 
gyermeknek is magánélete, ami minden 
parancstól, kötelességtől, aggodalomtól 
mentes. Ez különösen 4-7 éves korban 
fontos, amikor a gyermekeknek még sok 
a szabadidejük. Szükség van arra, hogy 
ebben az időben azt csinálják, amihez 
kedvük és tehetségük van, felfedezzék 
és kitalálják az újat. Erre azonban egyre 
kevesebb lehetőségük marad, mivel egy-
re több időt töltenek a televízió előtt. A 
televízió elfoglalja és stimulálja a gyer-
mek agyát. Ha a gyermek lába gipszben 
van néhány hétig, akkor fizikailag 
ugyan nyugodt, de ha a gipszet leveszik, 
nem tud járni, mivel izmai fellazultak. A 
túlzott teleyíziónézés befolyásolhatja az 
agy azon képességét, hogy megoldja a 
napi élet egyszerű problémáit: kioltja az 
érdeklődést és megnyomorítja a kreati-
vitást. Amikor a gyermek iskolába kerül, 
akkor ez a probléma az úgynevezett hi-
peraktivitás formájában jelentkezik. 

Akármilyen a gyermek IQ-értéke, a 
szombat és a vasárnap televíziója telje-
sen elárasztja életét beszélő állatokkal, 
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animációs emberi lényekkel, mesékkel 
és kalandokkal, sci-fi- és horrorfilmek-
kel, westernekkel és showkal. A hétvégi 
programok félig ember, félig állat sze-
replőkkel, monstrumokkal és szörnyek-
kel vannak tele. Ezek a bizarr alakok 
atom- és lézerfegyverekkel, radioaktív 
pusztítóeszközökkel szórakoztatják a 
gyermekeket. A kisgyermekek nagyon 
szeretik a rajzfilmeket, az ismerős állat-
figurákat s mindazon alakokat, amelyek 
fantáziavilágukat megszemélyesítik. Ép-
pen ezért az állatvilág szenvedése külö-

nös fájdalmat okoz nekik. Például a 
Bugs Bunny és a többiek egymást ölik, 
rúgják, tapossák, majd ismét visszanye-
rik „emberi" formájukat, hogy utána la-
posan, hosszúkásán, elégve vagy felrob-
bantva, testükből kifordítva újra megje-
lenjenek a képernyőn. 

A kiskorú gyermekek kedvenc műso-
rai a rajzfilmek, az animációs sorozatok, 
de igen hamar a felnőtt műsorokat kez-
dik figyelni. A felmérések szerint az el-
ső osztályosok negyven százaléka szüle-
ivel együtt nézi a műsort, a hatodikosok 
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nyolcvan százaléka pedig ötször annyi 
felnőtt műsort néz, mint gyermekmű-
sort. A gyermekek nagyon rá vannak 
szorulva a társaságra, így a társas televí-
ziónézésre is. A televízión keresztül sok 
benyomásra tesznek szert, de igen nagy 
hatással van rájuk a család és a korosz-
tályuk is. A gyermek rá van szorulva, 
hogy figyelemmel kísérjék életét és el-
foglaltságait. A televíziónak segítenie 
kell, hogy a gyermekek megértsék a fel-
nőtt világot, nem pedig elriasztani őket 
attól. Meg kell tanítani a gyermekeket 
arra is, hogy válogatni tudjanak a műso-
rok között. 

Ezt tűzték ki feladatul a gyermektele-
víziós műhely (CTW—Children's Tele-
vision Workshop) elnevezésű alapítvány 
gyermekműsorai, amelyeket fő műsori-
dőben sugároznak az egyetlen hirdetés 
nélküli amerikai tévécsatornán, a Public 
Broadcasting System (PBS) műsorain. A 
felmérések azt mutatják, hogy a gyer-
mekek nem szívesen néznek oktatóprog-
ramokat, ennél sokkal jobban kedvelik a 
rajzfilmeket és más sorozatokat. A kis-
gyermek szereti a sok ismétlést, sok 
esetben a humort is megérti, értékeli, ha 
az közvetlenül kapcsolódik mindennapi 
életéhez. A bábok igen közel állnak a 
gyermekekhez, mivel azok képesek úgy 
utánozni a mindennapi életet, mintha 
emberek lennének. A figurák kedvesek, 
jóindulatúak, és elhelyezhetők a kis né-
zők életében. Igen fontos, hogy állandó 
legyen a kapcsolat az ismert alakokkal, 
mivel a gyermekek félnek a megszokott 
elvesztésétől, eltűnésétől. 

Okosan is lehet 

Mit néz a gyermek? A számtalan csator-
na közül melyiket választja? Sok eset-
ben nem is a műsor érdekli, hanem csak 
a felnőtteket utánozza, tehát maga a te-
levízió kelti fel az érdeklődését Az vi-
szont tény, hogy hároméves korában a 
kicsinek már van kedvenc műsora, és 
meg is tudja magyarázni, mit is szeretne 
nézni. A felmérések azt mutatják, hogy a 

két-öt éves korsztály átlagosan csaknem 
húsz, a hat-tizenegy évesek pedig tizen-
hat órát töltenek hetente a televízió e-
lőtt! Valaki kiszámította, hogy egy átla-
gos amerikai kora gyermekkorától a fel-
sőfokú iskola befejezéséig több mint ti-
zenötezer órát tölt a televízió előtt (míg 
az iskolában töltött összidő csupán ti-
zenkétezer óra). Mindezen adatok isme-
retében ideje lenne felismerni azokat a 
lehetőségeket, amelyeket — többek kö-
zött az oktatás terén — a televízió rejt 
magában. 

Mindezen problémák megoldását tűz-
te ki az 1969-ben megindított Sesame 
Street című műsor. A műsor három-öt 
éves gyermekeknek szól (folytatása az 
öt-hét éves gyermekek számára készített 
Electric Company). Ezek a műsorok 
húsz év óta a legnépszerűbb amerikai 
oktatóprogramok, amelyeket megszakí-
tás, hirdetések nélkül sugároznak. Mind-
két adás célja, hogy olyan műsorokat su-
gározzanak, amelyekben nincs erősza-
kos, durva jelenet egyben oktató jelle-
gűek, és segítséget nyújtanak mind az 
angol, mind a spanyol anyanyelvű, hát-
rányos helyzetben lévő gyermekeknek. 

A műsor viszonylag költséges, és sok 
előkészületet igényelt Elkészítéséhez a 
szövetségi kormányon kívül olyan ma-
gánalapítványok is hozzájárulnak, mint 
a Carnegie, a Ford vagy a Rubinstein 
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Alapítvány. Erre azért van szükség, mi-
vel a PBS-nek nincsenek hirdetésből 
származó bevételei. A sorozat eddigi 
eredményei azt mutatják, hogy a hetve-
nes-nyolcvanas évek gyermekei több és 
jobb televíziós anyagot kaptak, mint e-
lődeik. A műsor szerkesztői és megvaló-
sítói abból indultak ki, hogy a sok tele-
víziózás szükségszerűen jelentősen be-
folyásolja a gyermekeket. Az alapgon-
dolatra igen találó Bandura tanulságos 
története, amelyben egy magányos far-
mer elhatározza, hogy papagájt vesz, 
hogy ne legyen annyira egyedül. Idejét 
és erejét nem kímélve megpróbálja be-
szélni tanítani az állatot, de minden hiá-
bavalónak bizonyul. A papagáj nem akar 
beszélni. Ekkor a farmer végső elkesere-
désében elkezdi ütögetni egy kis bottal a 
papagáj fejét, és közben azt ismételgeti: 
„mondd, bácsi!" — de a papgáj maka-
csul hallgat. A felháborodott farmer 
büntetésből a csirkeólba rakja a mada-
rat. Egyik nap arra menet zajokra lesz fi-
gyelmes, és amikor odaér, látja, hogy a 
papagáj kis bottal ütögeti az egyik csir-
ke fejét, miközben azt mondja: „mondd, 
bácsi!". 

Mindezeket azért jegyezte fel Bandu-
ra, mert a sok ismétléssel a televízió is 
elkerülhetetlenül nagy hatással van a né-
zőkre, viselkedésükre, gondolkodásmód-
jukra, utánzóképességükre. Éppen ezért 
a televízió sok mindenben segítséget 
nyújthat a gyermekeknek, így például a 
közlekedési szabályok elsajátításában, a 
különböző veszélyek felismerésében, fi-
gyelmeztethet a kábítószerek veszélyei-
re — ezek mind olyan feladatok, ame-
lyek a szülőkre és tanárokra hárulnak, és 
ebben sok segítséget kaphatnak a televí-
ziótól. 

A Sesame Street és az Electric Com-
pany szerkesztőinek sok nehézséggel 
kellet megküzdeniök, és a siker koránt-
sem volt biztosított. A műsor készítői 
abból indultak ki, hogy a televízió pesz-
tonka funkcióját veszik alapul, majd 
mint tanárt hívják segítségül. 

A Sesame Street előtt ilyen jellegű 

próbálkozások nem léteztek. Joan Ganz 
Cooney és kollégái megfelelő előkészü-
letek után beindították a kisiskolás gyer-
mekeknek szóló oktatási programot. 
Kezdetben nyolcmülió dollár támogatást 
kaptak, a program fogadtatását pedig fo-
lyamatosan figyelte a princetoni oktatási 
ellenőrző szolgálat A kezdeti eredmé-
nyek bizonyították, hogy a televíziót 
igen jól fel lehet használni erre a célra, 
és a gyermekek javára válik az új és szá-
mukra érthető, figyelmüket lekötő prog-
ram. 

A szerkesztők célja az volt, hogy e-
lősegítsék a gyermek társadalmi és er-
kölcsi fejlődését, a nyelvhasználat és az 
olvasás fejlesztését, a számolási és ma-
tematikai készség kialakítását, a problé-
mafelismerő és -megoldó készséget A 
két műsort készítő CTW egyik célja az 
volt, hogy a műsor segítségével a gyer-
mekek könnyen felismerjék az alapszim-
bólumokat a betűket, számokat, geo-
metriai formákat, és hogy bánni is tudja-
nak ezekkel a szimbólumokkal. A műso-
rok elkészítésénél a szerzők arra is te-
kintettel voltak, hogy a gyermekek imi-
tációs készsége igen fejlett. A számok-
kal, illetve a betűkkel készített képso-
rok, a hozzájuk tartozó kísérőzene na-
gyon hamar kedveltté váltak a gyerme-
kek körében. A műsor igen mozgalmas, 
sok-sok mozgással, tapssal, nevetéssel 
és más, gyorsan változó cselekménnyel, 
amelyeket a gyermekek ösztönösen utá-
noznak. A műsorok készítői tudatosan 
törekednek arra, hogy a gyermekek azo-
nosítsák magukat a szereplőkkel, ezért 
számos gyermekszereplőt foglalkoztat-
nak. A szereplők egyenesen a gyerme-
kekhez szólnak, sok kis néző magára is-
mer, s szinte felkiált: „én vagyok a kép-
ernyőn! " 

A sikerhez szorosan hozzátartozik a 
zene. A gyakorlatban ez több, mint hát-
tér, sok esetben önállósul. A zene ébren 
tartja a gyermek figyelmét. Muzsikával 
jelzik a következő képsorokat, így pél-
dául a számolást vagy egy ismert sze-
replő megjelenését A gyermek vizuális 
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figyelme gyorsan elkalandozik, de az is-
mert zenei szignállal újra vissza lehet 
szerezni a figyelmét A zene hozzásegít 
a memorizáláshoz is, így például az ábé-
cét, a számsort, a nyelvtani szabályokat 
el lehet énekelni a Sesame Street dalla-
maival.'Minden egyes cselekedethez ze-
nét rendeltek hozzá. A muzsikának kö-
vetnie kell a képsorok mozgalmasságát 
mert amikor a kép áll, a zene önmagá-
ban nem tud segíteni a figyelem megtar-
tásában. Igen fontos a sok ismétlés, 
amely az elsajátítás mélységét szolgálja. 
Az ismert, kedvelt alakok megjelenése 
újra visszaszerzi a már-már elkalandozó 
figyelmet. 

Az ismétlés hidat jelent a már ismert 
és az ismeretlen között. Amennyiben a 
képsor az első alkalommal még ismeret-
len volt, és éppen ezért csak félig volt 
érthető, az ismétlés során megértésre ta-
lál. Az első alkalommal a gyors képsor 

meglepi a gyermeket, és hamar elveszti 
a fonalat, nem képes követni. Ezen segít 
az ismétlés. Az ismétlés nem egyhangú, 
hanem az esetek többségében háromdi-
menziós, azaz három rajzfilm segíti a 
betűk megismerését, megjelenítik a betű 
formáját a szavakban elfoglalt helyét és 
kiejtését 

Hogyan irányítják a műsor készítői a 
gyermekek figyelmét? Sok esetben meg-
lepetést, rajzfilmeket, a hirdetésekből is-
mert alakokat hívnak segítségül. Ezek a 
hóbortos figurák a képtelenségig elmen-
nek cselekedeteikben, igen sokszor hi-
báznak, és ez mind lehetőséget ad a 
gyermekeknek, hogy szórakozzanak, il-
letve a hibákat a szereplőkkel együtt ja-
vítsák ki. Igen sok a ritmus, a rím és 
nem utolsósorban a humor, amely az 
egész műsort áthatja. 

A Sesame Street próbaadásait 1969 
nyarán indították be. Philadelphiában 
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hatvan amerikai családban mérték az 
adások fogadtatását. A próbaadások si-
keres befejezése után 1969 novemberé-
ben beindult a teljes adás. 

A Sesame Street megmutatta, hogy a 
gyermekek közvetett úton is milyen sok 
tapasztalatra tesznek szert, és milyen so-
kat hasznosítanak ezekből a tapasz-
talatokból. A program ügyesen szövi 
össze a valóság és a fantázia világát, s a 
gyermek igen sok esetben nem tesz kü-

lönbséget a kettő között. A határ nem 
olyan éles, hogy az zavarba hozná. 

A műsor céljai között a következő fel-
adatok szerepeltek: felismerni, megne-
vezni a testrészeket és funkcióikat; a be-
tűk felismerése, nagy- és kisbetűk hasz-
nálata; a szavak és a megfelelő betűje-
lek, a betűknek a szavakon belüli felis-
merése, a betűk összeolvasása; különbö-
ző formák felismerése cs megnevezése; 
a számok felismerése, a számokkal való 
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műveletek, számegyenes, a négy alap-
művelet; a tárgyak összehasonlítása, 
méreteik és mennyiségük; meghatározás 
(becslés) a méretek, forma, alak, szám-
szerűség és funkció alapján; a számító-
gép jellege, műveletei, funkciói, haszná-
lata. 

Elég nehezen alakult ki az állandó né-
zők csoportja, mivel a PBS nem keres-
kedelmi csatorna, és az oktatási progra-
mok valójában soha nem voltak népsze-
rűek. A felmérések azonban azt mutat-
ják, hogy a műsornak sikerült elérnie a 
közönséget, és eredményeket tudott fel-
mutatni. 

A Sesame Street sorozatot számos or-
szág megvásárolta, hatása azonban ko-
rántsem volt egyértelmű, igen sok vihart 
okoz még ma is a pedagógusok, pszi-
chológusok körében. A műsort különö-
sen Angliában bírálták, főleg angolsága, 
szóhasználata miatt Igen sok támadás 
érte a sok ismétlésért is, azt állítva, 
hogy ezzel önkényes törekvéseket szol-
gál; sokan bírálták az utca nyelvének 
használata miatt. A műsor továbbra is 
sokakat foglalkoztat újszerűségével, 
módszereivel és hibáival együtt. Nagy 
jelentőségű, hogy Magyarországon is 
bemutatták, s minden korosztálynak se-
gítséget nyújthat a nyelvtanulásban. Ha 
a Sesame Street sikert arat reméljük, 
sor kerül a méltó folytatásra, az Electric 
Company adására is. 

A legtipikusabb bútordarab 

Mennyi időt töltenek a gyermekek a te-
levízió előtt? Mely programokat figyel-
nek, és azok milyen hatással vannak rá-
juk? Mennyiben alkalmazkodnak a gyer-
mekprogramok a kis nézők életkorához, 
ízléséhez, társadalmi helyzetéhez? 
Mindezek a kérdések hosszú évek óta 
foglalkoztatják a kutatókat A kutatás-
ban még mindig klasszikusnak számít 
W. Schramm és Parker Lyle 1961-ben 
megjelent könyve, a Television in the 
Life of Children (A televízió szerepe a 
gyermekek életében). A munkát a szer-

zők az amerikai kongresszus kérésére 
átdolgozták, amel^ 1970-ben Television 
and Social Behavior (Televízió és társa-
dalmi viselkedés) címen jelent meg. 

A kilencvenes évek elején szinte el-
képzelhetetlen olyan amerikai család, 
amely ne rendelkezne tévével. 1989-es 
adatok szerint az amerikai háztartások 
98 százaléka legalább egy készülékkel 
rendelkezik. A televízióval ellátott ház-
tartások hatvanhárom százalékának pe-
dig legalább két készüléke van. Ez azt 
jelenti, hogy az adások legalább 233 
millió amerikaihoz, közöttük 35 millió 
gyermekhez (2-11 év) és 19 millió tizen-
éveshez (12-17 év) jutnak el. A családok 
52 százaléka 11-19 programot tud fogni. 
A kábeltelevízió rohamos fejlődését mu-
tatja, hogy a háztartások 56 százaléka 
van ellátva e célra alkalmas készülékek-
kel. 

A televízió az amerikai lakások egyik 
legtipikusabb bútordarabja. Maga a té-
vénézés igen fontos családi eseménnyé 
vált, a családtagok együtt nézik a műso-
rokat 

A készülék elhelyezése igen fontos 
kérdés, mivel a televízió nagy mérték-
ben befolyásolja a családi életet. A fel-
mérések szerint a családok túlnyomó 
részben a nappali szobában helyezik cl a 
tévét, ezért a gyermek is erősen befolyá-
solja a program kiválasztását, s több 
programot is néz szülői felügyelettel. 
Ugyancsak a felmérések szerint a csalá-
don belüli kapcsolatok a programok ki-
választását is befolyásolják. Egyes gyer-
mekek azért nézik a műsort, mert szüle-
ik is nézik, de ez igaz megfordítva is: a 
szülők a gyermekek miatt nézik a prog-
ramot Kisebb korban a gyermekek több 
durva filmet néznek szüleik társaságá-
ban, mint később. Ez nagyrészt akkor 
magyarázható, ha a családnak egy ké-
szüléke van. A több készülékkel rendel-
kező családokban kevesebb vita adódik 
a programok kiválasztása miatt a gyer-
mekek szívesen nézik a műsorokat saját 
korcsoportjukba tartozó gyermekek tár-
saságában. Ez önmagában nem gyengíti 
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a családon belüli kapcsolatokat A ké-
szülékek kisebb csoportokra bontják a 
családot, s a program kiválasztása azt 
mutatja, hogy a különböző csoportok 
más és más tartalmú műsorokkal töltik 
el idejüket. 

Sokan foglalkoztak azzal a kérdéssel, 
milyen hatással van a televízió a csalá-
dokra. J. Halloran angol kutató szerint a 
televízió funkciója magában foglalja a 
családi kapcsolatok erősítését, egyesíti a 
családot — függetlenül a műsorok jelle-
gétől, tartalmától. A szülők a gyerme-
kekkel együtt, a külvilágtól elzárva né-
zik a műsort, akár a nagyvárosban, akár 
kertvárosban élnek. 

Miért nézik? 

A tévénézés fő okai (százalékban) 

szórakozás 32 
kikapcsolódás 26 
időtöltés 18 
napi élettel való kapcsolat 8 
tanulás 4 
társadalmi okok 4 
speciális műsorok miatt 2 
egyéb 2 
nincs válasz, nincs ok 4 

összesen 100 

Itt azt hiszem, érdemes feltenni a kér-
dést úgy is, vajon egyáltalán nézik-e a 
televíziót, vagy csak ülnek előtte. Egy 
dolog azonban biztos, a kora déli órák-
tól a hajnali órákig a televíziókészülék 
nyitva van. W. Schramm szerint a televí-
zió az időtöltés egyfajta formája, mások 
szerint azonban a napi problémák felol-
dását szolgálja. A néző célja, hogy társa-
dalmi kapcsolatot teremtsen azokkal, 
akikkel esetleg a napi munka során nem 
sikerült. A tévénézés együttlétet biztosít 
a családtagokkal is, így a kontaktus 
fenntartásának egy formája. Termé-
szetesen a televízió a kikapcsolódás örö-
mét is szolgálhatja — de akárhogyan is 
vizsgáljuk, tény az, hogy a televízió na-
pi életünk részévé vált. Csaknem két ge-
neráció nőtt fel már úgy, hogy teljes ter-

mészetességgel ül le mindennap a ké-
szülék elé, s tölti el ott idejének jelentős 
részét. A gyermekek számára ez az idő-
töltés a társakkal, a barátokkal való 
együttlétet is jelenti, egyfajta társadalmi 
funkció, hiszen az együtt megnézett mű-
sorokat a későbbiekben meg lehet be-
szélni. A kikapcsolódás, a fantáziavilág-
ba történő ideiglenes távozás is komoly 
társadalmi funkciókkal rendelkezik. 

Tanul-e a gyermek a tévénézés során, 
hatással van-e az itt eltöltött idő a tanul-
mányi eredményekre? Erről meglepően 
kevés tanulmány készült. E. Maccoby 
szerint a tanulási fegyelmet erősen befo-
lyásoja a tévénézés, felmérései szerint a 
házi feladat hiánya magasabb azoknál, 
akik a televízió „rabjai". A gyermekek 
azt állítják, hogy tanulnak a műsorok-
ból, de ez a tanulás a legtöbb esetben 
felszínes. Bár ezt a felszínes ismeret-
szerzést a későbbiek során el lehet mé-
lyíteni a gyermekekben tanári és szülői 
segítséggel. Ha viszont a sok ismeretlen 
kép és probléma magyarázat nélkül ma-
rad, akkor a tévénézés több kárt idéz elő 
a gyermek fejlődésében, mint amennyi 
haszonnal jár. 

A televízió sok esetben társaságot biz-
tosi' az otthon maradottaknak: a nőknek 
és a gyermekeknek. Számukra a televí-
zió a társat képviseli, s így a megszokott 
szereplők szinte családtagokká válnak. 
A napközbeni, illetve az esti nézők lét-
száma és jellege között nagy különbség 
van, ehhez kiválóan alkalmazkodtak a 
műsorkészítők. A nappali tévézők állan-
dó csoportot alkotnak, az esti nézők 
azonban nem ilyen egységesek. A déle-
lőtti televíziózás teljesen beolvad a ház-
tartási munkába, így sok esetben a vá-
sárlás ideje alatt is bekapcsolva marad a 
készülék. 

A tévénézés gyakoriságát erősen befo-
lyásolja a társadalmi háttér, itt is elsősor-
ban a foglalkozás, a képzettség és a jöve-
delem. A vizsgálatok szerint a televízió a 
„gettók" gyermekeire van a legnagyobb 
hatással; ezek a kis nézők azok, akik 
mindent hitelesnek fogadnak el, a fantá-
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zia és a misztikum világát is beleértve. 
Ugyancsak a felmérések mutattak rá, 
hogy a középosztály gyermekei hisznek a 
legjobban a filmeknek, ők nézik előszere-
tettel a durva és az erőszakos filmeket is. 
E. Maccoby ezt a jelenséget azzal magya-
rázza, hogy a középosztálybeli gyerme-
kek nagyobb frusztrációnak vannak kité-
ve, mint az alsó, illetve a felső rétegek-
hez tartozók. 

A gyermek rengeteg benyomást szerez 
a tévénézés során. W. Sehramm feltéte-
lezi, hogy a televíziónézés jelentősen 
gazdagítja a gyermek szókészletét, bár 
— teszi hozzá — a kevesebb műsort né-
zők a későbbiekben könnyen behozzák 
ezt a hátrányt. Passzív szórakozást je-
lent számukra a fantáziavilág, amellyel 
azonosíthatják magukat, megszabadul-
hatnak közvetlen környezetüktől, s nem 
utolsósorban az unalomtól. A médium 
sok esetben hidat jelent a gyermek szá-
mára, amelyen keresztül eljut egy mági-
kus világba. A televízió — ajtó a fantá-
zia területére, meghívó a pihenéshez, el-
távolodás a való élettől. A gyermek a te-
levízió és a valóság közé szorul, így a 

tévé és az iskola az, amely — a szülői 
ház után — igen nagy szerepet játszik a 
gyermek világról alkotott képének alakí-
tásában. A televízióipar, a többi tömeg-
kommunikációs eszköz segítségével, lét-
rehoz egy furcsa gyermektípust, a „su-
perkid"-et, aki sohasem élte a gyerme-
kek világát. Ennek a típusnak két megje-
lenési formája van: a passzív, az átla-
gosnál tíz kilóval súlyosabb, valamint a 
hiperaktív, aki zajos, mindent tönkre 
tesz — ezzel nyilvánítja ki szabad-
ságigényét. 

Gary Steiner megállapítja, hogy a te-
levízió pesztonka, sőt nevelőnő funkció-
val rendelkezik. A szülő a kora délutáni 
óráktól fogva az alig kétéves gyermeket 
elhelyezi a készülék elé, és szinte ottfe-
lejti egész nap, még etetését is ott bo-
nyolítja; ehhez nyújtanak segítséget a 
játékipar által készített csodaszékek, 
amelyek gurulva közlekednek a lakáson 
keresztül. 

A gyakorlatban a gyermekeknek két 
fontos időtöltési lehetőségük van: az 
egyik a kötelező iskolalátogatás, a má-
sik pedig a tévénézés. Felmerül a kér-
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dés, hogy a gyermek azt szereti-e, amit 
néz, vagy azt nézi, amit szeret. Vajon 
azért nézik-e a gyermekek a sok durva 
filmet, mert szeretik, és a kulturáltabb 
műsorokat azért kerülik, mert nem sze-
retik? H. Himmelweit szerint a gyermek 
azt nézi, amit előzőleg már látott és ami-
hez bizalma van, így előállhat az a hely-
zet, hogy érdeklődése beszűkül. Kis-
gyermekkorban a báb- és rajzfilmek, az 
állat- és egyéb mesék a kedveltek, de a 
gyermekek igen hamar felfedezik a fel-
nőttek világát, megszeretik a kaland- és 
westernfilmeket. Bizonyított, hogy igen 
korán, a legkisebbek korcsoportjánál is 
megtalálható a kedvenc műsor, és az ah-
hoz való ragaszkodás. 

Eladott nézők 

Az utóbbi időben sokan kifejezték aggo-
dalmukat a gyermekeknek szánt hirdeté-
sek tartalma miatt Az az igény, hogy a 
hirdetések fejlesszék a gyermek ízlését, 
csak óhaj maradt, a gyakorlatban a hir-
detések nem találkoznak sem a gyer-
mekek ízlésével, sem igényeivel. A 
gyermekek közvetve vagy közvetlenül a 
legjobb vásárlók, és ezt a hirdetők már 
elég korán felfedezték. 

A hagyományos műsorközvetítés azon 
alapul, hogy a közönség ízlése meghatá-
rozza a televízió műsorát, illetve befo-
lyásolja a műsorkészítők munkáját A 
valóságban azonban a fizető néző, aki-
nek a műsor szól, nem a nézőközönség, 
hanem a hirdetőnek a közönsége. Ennek 
fejében a nézőközönség nem a vásárló, 
hanem az áru, amit eladnak. A hirdető 
megvásárolja a közönséget és a csalétek 
maga a program. A nézőközönség érde-
kei csak akkor képviseltetnek, ha azok 
történetesen megegyeznek a hirdető ér-
dekeivel. A televízió a hirdető és a kö-
zönség találkozásának az eszköze. 

Ahhoz, hogy ez a találkozás létrejöj-
jön, elkerülhetetlenek a következők: 

szükség van a produkcióra, közel kell 
hozni hozzá a nézőt, érdekessé kell ten-
ni a számára és végül a programokat 
megszerettetni és a hirdetésekkel együtt 
közvetíteni. A piackutatók meghatároz-
zák a programokat, és ehhez megkeresik 
a megfelelő hirdetőt. A megegyezés 
alapján nézőiket eladják a hirdetőknek. 

A megfigyelések szerint a gyerme-
keket az egyperces hirdetések kötik le 
legjobban. Minél hatásosabb a hirdetés 
és minél magasabb az ára, annál na-
gyobb a televízió haszna. A televíziós 
csatornák állandóan versenyeznek egy-
mással s keresik a közönséget, amelynek 
bizalommal mindent eladhatnak. 

A hirdetők különböző ügynökségeken 
keresztül vásárolják meg a hirdetési 
időt. A maximális idő öt perc, de a gya-
korlatban a két percet sohasem lépik túl. 
A televízióban és a nyomtatott sajtóban 
közölt hirdetések között egy igen lénye-
ges különbség van: a lapok csak a helyet 
adják el, de a hirdető nem szólhat bele a 
lap tartalmába. A televíziónál viszont a 
hirdető a műsort is meghatározza. (Egy 
szélsőséges példa: a nürnbergi perről ké-
szült füm közvetítése során kivágtak be-
lőle minden utalást a ,£as"-ra,* mivel a 
műsorblokk szponzora egy olajtársaság 
volt.) Az amerikaiakat naponta áüagban 
650 hirdetés éri el, ennek nagy százalé-
ka a televízión keresztül jut el hozzájuk. 
A televízió műsoridejének egyötöd része 
hirdetésekből áll. Sok szerző eleve a te-
levízió számára írja a darabját, és a da-
rabban helyet biztosít a hirdetéseknek. A 
legtöbb adó a hirdetők befolyása alatt 
működik, amely sok esetben a műsor ro-
vására is megy. 

A hirdetés sikerének biztosítása hat 
elemből áll: figyelemfelkeltés, az érdek-
lődés megteremtése, érzelmi benyomá-
sok, intellektuális ráhatás, a hit kialakí-
tása és a cselekvés. A cél a hit kialakítá-
sa, mivel azt közvetlenül követi a vásár-
lás. 

" Amerikában a gas motorbenzint jelent. 
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A hirdetések jelentős része a gyerme-
kek számára készül, ezek közül a leg-
népszerűbbek a vitamin-, a tápszer-, az 
édesség-, az élelmiszer- és a játékhirde-
tések. Már a kongresszusban is felvető-
dött a hirdetések szabályozása, sőt a 
gyermekeknek szóló hirdetések meg-
szüntetése. Ennek legfőbb akadálya — a 
hirdetők heves ellenzésén túl — az ame-
rikai szövetségi berendezkedés és a de-
centralizáció, amely nem teszi lehetővé 
a tévéállomások programjának befolyá-
solását 

A gyermekeknek szóló hirdetések 
gyakran utánozzák a meséket. A szerep-
lők állandóak, sok ismétléssel és zené-
vel hívják fel magukra a figyelmet A 
hirdetések egy másik formája a megle-
petés, a megdöbbentés — például egy 
teljesen elváltozott hang szól a gyer-
mekekhez, akik — míg meg nem szok-
ják — ijedtséggel páros kíváncsisággal 
figyelik a hirdetést 

A reklámok 63 százaléka a valódi élet 
képeit kölcsönzi, de sokszor bábokat 
robotokat, állatkaraktereket használnak. 
A felmérések szerint a gyermekek job-
ban kedvelik a férfihangot, mint a nőit 
Az állatalakok emberi tulajdonsággal 
vannak felruházva, táncolnak, beszél-
nek, a gyermekek igen gyorsan megsze-
retik őket 

A gyermekeknek szánt hirdetések han-
gosabbak, mint maga a műsor. A hirde-
tések többségét megkísérlik magához a 
programhoz kötni, hogy ezzel is lekös-
sék a gyermekek figyelmét Ellentétben 
a felnőttekkel, a gyermekek sokszor 
nem is veszik észre, hol van vége a mű-
sornak és hol kezdődik a hirdetés. A 
rajzfilmekben rendszerint rajzfilmes 
reklámot helyeznek el, sokszor ugyanaz 
a figura hirdet. Dr. P. Lejins szociológus 
szerint a felnőttek 60-70 százaléka meg-
vásárolja a gyermekének azt az árut 
amelyet a hirdetések hatására megsze-
rettek. Következtetése: amennyiben a 
hirdetések ilyen nagy hatással vannak a 
vásárlókra, akkor nyugodtan állíthatjuk, 
hogy a hirdetésekben fellelhető durva és 

erőszakos jelenetek is hatással vannak a 
gyermeknézőkre. 

A hirdetések hatásának vizsgálata né-
ha meglepő következtetésekkel jár: 
Amerikában évente például többet költe-
nek háborús játékokra (kb. 100 millió 
dollárt), mint egyes kisebb országok ka-
tonai költségvetése. E Werthan. szerint 
a hirdetők szinte elhitetik a gyerme-
kekkel, hogy nincs fontosabb a fegyve-
rek gyűjtésénél. 

Mindenható hirdetők 

Külön kutatást igényel az a probléma, 
hogyan alakul a gyermek és a család, il-
letve a gyermek és az anya kapcsolata a 
hirdetések hatására. Megállapították, 
hogy a hirdetések hatására a gyermekek 
igen erőszakosan ragaszkodnak az ú j 
dolgok megvásárlásához. Ez a késztetés 
különösen a kisebbeknél erős, mivel ők 
kísérik el anyjukat a mindennapi bevá-
sárlásokra, s a hirdetések alapján megis-
mert árukat meglátva erőszakosan ra-
gaszkodnak azok megvételéhez. Aho-
gyan idősebbek lesznek, ez a magatartás 
csökkenő tendenciát mutat, viszont a 
szülők hajlandósága emelkedik. A hirde-
tések olyan dolgokkal biztatják a gyer-
mekeket hogy a szülő igen nagy elle-
nállásba ütközik, amennyiben nem telje-
síti a kérést 

A hirdetések egyik mottója: Te legyél 
az első, akinek van! A gyermekeknek 
szánt hirdetést a legtöbb esetben vásár-
lás követi, ez különösen ünnepek előtt 
tapasztalható, ekkor éri el a hirdetések-
ben szereplő áruk kínálata a tetőpontot, 
a gyermek kívánsága és a szülői engedé-
kenység találkozik. 

Évek során tehát kialakultak a gyer-
mekek időtöltési szokásai, s a hirdetők 
számára is nyilvánvalóvá vált, mit jelent 
a szombat és a vasárnap délelőtt. Az 
ezeken a napokon eltöltött időt Melody 
„gyermekgettó"-nak hívja. A hirdetők 
azt is tudomásul vették, hogy a gyermek 
a műsorválasztásba is beleszól, követke-
zésképpen a szülőkkel is megkedveltet-
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ték a kedvenc műsorokat, és ekkor lép 
színre a családprogram, amely egyaránt 
szól a gyermekeknek és a felnőtteknek. 

Egyre többen ellenzik, hogy a hirdeté-
sek a gyermekekhez szóljanak, hiszen 
ők sem koruknál, sem ízlésrendszerük-
nél, sem anyagi helyzetüknél fogva nem 
képesek arra, hogy megfelelően tudja-
nak dönteni az áru minőségéről. 

1970-ben megalakult az ACT (Action 
for Children Television) azzal a kitűzött 
céllal, hogy vizsgálat alá veti a hirdeté-
seket és velük együtt a gyermekműsoro-
kat. Az FCC (Federal Communication 
Commission) — az amerikai szövetségi 
kormány tömegkommunikációt szabá-
lyozó szerve — is több javaslattal állt 
elő, és a kongresszuson egymást követ-
ték a felszólalások, amelyek egyaránt 
bírálták a hirdetések színvonalát és a 
hirdetési módszereket. 1971-ben meg-
alakult a Children Television Unit, Alan 
Pierce vezetésével, amely szintén a tele-
vízió gyermekműsorainak elemzését 
tűzte ki célul. 

Mindezen társadalmi nyomás hatására 
az FCC, sőt az FTC (Federal Trade 
Commission) — a kereskedelem szabá-
lyozásának szövetségi szerve — is hiva-
talos vizsgálatokat tartott, amelyek so-
rán vizsgálta a modern hirdetési techni-
kákat és módszereket A vizsgálatok cél-
ja a gyermekeknek szóló reklámok 
elemzése volt, hogy megállapítsák, 
mennyire élnek vissza a hirdetők a lehe-
tőségekkel, mennyiben használják ki a 
nézőket. Ennek során elemezték a nézők 
pszichológiai, érzelmi és fizikai reakció-
it is. 

Ujabban számos kutatócsoport foglal-
kozik a televízió és a faji megkülönböz-
tetés kölcsönhatásaival: hogy jelentke-
zik ez a kérdés a televízió műsoraiban, a 
rajzfilmekben, a hirdetésekben. Chester 
M. Pierce, Diane Pierce-Gonzales és 
Deborah Wille tanulmánya abból a meg-
állapításból indul ki, hogy bizo-
nyítottnak tekinti a televízió hatását a 
gyermekekre. A kétéves gyermek már 
képes a televízión látottakat utánozni és 

az adott helyzetben tapasztalatait alkal-
mazni. (Egy átlagos néző évi tízezer hir-
detést lát, tizenkét éves koráig három-
százezret. Ennyi idő alatt egy felnőtt ké-
pes egy idegen nyelv elsajátítására, 
vagy a repülőgépvezetés megtanulásá-
ra.) A televízióban mindenki megjele-
nik, feketék, fehérek, nők, férfiak és 
gyermekek. A hirdetéseket ugyanúgy ér-
telmezik, mint magát a való világot, 
mint a teljes igazságot 

A gyermekeknek ki kell alakítaniuk 
helyüket a társadalomban és ehhez nagy 
segítséget adhat a televízió. Ugyancsak 
segítséget nyújthat a kulturális színvo-
nal emelésében, a faji megkülönböztetés 
hatásainak leküzdésében, a társadalmi 
problémák megértésében. A rajzfilmek 
igen sok esetben súlyos társadalmi mon-
danivalót hordoznak. Mindezen problé-
mák megoldását természetesen nem vár-
hatjuk csupán a televíziótól, vagy más 
tömegkommunikációs eszköztől. 

>oguk és kötelességük 

Az alapkérdés természetesen fennma-
radt: milyen felelősség terheli a szülő-
ket, a családot a gyermek nevelésében, a 
gyermek műsorválasztásában? A szülő-
nek tisztában kell lennie azzal, melyik 
programot nézi a gyermeke, sok esetben 
jelen kell lennie a műsor kiválasztásá-
nál. A szülő joga és kötelessége, hogy 
irányítsa, befolyásolja a gyermek tévé-
nézését, s hogy megvédje a mindenna-
pok brutalitásától. Nem kell mindig fizi-
kailag is jelen lennie a gyermek tévéné-
zése közben, de meghatározó szerepet 
kell játszania abban, hogy a gyermek 
mit nézzen. A szülőnek kell kezdetben 
felfigyelnie arra is, hogyan reagál a 
gyermek az egyes programokra, s ismer-
ve érzelmeit és értelmi képességeit, se-
gítenie kell neki a megfelelő választás-
ban. A szülő elősegítheti a gyermeknéző 
és a televízió közötti kapcsolat átalakí-
tását, hogy a tévé bővítse a gyermek is-
mereteit ablakot nyisson a világra, ki-
szélesítse az érdeklődési körét. 
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A gyermeket meg kell tanítani arra, 
hogy alternatívákban gondolkodjék, 
hogy számolni tudjon cselekedeteinek 
következményeivel; hogy megismerje és 
elsajátítsa mindazt, amit lát, és amit éle-
tében — feldolgozott formában — fel 
tud használni. A gyermek ismerje meg 
az élet nagy és kis szabályait, a jogot, az 
emberi kapcsolatok lényegét, az élet 
egészét és a halált is. A szülő saját, fel-
nőtt tapasztalatai birtokában sokat segít-
het ezen kategóriák felismertetésében és 
elsajátításában. A gyermekeket úgy kell 
tanulmányozni, hogy nevelésük közben 
saját tapasztalatainkból okulva ítéljük 
meg őket és cselekedeteiket. Bizonyos 
családi és társadalmi hátteret kell bizto-
sítani a gyermek számára, ennek védel-
mében kell néznie a tévé műsorát, s et-
től kell választ kapnia kérdéseire, prob-
lémáira. A szülő használja fel a televízió 
megfelelően kiválasztott műsorait saját 
nevelési folyamatának kiegészítésére. 

Sok feladat vár tehát a szülőkre. An-
nak ellenére, hogy a gyermeknek meg-
van a maga által elképzelt erőszakos kis 
világa, tele fantáziadús, furcsa törté-
netekkel — írja Benjámin Spock —, ar-
ra semmi szükség, hogy lássa a durvább-
nál durvább jeleneteket a televízióban. 
Ezekben az esetekben a szülő zárja el a 
készüléket. 
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Kincses Kovács Eva 

Miről árulkodik a gyermeknyelv? 
1990. július 15. és 20. között ülésezett Budapesten az ötödik 
nemzetközi gyermeknyelvi kongresszus. Az erről szóló 
beszámolójához kapcsolódva a szerző röviden ismerteti egyik 
saját kutatását is. 

1970 óta rendeznek nemzetközi gyermek-
nyelvi kongresszusokat, az elsőt Bmóban 
tarották. Húsz évvel később Magyaror-
szág adott helyet a nemzetközi összejöve-
telnek, közelebbről a Budapesti Kertésze-
ti Egyetem. A közbülső kongresszusokat 
Firenzében, Londonban, Tokióban, Van-
couverben, a texasi Austinban, valamint a 
svédországi Lundban tartották, s ezekre a 
valutában szegény országok kutatói alig, 
vagy csak kis számban juthattak el. Ez 
kettős hátránnyal járt. Egyrészt ezek az 
országok csak kis mértékben értesültek 
az eddigi rendezvények eseményeiről, 
másrészt saját eredményeik se nyerhettek 
nemzetközi visszhangot. A hazánkban 
most megrendezett kongresszus éppen 
ezen az egyoldalúságon tudott segíteni: a 
világ szegényebb és gazdagabb országai-
ból arányosabb mértékben jutottak el a 
kutatók tapasztalatcsere céljából Buda-
pestre. 

A rendezőbizottság egyik tagja kifejtet-
te, hogy a jelenlegi találkozó az egymás-
ra találást szorgalmazta, vagyis hogy a 
különböző országok kölcsönösen és kö-
zösen kíséreljék meg feloldani a gyer-
meknyelvkutatás gondjait. (A rendezőbi-
zottság tagjai között találtuk Pléh Csabát, 
Gergely Györgyöt, Réger Zitát, Gósy 
Máriát és Kassai Ilonát) Intézményesen 
egyébként a Magyar Tudományos Akadé-
mia Nyelvtudományi Intézetének gyer-
meknyelvi munkabizottsága látta el a ren-
dezői feladatokaL A rendezőbizottságnak 

még egy tagja lett volna: Meggyes Klára, 
aki a hazai gyermeknyelvkutatás egyik 
első, kiemelkedő alakja volt a második 
világháború után. Sokak előtt ismert az 
Egy kétéves gyermek nyelvi rendszere cí-
mű munkája, amely nemcsak leírta a 
vizsgált kisgyermek beszédformáit, de a 
leírt jelenségekből a gyermek nyelvi 
rendszerét is felépítette. Meggyes Klára a 
felnőttekétől függetlenítve, önálló rend-
szerként kezelte a kicsik beszédét nyelvi 
teljesítményeit. A kutatónő, korai halála 
miatt, sajnos már nem lehetett a résztve-
vők körében. 

A kongresszus viszonylag hosszan, 
hat napig tartott, és különféle formák-
ban: plenáris üléseken, szekciókban, 
poszterbemutatókon és munkaértekezle-
teken végezte munkáját. A nyitáskor 
minden résztvevő kézhez vehette a szép 
kiállítású összefoglaló füzetet melyben 
megtalálható minden egyes plenáris elő-
adás, szekcióelőadás és poszter-téma rö-
vid kivonata. A programfüzet pedig idő-
pontra lebontva rögzítette a kongresszus 
munkáját. 

Ez alkalomra jelent meg az elmúlt 
húsz év hazai kutatómunkáját összegző 
kiadvány is, amelyet a szervezőbizott-
ság tagjai közösen írtak. 

Az eseménysorozatot Hermán József, 
az MTA Nyelvtudományi Intézetének 
igazgatója nyitotta meg. Ezután rögtön 
megkezdődtek a szekcióülések és a mű-
helymegbeszélések. 
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A figuratív képektől a sztereotípiáig 

A kongresszus folyamán csak egyetlen 
plenáris ülést tartottak. Ezen a világ-
szerte ismert, orosz származású ameri-
kai gyermeknyelvkutató Dan. I. Slobin 
előadására került sor A beszédben való 
gondolkodás megtanulása: anyanyelv, 
felismerés, retorikai stílus címmel. A 
szerző különböző jeleneteket ábrázoló 
diaképeket vetített ki. Az egyik képen 
egy kisgyereket láttunk, amint egy nagy 
faodú felé mászik, maga mellett egy ku-
tyával. A következő felvételen egy meg-
riasztott bagoly ugrik ki az odújából, 
melynek láttán a kisgyermek hanyatt 
esik a félelemtől, a kutya pedig elszelel. 
Jóllehet nem mozgóképről volt szó, Slo-
bin a kutya futásának sebességét a moz-
gásának megfelelő légörvény ábrázolá-
sával érzékeltette. Anyaggyűjtése során 
a szerző ilyen jeleneteket mutatott be 
angol, német, héber, izlandi, japán, kí-
nai, orosz, spanyol és török anyanyelvű 
három, négy, öt, hét és kilenc éves gyer-
mekeknek, majd felnőtteknek. Megálla-
pította, hogy a kísérleti személyek, kor-
tól és nyelvtől függően, eltérően fogal-
mazták meg a jeleneteket, ami egyben 
azt jelenti, hogy a „beszédelőttes gon-
dolkodásuk" is más és más. 

Az előadás a nyelvtani szerkesztési 
technika' fejlődéslélektanát elmezte. A 
televízióban látható képjelenetek felfo-
gását is hasonló mechanizmus kísérheti. 
Az értelmezésnek ez a fajta összehason-
lító kísérlete módszertani ötleteket 
nyújthat ahhoz, hogy milyen képfelfogá-
si módok figyelhetők meg a hazai tévéa-
dásokat néző magyar és nem magyar 
anyanyelvűek között. Ennek például is-
meretterjesztő, oktató jellegű műsorok 
esetében van jelentősége, amikor a né-
zőnek esetleg be kell számolnia a látot-
takról. 

A szekcióelőadások és a poszterbemu-
tatók témáit huszonegy csoportba sorol-
ta a szervezőbizottság. Ezekről címsza-
vakban: 1. betáplálás, kölcsönhatás, 
nyelvi fejlődés; 2. olvasás; 3. jel- és be-

széltnyelv-elsajátítás; 4. kommunikáció 
nyelvi zavarok esetén; 5. a fejlődés kü-
lönböző kérdései; 6. morfológia és szin-
taxis; 7. szemiotika; 8. nyelvtanulás; 9. 
beszédfejlődés; 10. grammatikai fejlő-
dés; 11. íráskészség speciális rétegek-
nél; 12. fonetika és fonológia; 13. pro-
zódia; 14. kétnyelvűség és többnyelvű-
ség; 15. a betáplálás és kölcsönhatás 
kultúrák közötti perspektívái; 16. prag-
matika; 17. szókészleti és jelentéstani 
fejlődés; 18. nyelvi zavarok; 19. mód-
szertan és egyéb elméleti kérdések; 20. 
a két- és többnyelvűség társadalmi vo-
natkozásai, a fejlődés lehetőségei, illet-
ve az egyik nyelv elvesztésének folya-
mata; 21. nyelvi és metanyelvi tudatos-
ság. 

A fenti gazdag anyagból emeljük ki 
M. Chiara Levorato (Padova) és Cristina 
Cacciari (Bologna) közös dolgozatát, 
amely A kifejezésmódok, fordulatok 
megértése gyermekkorban címmel arról 
az izgalmas kérdésről szólt, hogy mi-
lyen viszonyban van a nyelv elsődleges 
jelentése a metaforikus, képes, szimboli-
kus tartalommal. Közelebbről azt vizs-
gálták, hogy a kilenc-tíz éves gyerme-
kek miként értik meg a kifejezéseket, 
szólásokat, szóláshasonlatokat, illetve 
azok elvont tartalmát A szerzők kimu-
tatták, hogy gazdag magyarázó környe-
zetben a kisgyermek már hétéves korban 
is meg tudja ragadni a képes jelentést 
Azt is bebizonyították, hogy a figuratív-
képes tartalom megértése korban előbb 
jelentkezik, mint az ilyen jelentésű szö-
vegek alkotásának, alkalmazásának ké-
pessége. 

A kutatások egy további szakaszában 
azt tanulmányozták, hogy vajon az is-
merős környezet szerepet játszhat-e a ki-
fejezések nem szószerinti értelmezésé-
ben. bebizonyosodott hogy ez a ténye-
ző csak abban az esetben befolyásolja a 
megértést ha a gyermek még nem képes 
fölismerni a szövegösszefüggéseket, de 
önmagában semmiképpen nem magya-
rázza meg, hogyan tudja a kisgyerek el-
sajátítani a figuratív megnyilvánulások 



79 MIRŐL ÁRULKODIK A GYERMEKNYELV? 

értelmezésének módszereit". Megfigyel-
ték, hogy ha egy gyermeknél kialakul és 
rögzül a szószerinti értés (a szótári je-
lentésekkel egyező felfogási fázis), ak-
kor — feltehetően az iskoláskor első 
éveiben — kissé nehezebben érti már 
ezeket a közvetett utalásokat Ilyenkor a 
nyelvtudása szilárdabb, s a nyelv a ma-
ga szigorú szabályaival megköti a felfo-
gás könnyedségét. Természetesen ez a 
felismerés csak néhány éves időszakra 
érvényes, igen sok megszorítással, s 
csak ennek alapján semmiképpen nem 
tudjuk megmagyarázni a kisgyermek át-
vitt tartalommegértési stratégiájának fej-
lődési folyamatát. 

Ezzel kapcsolatban érdemes felhívni a 
figyelmet arra, hogy Subosits István fő-
iskolai tanár már kb. tizenöt évvel eze-
lőtt végzett kísérleteket, vizsgálva bizo-
nyos képességek meglétét a szólásha-
sonlatok különböző szintű megértésekor. 

A televíziózás alig képzelhető el korai 
olvasásismeret nélkül, sőt némely tévé-
adás — járulékos elemként — nagyobb 
mennyiségű betűjelet is nyújt a nézők-
nek, így ez is hozzájárulhat, hogy a té-
vét gyakran néző kisgyerek már óvodás-
korban eljut az olvasás szintjéig. 

De hogyan is áll a helyzet az olvasás-
tanulással: vajon a globális (átfogó) ol-
vasástanítás a helyes, vagy az évszáza-
dok során használatos, betűjelekre bon-
tott olvasásoktatás. Adamikné Jászó 
Anna Alternatív olvasástanulási prog-
ramok Magyarországon címmel törté-
netileg bemutatta, hogyan vezették be a 
globális olvasási módszert, ennek mi-
lyen hátrányai jelentkeztek, majd mi-
ként terjesztették el a ma érvényben lé-
vő alternatív olvasástanítási modelle-
ket. El lehet gondolkodni azon is, hogy 
ha a tévé a globális olvasás elsajátítá-
sára serkent, s ez az analizálási készség 
szempontjából nem előnyös, akkor mi-
ként lehet az ebből eredő olvasástudás 
káros következményeit kedvező meder-
be terelni. S főként, hogy kinek a fel-
adata legyen ez. (Esetleg éppen magáé 
a televízióé?) 

Hasonló témát érint Katherine Perera 
(Anglia) A tónusegység szerkezete a 
hangosan olvasó gyermekeknél című e-
lőadásában. Megállapította, hogy a hat 
és fél éves gyermekek gyakran hajlottak 
arra, hogy — felolvasáskor — a szöve-
gen belül mondatzárásokat képezzenek, 
és ezeket tónusegységgel zárják. Az 
üyen korú gyermekek sokszor hibásan 
intonáltak, idő előtt zárták a mondatot. 
Ennek az volt az oka, hogy egy határo-
zószót, mely tulajdonképpen lezárta á 
mondatot, a következő mondat kezdeté-
nek tekintettek. Vajon nem látták a pon-
tot? Ez a jelenség felhívja a figyelmet 
arra, hogy nyelvtani tagoltság szempont-
jából is igen fontos helyesen kiválaszta-
ni az olvasandó szöveget. Ha különálló 
szavakat olvastatunk a kezdő tanulóval, 
akkor gyakrabban követ el téves mon-
dathalár-lezárást, mint ha nyomban 
összefüggő szóegyüttesek, mondatok ol-
vasásával indul a tanulás. Tegyük hozzá, 
hogy néhány esetben számolni kell a túl 
korán befejezett mondatok esetében a 
logikai-grammatikai összefüggés téves 
felismerése mellett az elfáradás, sőt a 
kényelem, a lustaság hatásával is. 

Érdemes még felidéznünk a szovjet 
Jekatyerina J. Protasszova Iskoláskor e-
lőtti gyermekek képleírásai című előa-
dását. A vizuális képeknek nagyszámú 
jellemzője van, amely befolyásolja a 
gyermeki mondatleírás szerkezetét és 
tartalmát: például összefügghet a képen 
szereplő figurák dimenziója és ezek el-
rendezése, a kép grafikai munkájának 
kifejezőereje és színeinek élénksége, va-
lamint az egész képi szituáció motivált-
sága s ezek megközelítése. A szerző lé-
nyegében arról értekezik, hogy különfé-
le lehet a tudati képfelbontás összetett-
sége és ennek alapján a „visszakódolás", 
a képelmesélés. Sőt a kép által nyújtott 
információ szöges ellentétben is állhat, 
rácáfolhat a kisgyermek korábbi ismere-
teire, tapasztalataira. A könnyebb felfo-
gás érdekében bizonyos mértékben ma-
nipulálhatók is a gyermekek képleírásai 
a vizuális információ néhány összetevő-
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jének változtatásával, az azonos vagy 
különböző képek sorozatával. 

De a képleírásnak van egy ettől eltérő, 
másik lényeges eleme is: a nyelvi ténye-
zők összessége. Jóllehet válogathatnánk 
a kísérletben szereplő nyelvi struktúrák-
ban, mindenképpen marad két gátló 
szempont: a nyelvi készségek, adottsá-
gok és a szociokulturális sztereoptípiák. 

Ha az elsőt elemezzük, két dolgot kell 
egybevetnünk: mi az, amit a gyermek 
felfog, és mi az, amit a megértett dol-
gokból vissza képes adni. Bár nincs tel-
jes megfelelés a felfogott és visszaadott 
anyag közölt (a gyermek a felfogottból 
elhallgathat valamit, illetve a vissza-
adáskor olyasmit tehet hozzá, amit nem 
is fogott fel), tény, hogy a gyermeknek 
bizonyos korúnak kell lennie, és ennek 
megfelelően már bizonyos nyelvi ügyes-
séggel kell rendelkeznie ahhoz, hogy 
egyáltalán beszélni lehessen a képleírás, 
képelbeszélés eredményeiről. 

Ugyanilyen fontos szerepe van a szte-
reotípiának is. A felnőtt például „jónak" 
vagy „rossznak" minősít valamely kép-
leírást, s ez már bizonyos sztereotípiák 
alapján történik. A felnőtt — és ez is to-
vábbi sztereotípia — leginkább azt kí-
vánja, hogy a gyermek ne bocsátkozzon 
fölösleges részletekbe, nevezze meg a 
képen látható dolgokat, funkciójukat s 
hogy mit csinálnak a képen lévő szemé-
lyek. A kisgyermek lassan megtanul 
megfelelni a követelményeknek, és 
megtanulja az ehhez szükséges állandó-
an ismétlődő kifejezéseket is. Ilyen érte-
lemben a sztereotípia nem negatív, ha-
nem bizonyos mértékben nélkülözhetet-
len eleme a gyermek nyelvi fejlődésé-
nek. Az ezektől való nyelvi függetlene-
dés a beszédfejlődés már újabb, felnőtt-
kori fejezete. 

Dallamfejtés és megértés 

A kongresszuson elhangzó előadásokat 
egyébként számítógéppel választották 
ki, s az esetleges témaátfedések miatt a 
gép többeket (néha nemzetközi hírű ku-

tatókat is) kirekesztett a sorból. Az álta-
lam benyújtott dolgozat is erre a sorsra 
jutott. Felvételeimet és elemzéseimet a 
miskolci és debreceni körzeti rádió- és 
tévéstúdiók munkatársainak, valamint 
az MTA Irodalomtudományi és Nyelvtu-
dományi Intézete fonetikával és stiliszti-
kával foglalkozó szakembereinek támo-
gatásával végeztem, mely segítségért ez-
úton is kifejezem köszönetemet. Anya-
gomat nemcsak iskoláskorúak, hanem 
felnőttek körében is kipróbáltam: a 
hangmagasság változásának érzékelését 
vizsgáltam magnetofonról lejátszott, fel-
olvasott szépirodalmi szövegrészletek 
alapján. 

Az emberi beszédtevékenység egy sa-
játos területe a szépirodalmi vagy művé-
szi szövegek felolvasása, megszólaltatá-
sa. A mindennapi, egymás közötti nyelvi 
érintkezéssel sok közös vonást mutat, de 
létrehozásakor alkotóját magasabb, úgy-
nevezett esztétikai cél vezérli. A spontán 
beszéd, bár nyelvtanilag szabályozott, 
kevésbé mutat formai-alaki kötöttsége-
ket, sok benne a szerkesztetlen, szervet-
len elem, fölösleges szünet, bizonytalan-
kodás, hiba és hiányosság. Ezzel szem-
ben a szépirodalmi szöveg nagyobb fokú 
kötöttséget mutat. Különösen áll ez a 
megállapítás a klasszikus költészet szö-
vegformáira. A tizenkilencedik század 
költői még ritkábban bontották fel olyan 
merészen a formákat, mint ahogy azt a 
századforduló avantgárd alkotói tették. 

A vizsgálatba bevont tanulók életkora 
(tíz-tizennégy éves általános iskolások) 
miatt az iskolai tananyagban szereplő 
költők műveinek dallamfejtését végez-
tük szövegtípusonként csoportosítva. A 
magnetofonról megközelítően azonos 
időtartamú (egy-két percnyi) szöveg-
részletet játszottunk le. A szövegek kö-
zös jellemzője, hogy mindegyikük egy 
világos, kerek gondolati egység megfe-
lelője volt: egy versszak, egy bekezdés 
vagy egy egész gondolat (szabadvers 
esetén). A vizsgált tizenkilencedik szá-
zadi szövegek szerzője Petőfi volt, míg 
a huszadik századi tananyagokból olyan 
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szabadverset választottunk ki, amelynek 
értelmezése az e korú tanulók számára 
sem okozott gondot. 

Mindegyik felolvasó felnőtt három-
szor adta elő ugyanazt a szövegrészletet. 
Összesen tizennégyféle szövegből — tíz 
felolvasó harminc elmondási változatá-
ból — választották ki a gyerekek a 
hanglejtés szempontjából legmegfele-
lőbbnek tartott felolvasást. Külön érté-
kelték a női és a férfi felolvasókat, mert 
a két nem teljesítménye között lényeges 
különbség mutatkozott A dallam köve-
tését rajzzal rögzítették. Ehhez a mód-
szerhez Fónagy Iván és Magdics Klára 
korábbi vizsgálatai szolgáltattak mintá-
kat (vö. Füst Milán: Öregség-Dallamfej-
tés. Budapest, 1974.). A hanglejtésgör-
bék elkészítése sok türelmet és nagy 
koncentráló képességet követelt a tanu-
lóktól, akik azonban nagy érdeklődéssel 
és értékelhetően oldották meg a szokat-
lan feladatot. Egyidejűleg több különbö-
ző rendszerbe helyezték el a hallottakat. 
A szöveget zenei és grafikus-képi mó-
don is visszaadták. így a művészi szöve-
gek ,Játhatatlan", de meglévő szupra-
szegmentális elemei, mint a dallam is, 
megfoghatóvá, láthatóvá váltak. A szó-
lamra, illetve lehetőség szerint szótagra 
orientált dallamlejegyzésben három fő 
magassági fokozatot különítettek el a le-
jegyzők: magas, közép és alacsony. Be-
jelölték az egyező dallamcsúcsokat és 
völgyeket. Az egyéni eltérések ellenére 
a dallamábrákban fölfedezhetünk bizo-
nyos tendenciákat amelyek arra utaltak, 
hogy a szövegfajták függvénye lehet a 
hangmagasság változása. A szöveg kö-
töttsége, hangzásszerkezete, belső szer-
vezettsége átüt és kényszerítő erővel hat 
az elmondóra és a lejegyzőre egyaránt. 

Fónagy Iván „áttetsző Verlaine-vers-
ről" beszélt egy korábbi írásában (Ma-
gyar Nyelvőr 1969. 2. sz.), s az 1989-
ben megvédett La Vive Voix című érte-
kezésében és könyvében az emberi hang 
crzelmi-attitüdinális hátterét tárta fel 
meggyőző erővel, számtalan technikai 
bravúrról tanúskodó példatárával. 

E. Sievers (1912) kutatásai nyomán 
László Zsigmond olyan hangzáselemző 
módszert dolgozott ki, amelynek segít-
ségével bizonyítani tudta bármely vers 
költőjének szerzőségét. E. Sievers kihal-
lotta a szövegből a költő hangját — írta 
Fónagy Iván. Az iskolás csoporttal vég-
zett dallamlejegyző, majd elemző mun-
kám során arra az eredményre jutottam, 
hogy a szupraszegmentális tényezők kö-
zül valóban a dallam az, amely a fenti 
módszerrel előhívható. A költői szöveg 
mutatta a legmagasabb szintű szöveg-
szervezettséget, érzelmi töltést mintegy 
a költő lelkületének esszenciájáL Művé-
nek alaphangjai előcsalhatok, mintha 
maga a költő szólalna meg abban az ér-
zelmi állapotban, amelyben verse kelet-
kezett 

Petőfi verseinek egyik legjellegzete-
sebb vonulatát az ironikus hang, hang-
lejtés jellemzi. Ez egyben egyik legfőbb 
személyiségjegye is volt a fiatal, hánya-
tott sorsú költőnek. Az irónia prózájából 
is átüt, ezt Martinkó András kutatásai is 
igazolták. (A prózaíró Petőfi és a ma-
gyar prózastílus fejlődése. Budapest, 
1965.) A dallamrajzokban az iróniára 
jellemző három fázisú, a második sza-
kaszban hirtelen magasra szökő vonalre-
gisztrátum mutatkozott. 

A huszadik század végi szabadverset 
másfajta szövegszerveződés jellemezte. 
A látszólag kötetlenebb forma nagyon is 
fegyelmezett, szinte megtervezett erős 
belső harmóniából fakadó, zeneiséggel, 
játékossággal felépített hangzásszerke-
zetet mutatott. Az ismétlődések alakza-
tokká rendeződése minden nyelvi szin-
ten megtörtént (alliterációk, szóismétlé-
sek, grammatikai párhuzamok, gondo-
latpárhuzamok, metaforák). A szabad 
verssorépítés és az erős belső kötöttség 
együttes megléte megzavarta a felolva-
sókat nehéznek bizonyult számukra a 
választás, hogy a sokféle lehetőségből 
melyiket erősítsék fel. 

A női és férfi felolvasás különbségei a 
dallam tekintetében nem mutattak szá-
mottevő eltéréseket a Petőfi-szövegek 
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esetében, de az Utassy-szabadvers férfi 
változatai szinte dallam nélküliek és ele-
mezhetetlenek voltak. Itt a dallamhiány 
a tünet. A felolvasó nem tudta előhívni a 
költőt, ezért előadását még az iskolások 
is hamisnak értékelték. 

Az elemzések során a költő szövegébe 
„kódolt" dallam, s ezáltal a szemantikai 
tartalom valóban feltárulhat az olvasók, 
de mindenekelőtt a hallgatók előtt Ma-
guk is az alkotó folyamat részeseivé vál-
tak, s megértették, hogy a művészettel, a 
költői anyaggal, a hangokkal és az ezek-
ből létrejött szavakkal foglalkozni elmé-
lyült munkát igénylő feladatot jelent. 

A fenti elemzéshez közel álló, bár 
csak két gyermek beszédvizsgálatán ala-
puló kísérletről számolt be a konferenci-
án a brazil Ester M. Scarpa A hosszú ki-
jelentések prozódiai stratégiájának szer-
kesztéséről címmel. Amikor a gyermek 
olyan fejlődési szakaszba érkezett, hogy 
szintaktikai-szemantikai és fonlógiai-
prozódiai szinten egyaránt képes kife-
jezni magát akkor ezek a stratégiák a 
kijelentések ritmikai és intonációs egy-
ségének megőrzésén alapozódnak meg. 
Az intonációs és más prozódiai jegyek a 

gyermeki beszéd igen korai szakaszában 
megragadhatók. Ezen a téren Büky Béla 
és Gósy Mária is végzett hasonló kutatá-
sokat 

A gyermeknyelvi kongresszus tapasz-
talatai, eredményei nemcsak az oktatás, 
hanem a tömegkommunikáció szakem-
berei számára is fontosak. A rádiózás, 
televíziózás és videózás korszakában 
azon kell fáradoznunk, hogy a káros ha-
tásokat kiküszöböljük és a kedvezőeket 
fölerősítsük. 

Mely pontokon kapcsolódhat a gyer-
meknyelvkutatás a tömegközlési eszkö-
zök, s elsősorban a televízió műhelyé-
hez? Nem nehéz kapcsolatot keresni és 
találni, hiszen sok mai gyerek nevelődé-
séhez hozzájárul a képernyő előtt eltöl-
tött tetemes mennyiségű idő. A kifeje-
zetten nekik szánt műsorokon kívül 
megnéznek olyan adásokat is, amelyek a 
felnőtteknek szólnak. 

A tömegkommunikáció és a gyermek-
nyelv különböző kapcsolódásait vizsgál-
va tanulmányozhatjuk a telvíziós gyer-
mekszereplők megnyilatkozásait is. A 
reflektorfénybe kerülés nyelvi jelenségei-
nek kutatása sem elhanyagolható terület. 

Műholdas kábeltévét akarnak beve-
zetni az USA-ban 1993-tól. A 
Hughes, az NBC és Rupert Murdoch 
részvételével szerveződő gigantikus 
vállalkozás költsége kb. egymilliárd 
dollár lesz. Ha elkészül, ez lesz a vi-
lág legnagyobb teljesítményű mű-
holdrendszere: bérlői 108 csatorna 
közül válogathatnak majd, s ezek kö-
zött már HDTV adások is lesznek. Fő 
jelentősége azonban abban áll, hogy 
olyan távoli, vidéki területekre is el-
juttatja a kábeles adásokat, amelyek 
hagyományos módon nem kapcsolha-
tók a rendszerhez. (Le Monde) 

Érdekes tanfolyamot indított a japán 
újságkiadók és -szerkesztők szövetsé-
ge (NSK): megtanítják a diákokat, 
hogyan vehetik a legnagyobb hasznát 
az újságoknak tanulmányaik során. 
1990-ben már az ország összes általá-
nos és középiskolájában elsajátíthat-
ják a tanulók az újságolvasás szá-
mukra leghatékonyabb technikáját 
Ugyanezen tanfolyam keretén belül 
társadalomtudományokat, etikát és 
japán nyelvet is tanulnak a gyerekek. 
Az NSK támogatja iskolai újságok ki-
adását és újságíró-találkozókat is 
szervez. (NSK News Bulletin) 



MÚLTUNK 

Be ke György 

A nemzet hűségén 
Magyar újságírás Brassóban 1945-ben 

Napilapok sorsa a huszonnégy órás halhatatlanság.De utána 
nem a halál következik. Ha az újabb lapszám megjelenése után 
a közérdeklődós elfordul Is „kiöregedett" társától, minél Jobban 
távolodnak időben a halott lapszámban rögzített események, 
gondolatok, csatározások, a történelem annál nagyobb figyelmet 
fordít rájuk. A nyomtatott sajtó létezése óta az újságok a 
tovaszaladó idők hiteles „tanúi", amelyek nem változtatják, nem 
Is változtathatnák meg vallomásalkat. 

Különösen sorsfordító korszakok, 
események nyomán válnak megint 

időszerűekké, egyenesen nélkülözhetet-
lenekké a régi újsággyűjtemények. 
A történelem néha ismétli önmagát, leg-
alább annyiban, hogy a felvetődésük 
idején meg nem oldott, elsikkadt vagy 
eltakart gondok, ellentétek, törekvések 
újra felszínre törnek, egymásnak feszül-
nek. Romániában az 1989. decemberi 
nagy társadalmi-politikai földrengés 
után — a diktatúra szörnyű torzulásai-
nak felszámolásával együtt — egyszerre 
megint napirendre kerültek az erdélyi 
magyarság sorskérdései: a jogegyenlő-
ség törvényes biztosítása, a Ceausescu-
redszerben ravasz fordulatokkal felszá-
molt anyanyelvű iskolahálózat újbóli 
felépítése az óvodáktól az egyetemekig, 
a lelkiismereti szabadság garantálása és 
az egyházakat, a hívő állampolgárokat 
ért méltatlanságok jóvátétele, a belső 
kulturális autonómia kivívása, nem utol-
só sorban pedig az anyaország és az er-
délyi magyarság szellemi, lelki, história-
beli egységének kinyilatkoztatása és ér-
vényesítése. 

Ha beletekintünk az 1944-es romániai 
sorsfordulat után megjelent erdélyi ma-

gyar napilapok gyűjteményeibe, nagyjá-
ból ugyanezek a kérdések tükröződnek 
bennük. így aztán a „halott" újságok 
egyszerre időszerű tanácsadókká és fi-
gyelmeztetőkké válnak: mutatják, hogy 
az előző nemzedékek milyen ered-
ménnyel járták a maguk útját az élet 
legfőbb nemzeti gondjainak megoldásá-
ban, miben hibáztak, és milyen végzetes 
következmények származtak ebből. A 
negyvenöt esztendővel ezelőtti lapokat 
ugyanolyan izgalommal olvashatjuk új-
ra, mint elődeink megjelenésük idején. 

Miért éppen a Népi Egység? 

Ha az erdélyi magyarság 1945-ös sorsál-
lapotának, küzdelmének, törekvéseinek 
hűséges lap-tükrét keressük, a Népi Egy-
séget kell újra elővennünk. Nemcsak 
azért, mert ez a lap volt időben az egyik 
első magyar sajtókiadvány, amely az e-
lőrenyomuló szovjet hadsereg nyomá-
ban, a magyar pépi érdekek romániai vé-
delmezőjeként jelentkezett. Első száma 
1944. október 22-én jelent meg, amikor 
Észak-Erdélyben még harcok folytak; 
Budapesten akkoriban került uralomra a 
nyüas rendszer. A brassói magyar lap 
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ezekben a drámai napokban a demokra-
tikus magyar törekvések és az antifa-
siszta elszántság hangját szólaltatta 
meg. Ilyen értelemben üzenete történel-
mi tanúságtétel. 

Ebben az időszakban Dél-Erdélyben 
egyeden magyar napilap létezett, az An-
tonescu idejében is megtűrt Déli Hírlap, 
amely november elején, nyílt irányváltá-
sának hangsúlyozásaképpen, Szabad 
Szóra változtatta nevét. Egyébként a Dé-
li Hírlapot a negyvenes évek elején al-
kalmazott magyar-román kölcsönösségi 
politika alapján tűrték meg a bukaresti 
hatóságok, a kolozsvári román napilap, 
a TYibuna Ardealului szabad működése 
fejében. Kisebbségi lap lévén, de mun-
katársainak politikai meggyőződése 
okán is, a Déli Hírlap soha nem volt a 
fasiszta háborús uszítás szócsöve, sok-
kal inkább rokonszenvezett a Hitler el-
len harcoló szövetségesekkel. Ezért a 
román cenzúrahivatal több ízben erélye-
sen figyelmeztette a temesvári szerkesz-
tőséget, és kilátásba helyezte a lap betil-
tását. (A Déli Hírlap utolsó száma októ-
ber 31-én fénymásolatban közreadta a 
cenzúra szigorú megrovását.) Noha a 
Déli Hírlapot kiváló tollak írták és szer-
kesztették — Olosz Lajos költő, Kassay 
Endre irodalomtörténész és műfordító 
—, nagyon meglátszott rajta kisebbségi 
jellege, félénksége a nemzeti sérelmek 
felvetésében. 

Egészen más hangon szólalt meg Ko-
lozsvárott a Világosság 1944. október 
közepén, Balogh Edgár és Nagy István 
szerkesztésében. Észak-Erdélyben Ko-
lozsvárott volt jelentősebb antifasiszta 
ellenállás, Balogh Edgár, Simó Gyula és 
más kommunisták irányításával. Meg-
győzték az egyetem tanárait, hogy ne 
meneküljenek el (ennek köszönhetően 
folytatódott a magyar nyelvű egyetemi 
oktatás). A szovjet csapatok bevonulása 
után helyi kommunista, szociáldemokra-
ta erők vették át a város vezetését és 
biztosították a nemzetiségi békét, vagyis 
a magyar lakosság egyenjogúságát Ez a 
hangulat, önbizalom és erő tükröződött 

a Világosságban nemcsak 1944 őszén, 
de még az 1945-ös esztendőben is. Ko-
lozsvárott jobban figyelemmel kísérték 
a helyi mozgalmak eseményeit, az akkor 
még szinte teljesen magyar nemzetiségű 
munkásságra alapoztak a közéleti küz-
delmekben, sokkal inkább, mint a buka-
resti kormány politikájára. 

Nagyváradon, Szatmárnémetiben még 
nincsenek ú j magyar lapok, azt az öve-
zetet a hadműveletek bénították meg. 
Majd amikor megindulnak a váradi, 
szatmári magyar demokratikus lapok, 
ezek szintén az észak-erdélyi hangulatot 
tükrözik, akárcsak a kolozsvári Világos-
ság. 

Az Erdély északi és déli részén élő 
magyarság közötti szemléleti, érzelmi és 
bátorság bel i vagy éppen öntudatbeli kö-
lönbséget Kurkó Gyárfás, a Magyar Né-
pi Szövetség országos elnöke még 1946 
nyarán, a nemzetiségi anyaszervezet 
székelyudvarhelyi kongresszusán is igen 
jelentősnek ítélte meg: , . D é l - E r d é l y b e n 
meg volt bénítva a nemzeti öntudat. 
Észak-Erdélyben álnemzetieskedés volt 
uralmon. Dél-Erdélyben minden lépés, 
amelyet a szövetségeseknek a győzelme 
következtében és demokratikus szerve-
zeteink kemény harcai árán elértünk, 
eredményt jelentett. Észak-Erdélyben, 
ahol azelőtt a kizárólagosság politikája 
érvényesült, minden, ami az elnyoma-
tásban volt nemzetiségek feltörekvését 
hozta magával, visszaesést jelentett en-
nek az egészségtelen beállítottságnak, 
így természetesen Észak- és Dél-Erdély 
között a különbség a valóságban tovább-
ra is fennállott, és kísért még a mai na-
pig is." 

Kurkó körülírásait kortársai nagyon 
jól értették. Majdnem fél évszázad múl-
tán már magyarázatra szorul a fenti ér-
telmezés. Arról volt szó, hogy 1944. au-
gusztus 23-a, Románia fegyverletétele 
és a szövetségesek oldalára való átállása 
után, az addig nemzetileg elnyomott 
dél-erdélyi magyarok kezdték kiharcolni 
elemi jogaikat (anyanyelvű iskoláikat, 
egyházaik szabadabb működését újsá-
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gok megjelenését), míg Észak-Erdély-
ben a magyarság elveszítette addigi ve-
zető szerepét, s nem akart beletörődni 
abba, hogy a nagyhatalmi érdekek és a 
szerencse forgandósága megint kisebb-
ségi létre kárhoztatja. 

Brassó magyar napilapja e két szemlé-
let ütközőpontján jelent meg. Két ma-
lomkő között őrlődött. Dél-erdélyi ipari 
nagyvárosban szerkesztették, ahol a fi-
gyelem a földrajzilag is közeli Bukarest-
re, a fővárosra irányult — a lapnak ál-
landó bukaresti tudósítója volt —, itt ér-
zékelték legjobban az erdélyi magyar-
lakta helységek közül a román nagypoli-
tika konfliktusait, az összecsapásokat, a 
különböző politikai erők irányát és a 
kormány szándékait Ugyanakkor a lap 
elsősorban az észak-erdélyi Székelyföld 
számára íródott, ott élt olvasóinak döntő 
többsége, és a szerkesztőségnek józan 
önérdekből is, de úgy is, mint a Magyar 
Népi Szövetség hivatalos fóruma, tekin-
tetbe kellett vennie a székelység hangu-
latát érzékenységét hagyományait. 

Sajátos szintézist hozott létre a Népi 
Egység e két felfogás, szemlélet között. 
Mivel pedig az idő a brassói újság irány-
vonalát igazolta — a kisebbségi életrend 
állt vissza az erdélyi magyarság számára 
egész Romániában —, a lapban megje-
lent írásokból olvashatjuk ki teljeseb-
ben, hitelesebben a korszak hangulatát, 
ellentmondásait, az indulatokat és a re-
ménységeket, s főként az erdélyi ma-
gyarság sorsváltásának jellegét. 

Hagyományok út ján 

Brassó az erdélyi sajtó egyik fontos böl-
csőhclye, nemcsak magyar vonatkozás-
ban. Johann Gött nyomdász 1834-ban 
kapott engedélyt egy német nyelvű bras-
sói újság kiadására. Az általa alapított 
Siebenbürger Wochenblatt hetente két-
szer megjelenő politikai hírlap vol t és a 
kor szokásaihoz híven megjelentetett 
egy melléklapot is, Blatter jür Geist, 
Gemüth und Vaterlandskunde címmel. A 
nemet lapok sikere, a város és a környék 

magyarságának igénye arra ösztönözte 
Göttöt, hogy négy esztendő múlva ma-
gyar nyelvű lap kiadására is engedélyt 
kérjen. Két éven át, 1838 januárjától 
1839 decemberéig jelent meg az Erdélyi 
Hírlap és melléklapja, a Mulattató. 
Ugyancsak Johann Gött kezdi el nyom-
tatni 1837-ben a Foae de Duminica ro-
mán irodalmi hetilapot, Ion Barac város-
házi tolmács szerkesztésében. A hetilap 
azonban nem elégítette ki a román olva-
sók igényeit, ekkor társult Gött vállalko-
zásába George Baritiu, a Kolozs megyei 
származású publicista és történész, ké-
sőbb az egyik 48-as havasalföldi román 
forradalmár, majd 1866-tól a bukaresti 
Román Akadémia tagja. A fiatal Baritiu 
szerkesztésében indult 1838 márciusá-
ban a Gazeta de TYansilvania, amely 
1843-tól hetente háromszor került az ol-
vasók kezébe, és amely a leghosszab 
életű napilapként vonult be a román saj-
tótörténetbe. 1946-ban tiltotta be a Gro-
za-kormány. Baritiu újságjának is volt 
melléklapja, a román szépirodalom fej-
lődésében fontos szerepet játszó Foae 
pentru minte, inimá fi literaturá. így te-
hát a múlt század negyedik évtizedében 
Brassóban, ebben az akkor inkább ke-
reskedelmi, mint kulturális központban 
— itt visznek át a Balkánra vezető utak 
— három erdélyi nyelven jelennek meg 
egyazon nyomdában készülő újságok. 

Az 1848/49-es szabadságharcban, 
Bem tábornok győzelmei idején Brassó 
a magyar, román és német szabad-
ságtörekvések sajátos találkozási pontja 
volt, néhány héten át pedig — míg a tá-
bornok csapatainak a kezén a város — a 
testvéri összefogás egyik bölcsőhelye. A 
három nyelvű városban Bem három 
nyelven adat ki hadi lapokat. Cezar Bol-
liac román forradalmár szerkeszti az Es-
patriotull, amely 1849. március 25-én 
jelenik meg először. A következő nap ki-
jön a nyomdából a Kronstadter Zeitung, 
április 16-án pedig a Brassói Lap. A ma-
gyar hadiújság június 18-ig jelent meg, 
szerkesztője Veszely Károly fiatal római 
katolikus lelkész, aki a szabadságharc 
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bukása után két évi börtönt viselt Gyula-
fehérváron. A három hetilap egybehang-
zóan hirdette a néptestvériség gondola-
tát A Brassói Lap például alcímként 
majdnem olyan nagyságú betűkből szed-
ve, mint a főcím, a Testvériség jelszót 
viselte. Brassói nyomdászok között él 
olyan hagyomány, hogy Veszely Károly 
eredetileg Testvérisége keresztelte lap-
ját, magyarázatképpen írta alája, hogy 
Brassói Lap, de a két cím felcserélődött 

Veszely Károly lapja következetesen 
képviselte Bem tábornok szabadság-esz-
ményeit beszámolt a szabadságharc leg-
fontosabb mozzanatairól, szervesen 
összekapcsolta — mint egymás feltéte-
leit — a társadalmi haladás és a néptest-
vériség ügyét. A Brassói Lap hasábjain 
újra fel-feltűnik Gábor Áron ágyúöntő 
alakja, a háromszéki székelység legen-
dás önvédelmi küzdelme. A május 17-i 
szám riportokban tudósított Gábor Áron 
kézdivásárhelyi ágyúgyáráról, A nép fia 
címmel. Az alig 200-300 példányban 
megjelenő lapból a zaklatott idők elle-
nére sem hiányzott — a szépirodalom. 
Egyik száma első oldalon, vezércikk he-
lyén Petőfi Sándor-verset közölt. 

Hosszú némaság követi a Brassói Lap 
megszűnését, csak a múlt század utolsó 
három évtizedében indulnak újra, egy-
más után, egymás mellett a magyar újsá-
gok Brassóban. Akkor azonban igen vál-
tozatos arcélű lapok, politikai napilap és 
színházi újság (egyben műsorfüzet), tu-
rista közlöny, hitbuzgalmi kiadványok, 
pedagógiai lap. A kolozsvári Egyetemi 
Könyvtár több mint negyven Brassóban 
nyomtatott magyar sajtótermék gyűjte-
ményeit őrzi (nem is számítva a kétnyel-
vű lapokat). Brassói Lapok címmel 
1895. januárjában indult az az újság, 
mely tudatosan vállalta a Veszely-féle 
hadilap örökségét. A Hargittai Béla szer-
kesztette sajtótermék a realitás felisme-
rése, a néptestvériség, a nemzeti együtt-
élés és a társadalmi haladás jegyében kí-
vánta folytatni a szabadságharcos lap 
hagyományait. 

Ebből az újságból három évtizeddel 

később a romániai magyar demokratikus 
sajtó vezető orgánuma vált Kacsó Sán-
dor főszerkesztői koncepciója és Kahá-
na Bernát üzleti vállalkozása tette a vi-
déki lapocskát országos fórummá, a hu-
manizmus, a néptestvériség, az önké-
nyellenesség hirdetőjévé nagyon nehéz 
időben, 1928-tól 1940-ig. A Brassói La-
pok állásfoglalásait vezető sajtóorgánu-
mok idézték vagy vitáztak vele, külföldi 
szerkesztőségekben is számon tartották. 
A vasárnapi Kacsó-vezércikkek — pél-
dásan megmunkált publicisztikai írások 
— országos vagy nemzetközi kérdések-
ben mindig az őszinte, becsületes de-
mokrata közvélemény hangját, a romá-
niai magyarság legjobb lelkiismeretét 
szólaltatták meg. 

Irodalmi fórum is volt a Brassói La-
pok: hasábjain írók, költők százai szólal-
tak meg, Erdélyből és az anyaországból 
egyaránt. Az irodalmi mellékletben 
rendszeresen jelen volt Tamási Áron, 
Szentimrei Jenő, Molter Károly, Tabéry 
Géza, Márai Sándor, Zsolt Béla, aztán a 
fiatalabb erdélyiek, Szemlér Ferenc, 
Méliusz József, Kacsó Sándor, Balogh 
Edgár. 

Kitetszik ebből a névsorból, hogy a 
Brassói Lapok a magyar nemzet, a ma-
gyar irodalom egységében gondolko-
dott A vasárnapi mellékletekben mindig 
ott találni a budapesti irodalmi élet jeles 
baloldali személyiségeit is. (Anekdoti-
kus az a mód, ahogyan a lap megnyerte 
neves budapesti szerzőitA Brassói La-
pok embere a baloldali beállítottságú la-
pok vezető munkatársait kereste fel. 
Ezeket a lapokat a cenzúra nem engedte 
be Romániába.. így a brassói újság nem 
volt konkurencia a budapesti baloldali 
sajtó számára. A pesti írók következő 
vasárnapi tárcájukat csütörtök délig el-
juttatták a Brassói Lapok megbízottjá-
nak, aki a kéziratokat kivitte a pályaud-
varra, és átadta a nemzetközi gyorsvonat 
mozdonyvezetőjének. Persze, a masi-
nisztának külön pénz járt. De a kézira-
tok pénteken kora reggel már Brassóban 
voltak és vasárnap egyidőben jelentek 
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meg a pesti újságokban és a Brassói La-
pokban.) 

Kacsó Sándor könyvsorozatot is indí-
tott; a kisebbségi élet szükségletei 
késztették erre. A Hasznos Könyvtárba 
közhasznú témákról íratott könyveket, 
megjelentetett egy válogatást Mikes 
Kelemen törökországi leveleiből, Ta-
mási Áron virágos stílusú bevezetőjé-
vel. 

Mivel a Brassói Lapok be akart hatol-
ni a Székelyföld szegényebb rétegei kö-
zé is, filléres melléklapot adott ki Nép-
újság címmel. Ez utóbbi szabályszerű 
bulvárlap volt: oldalas riportokat közölt 
olyan eseményekről (öngyilkosság, ve-
rekedés, szerelmi dráma), amelyekről a 
főlap, a rangos Brassói Lapok legfen-
nebb néhány soros hírt adott le. 

Ennél a lapnál — kolozsvári tudósító-
ként — indult Ruffy Péter,a magyar új-
ságírás író-veteránja, aki így vallott az 
újságról: „Ez a lap a bölcsőm volt, taní-
tóm, lázítom, annyit köszönhetek Kahá-
náéknak, Kacsóéknak, hogy egy élet ke-
vés ahhoz, hogy lerójam ezt a hálát." 

1940 őszén, a második bécsi döntés 
után, a Romániában uralomra került An-
tonescu-rendszer betiltotta a Brassói La-
pokai. 

Lapalapftás 1944 őszén 

Négy évig helyi magyar sajtó nélkül ma-
radt Brassó. A nagy történelmi fordulat 
tűzte napirendre újság indítását 1944 
őszén. 

Új idők jele és lehetősége, hogy im-
már nem tőkés vállalkozó indít lapot, 
hanem baloldali nemzetiségi szervezet, 
az 1944. október 16-án Brassóban meg-
alakuló Romániai Magyar Népi Szövet-
ség. Az újság címe: Népi Egység. 

(Hadd mondjak el megint egy anekdo-
ta ízű történetet, ezúttal a lap megke-
reszteléséről. Szász István, a Népi Egy-
ség és több más lap egykori szerkesztő-
je mesélte volt, hogy a brassói lapala-
pítóknak Bukarestben, a szovjet meg-
szálló parancsnokságtól kellett enge-

délyt kérniük. Telefonáltak a román fő-
városban élő Czikó Nándornak, székely 
kovácsmesternek, aki a Magyar Népi 
Szövetséget megelőző MADOSZ egyik 
vezető embere volt Mi legyen a lap cí-
me, kérdezték Czikótól a szovjet pa-
rancsnokságon. 

— Azt nem üzenték meg a brassói 
elvtársak. Csak annyit hogy népfronti 
szellemben, az egész erdélyi magyarság 
népi egységét szeretnék szolgálni. 

Megértették a szándékot a szovjet pa-
rancsnokságon, és ők adtak nevet az új-
ságnak: Népi Egység.) 

Megalakulása, indulása, a kellő pénz 
előteremtése, munkatársak verbuválása 
már nem ment ilyen kedélyesen. A lap 
első évfordulóján, 1945. október 21-én 
Tiboldi Béla felidézte: Hogyan szüle-
tett meg a Népi Egység? Összefogott 
Brassó magyar értelmisége és jobb 
módban élő kisiparosai, így gyűlt ösz-
sze a kellő tőke. Az indulásnál a régi 
Brassói Lapok munkatársai közül 
Szemlér Ferenc költő is bábáskodott, ő 
lett a tényleges főszerkesztő, és jelen 
volt az illegális kommunista múlttal 
rendelkező Kőműves Géza. Nyilván 
Kurkó Gyárfás, a Magyar Népi Szövet-
ség alapító elnöke állt az előtérben, az 
ő neve került fel a lapra felelős szer-
kesztőként. Noha Tiboldi nem beszél 
erről, jelentős szerepet játszott a lap 
megindításában, irányvonalának kijelö-
lésében az akkori tartományi kommu-
nista párttitkár, Vincze János, lélekbeli 
renegát, aki később egy időre nevet is 
cserélt, románosan írta magát. Ion Vin-
cének, majd ismét Vincze Jánosként „a 
magyar nemzetiségű román dolgozók 
tanácsának" alelnökeként vált hírhedt-
té. Ez a mozzanat azért érdemes emlí-
tésre, mert a román kommunista párt és 
Ion Vinje szűkmarkúságát is megma-
gyarázza a születő magyar lap iránt; 
hetekkel előbb minden nehézség nél-
kül, tehát a párt pénzével indult útjára 
a kommunista lényegű, demokratikus 
színezetű brassói román napilap, a 
Drum Nou. 
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Három éven és négy hónapon át je-
lent meg a Népi Egység, 1944. október 
22-től 1948. március l-ig, végig a Ro-
mániai Magyar Népi Szövetség hivata-
los lapjaként. Az első hónapban egyene-
sen a szervezet központi szócsöve, amíg 
a MNSZ országos vezetősége nem köl-
tözött Brassóból Kolozsvárra. Akkor az 
ottani Világosság vette át ezt a szerepet, 
a Népi Egység pedig a székely megyék 
MNSZ-lapja maradt. Indulásakor Bras-
sóban szerkesztették és nyomtatták, 
majd 1946 szeptemberétől a szerkesztő-
ség átköltözött Sepsiszentgyörgyre, ott 
is nyomták, Brassóban fiókszerkesztő-
ség maradt A bejelentett ok: a lap köze-
lebb akart kerülni éltető közegéhez, a 
székelységhez. Nyilván anyagi szem-
pontok is szerepet játszottak, Szentgyör-
gyön volt egy kihasználatlan nyomda és 
rotációs gép, amely olcsóbban állította 
elő az újságot 

Összesen 985 lapszám látott napvilá-
got, kis formátumban, hétköznap álta-
lában négy, vasárnap nyolc oldalon. 
Rendkívüli alkalmakkor tizenhat olda-
las is volt a lap. Felelős szerkesztője, 
mint említettem, indulástól 1947. feb-
ruár 5-ig Kurkó Gyárfás, de ő csak je-
gyezte a lapot, cikkeket írt, gyakorlati 
szerkesztői munkát nem végzett. Az el-
ső 18 lapszámon Szemlér Ferenc fő-
munkatársként szerepelt a fejlécen, 
majd levették a nevét, de az egész bras-
sói időszakban Szemlér volt a tényle-
ges lapirányító, még akkor is, amikor 
Szász István a pártbizalmi. 1947. feb-
ruár 5-től szerkesztőbizottság alakult 
(Kurkó pozíciói kezdtek meginogni). E 
bizottság tagjai: dr. Horváth Miklós 
sepsiszentgyörgyi orvos, dr. László Fe-
renc közjegyző és Szemlér Ferenc; fe-
lelős szerkesztő pedig Szabédi László 
költő, akkoriban a sepsiszentgyörgyi 
Székely Nemzeti Múzeum igazgatója. 
Ez a névsor változatlan a lap megszű-
néséig, noha Szabédi László 1947 
őszén távozott Sepsiszentgyörgyről — 
a kolozsvári Bolyai Tudományegyetem 
tanára lett —, a tényleges új főszer-

kesztő Paál János Temesvárról áthelye-
zett újságíró. 

Paál János kinevezése a Magyar Népi 
Szövetségen belül folyó harcban bekö-
vetkezett fordulatot a „temesvári cso-
port" előtérbe kerülését jelezte. E cso-
port tagjai — Juhász Lajos, Takáts Lajos 
dr, Révy Ilona, Bányai László és mások 
— Kurkó ellenfeleinek számítottak, a 
pártparancsok szolgai végrehajtásában 
és ezáltal nemzetiségük elárulásában je-
leskedtek. Paál Jánosék hamarosan 
visszaköltöztették a lapot Brassóba, nem 
azért, hogy az ipari munkásság légköré-
ben jelenhessék meg, hanem mert el 
akarták „rejteni" a székely olvasótábor 
szeme elől. Már végetért a nemzetiségi 
életben az egység és összefogás politi-
kája, már nem került szóba az önálló 
ipar kiépítése, a jogegyenlőség kodifiká-
lása újabb, hatékonyabb nemzetiségi 
törvénnyel, amelynek tervezetét a 
MNSZ 1946. nyári székelyudvarhelyi 
kongresszusa fogadta el, mind jobban 
érvényesült a proletárdiktatúra sztálini 
modellje, az osztályharc állandó élezése 
és a nemzetiségi gondok eljelentéktele-
nítése. A Népi Egység már nyilván nem 
volt alkalmas lapcím, helyére a Népúj-
ság című jelentéktelen, erősen provinci-
ális lapocskát állították. 

Jól észrevehető a sorskérdések hát-
térbe kerülése 1946-tól kezdve a Népi 
Egység hasábjain. Míg 1945-ben, a lap 
legjobb évében vélemények csaptak 
össze és tisztázódtak a romániai ma-
gyarság egységéről, a Székelyföld ipa-
rosításáról, a falu további távlatairól, a 
nemzeti kultúra építéséről és elterjesz-
téséről a széles tömegek körében, a 
nemzetiségi jogok biztosításáról, addig 
a következő évek — kölönösen 1947-
től kezdve — az elsekélyesedést, ál-
problémák előtérbe állítását hozták. 
Ezen még az sem segíthetett, hogy 
1947-ben egy ideig olyan egyetemes 
magyar súlyú költő és gondolkodó vál-
lalta a lap szerkesztését, mint Szabédi 
László. A légkör változott meg, a dog-
matizmus uralt el mindent. 
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Sarkalatos kérdés 

Egyetlen témakör jelentkezését érdemes 
szemügyre vennünk most a legjobbnak 
minősíthető 1945-ös esztendőből: az 
anyanemzet és az erdélyi magyar nemze-
ti kisebbség egybekapcsolódásának, vi-
szonyának tárgyalását Annál is inkább, 
mert ez a vonatkozás érdekelte legjobban 
az olvasókat is, hiszen szervesen összefo-
nódott Erdély sorsával, a párizsi béke-
szerződés előkészítésével, az ezt kísérő 
erdélyi magyar közhangulattal. 

Talán különösnek tetszhet négy és fél 
évtized múltán, annyi keserű tapasztalat 
után, hogy a kezdeti időkben, 1944-ben 
és 1945 elején magától értetődőnek lát-
szott Erdélyben — még a román párt 
számára is — a magyarság szellemi, 
kulturális, históriabeli egysége. Ismere-
tes, hogy a párizsi békeszerződés meg-
kötése után milyen következetes tiltás 
érvényesült e téren Romániában, a buka-
resti pártvezetés áthatolhatatlan „vas-
függönyt" épített ki a magyar-román ha-
táron, szigorúbbat, mint amilyen a kele-
ti tömböt a nyugatitól elválasztotta. Itt 
nem műszaki határzár volt, hanem a ro-
mániai magyar sajtóban érvényesített 
„lelki határ". Az erdélyi magyarságot, 
amelyet Groza miniszterelnök és kor-
mánya a párizsi békeszerződésig a hatá-
rok teljes átjárhatóságával, sőt a határok 
légiesítésével hitegetett, most .Jégmen-
tesen" el akarta zárni anyaországától. A 
történelemkönyvekből kitörölték Erdély 
magyar múltját, a hivatalos iroda-
lomtörténet csak azoknak a klasszikus 
magyar íróknak, költőknek a tanítását 
engedélyezte a magyar iskolákban, akik-
nek valamilyen személyes közük is volt 
Erdélyhez. (Ha Petőfi nem Segesváron 
esik cl, kikerült volna a tankönyvekből.) 
Román nyelven két külön megnevezést 
használtak az erdélyi és a magyarorszá-
gi magyarokra (Maghiar és Ungur), 
hogy a közös múltat elfeledtessék. Test-
vérek, rokonok nem léphették át az or-
szághatárt még temetésre sem. E teljes 
határzár hivatalosan a „szocializmus 

építésének biztonságát" szolgálta, való-
jában a román nacionalizmus ügyesen 
álcázott, hatékony fegyvere volt 

A közelmúltnak e riasztó háttere előtt 
szemlélődve az újsággyűjteményben, 
valóban meglepőnek tetszik, hogy 1945-
ben láthatóan még nem volt ennyire fon-
tos a román államhatalom számára a 
földrajzilag széttagolt magyar nemzet 
lelki szétszakítása. Taktikázás volt ez a 
bukaresti kommunista pártvezetőség ré-
széről? Nem volt még elég erős a párt, 
ezer felé oszlott meg a figyelme, nem 
törődhetett túlságosan az erdélyi magyar 
értelmiségiek „szeparatizmusával"? 
Csakugyan léteztek olyan erők a román 
kommunista pártban, amelyek az inter-
nacionalizmussal összeegyeztethetőnek 
vélték a nemzetek lelki, szellemi egysé-
gét a szétszakítottság körülményei kö-
zött is? 

Tény az, hogy a Népi Egység első esz-
tendejében senki sem vitatta az anyaor-
szági és erdélyi magyarok történelmi és 
lelki azonosságát. Jellemző lehet erre 
nézve a Népi Egység jelentkezését meg-
előző kiáltvány, amelyet a MADOSZ 
Brassó-Székelyföldi Újjászervező Bi-
zottsága adott ki, nyomban a front tova-
vonulása után. Iparosok, munkások, ér-
telmiségiek neve szerepel a szöveg alatt. 
Ez a kiáltvány jelentette be a MADOSZ 
újjáéledését, kilépését az illegalitásból 
— hamarosan belőle alakult meg a Ma-
gyar Népi Szövetség —, felsorolta a le-
gégetőbb erdélyi tennivalókat társada-
lmi, gazdasági, szervezeti téren. Hitet 
tett a baloldali pártszövetség mellett, ez-
zel a kommunista párt oldalán jelentke-
zett a politikai küzdőtéren. Eme belpoli-
tikai jellegű ügyekkel együtt, azoknál 
cseppet sem kisebb súllyal kapott han-
got a kiáltványban az egész magyar 
nemzethez intézett szózat hogy döntse 
meg Szálasi éppenhogy felállt uralmát, 
szakítson Hitlerrel és fordítsa ellene 
fegyverét. Brassó szervezkedő magyar 
demokratái a nemzet részeként fordultak 
a nemzet egészéhez, saját ügyüknek te-
kintve Magyarország megmentését. 
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Lehetett volna ez Kurkó Gyárfás 
egyéni véleménye, akaratának érvénye-
sülése. Csakhogy azóta koronatanú val-
lomásából ismerjük a kiáltvány születési 
körülményeit. Szemlér Ferenc napló-
jegyzetei a Harc szélmalmokkal című 
kötetében elmondják, hogy a kiáltványt 
a tartományi párttitkár, Ion Vinte kezde-
ményezte, ő ellenőrizte és javította a 
szöveget, míg az megkapta végső formá-
ját. Tehát nem a párt kijátszásával került 
bele a felhívásba ez a rész — a nemzeti 
felelősség hangsúlyozása —, hanem a 
román párt tudtával, jóváhagyásával. 

A Népi Egység 1944 őszén, 1945 ele-
jén annyira behatóan és olyan hozzáál-
lással foglalkozik a debreceni ideiglenes 
nemzeti kormány megalakulásával, a há-
ború nyomában megindult magyarorszá-
gi demokratikus kibontakozással és gaz-
dasági újjáépítéssel, mintha belpolitikai 
kérdéseket tárgyalna. 1944. december 
21-én vezércikket találunk a lapban. 
Tisztek a bitóján címmel, Kiss János al-
tábornagy és társai kivégzéséről, a ma-
gyar főtisztek Hitler-ellenes fellépésé-
nek történelmi jelentőségéről. December 
30-án Kőműves Géza vezércikkben üd-
vözli a Dálnoki Miklós Béla-kormány 
megalakulását és első intézkedéseit: 
Születőben a magyar demokrácia. Egy 
nappal később újabb vezércikk a debre-
ceni eseményekről, Történelmi Jeladat 
címmel, szerzője Kurkó Gyárfás, a 
MNSZ országos elnöke, aki össznemze-
ti szempontból vizsgálja — tehát az er-
délyi magyarság szemszögéből is — a 
magyarországi demokratikus kibontako-
zás távlatait, a nemzeti kormány felada-
tait. Szövegét a debreceni nemzetgyűlés 
padsoraiból is elmondhatta volna, mond-
juk Veres Péter Nemzeti Parasztpártjá-
nak képviselői csoportjából. 

Kurkó Gyárfást a sajátos, torz romá-
niai politikai viszonyok is arra kény-
szerítik, hogy a magyar nemzet egésze 
nevében szóljon. Bukaresti és vidéki ro-
mán újságok félelmetes gyűlölettel tá-
madnak a magyarságra, minden rontás, 
romlás és bűn kútforrásának nevezve a 

magyar tömegeket Kurkó helytállóan 
értékeli a soviniszta gyűlöletkeltés igazi 
hátterét ,A reakció táborában azonban 
továbbra is tombbl a fasiszta uszítás. 
Amit eddig a zsidókkal tettek, azt a ma-
gyarokra alkalmazzák most, hogy elte-
reljék a figyelmet az ország népét érdek-
lő legégetőbb kérdésekről" — mondotta 
Kurkó a Magyar Népi Szövetség alakuló 
gyűlésén, Brassóban, 1944. október 16-
án. Alig tíz nap múlva, november 25-én 
közli a Népi Egység Kurkó Gyárfás első 
vezércikkét, Bünös-e a népi címmel. 
Erélyesen szembeszáll a kollektív bű-
nösség elméletével. „Mi, demokrata ma-
gyarok sohasem vontunk le románelle-
nes, fajgyűlölő következtetéseket azok-
ból a kínzásokból, amelyeket a fasiszta 
román hatóságoktól szenvedtünk. Hogy 
milyen egyformán gyilkolta a hitlerista 
terror a román és magyar demokratákat 
azt, reméljük, jól tudja mindenki. Ma 
azonban tiltakozó szavunkat emeljük fel 
az ellen, hogy a demokratikus magyar 
tömegeket azonosítsák a hitlerista nyilas 
népárulókkal, akikkel különben a ma-
gyar demokrácia is megkezdte már a le-
számolást." 

Arra a fennen hangoztatott román 
vádra válaszolva, amely minden ma-
gyart azonosít a nyilasokkal és a mágnás 
urakkal, az egyik román kommunista ve-
zető szavait idézi: 

„Mi történt volna a román néppel, ha 
a Szovjetunió területén elkövetett em-
bertelenségekért nemcsak az Antonescu-
klikket, hanem az egész ország népét 
vonták volna felelősségre?" 

Ehhez az idézethez saját véleménye-
ként hozzáfűzi: 

„A Szovjetunió nem járt el így Romá-
niával szemben. Nem lett volna hű a 
szövetségesek szabadságeszméihez, ha 
másképpen cselekedett volna. A győzte-
sek nem tették felelőssé az olasz népet 
a finn népet, a román népet, a szlováko-
kat a horvátokat — csak a magyar nép 
maradjon felelős teljes egészében, he-
tediziglen, ahogy a hazai (vagyis a ro-
mániai) soviniszták követelik?" 
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Gyűjtés Budapest megsegítésére 

Ha a nemzet szétszakított részei közötti 
összetartást, egymás erkölcsi és akár 
anyagi megsegítését emlegetjük, rend-
szerint az anyaországtól kapott támoga-
tásra gondolunk. így is van ez rendjén, 
hiszen az anyaországnak általában na-
gyobbak a lehetőségei. Megtörténhet 
azonban, hogy az anyaország szorul az 
elszakított nemzetrészek segítségére. 

Modern tatárjárásként pusztított végig 
a második világháború Magyarországon. 
Utána aszály gyötörte meg a magyar né-
pet. Budapest éhezett. 

Erdély is megszenvedte a hadművele-
teket, magyar népállományát megtépáz-
ták az elhurcolások romániai és szovjet 
fogolytáborokba, a román fasiszta külö-
nítményesek sorozatos gyilkosságai 
Észak-Erdély egész területén, de az er-
délyi magyarság vesztesége mégis ösz-
szehasonlíthatatlanul kisebb volt. mint 
az anyaországé. A feltápászkodó Erdély 
számba vette legsürgősebb anyagi gond-
jait, és az anyanyelvű oktatás támogatá-
sa, a hazatérő magyar hadifoglyok ellá-
tása mellé sorolta az éhező Budapest 
megsegítését. 

Két nagy segélymozgalom bontako-
zott ki Erdélyben. Az első az országos 
Petőfi-alap létrehozása volt, majd nem 
sokkal később a Magyar Segélyező Bi-
zottság megalakítása. 

A Népi Egység 1945. június 28-án kö-
zölte, Kurkó Gyárfás aláírásával, a Ma-
gyar Népi Szövetség Végrehajtó Bizott-
ságának felhívását Erdély magyarságá-
hoz. Az ország demokratikus fejlődése 
lehetővé tette, hogy a magyarság maga 
oldja meg gondjainak egy részét — ütik 
le az alaphangot 
„Ne várjunk mindent mástól. 
Segítsünk magunkon. 
Teremtsünk közös erővel olyan alapot, 
amelyből legsürgősebb népi kiadásain-
kat fedezhetjük." 

Magánosoktól és társadalmi egyesüle-
tektől egyképpen várták az adományo-
kat. A felhívás köszönetet mondott Már-

ton Áron gyulafehérvári katolikus püs-
pöknek, aki „gyorssegély alakjában há-
rommillió lejes adománnyal elsőnek já-
rult hozzá az egyetemi és közművelődé-
si célokat szolgáló Petőfi-alap felállítá-
sához". 

A kiáltványt követő publicisztikai írá-
sok a Petőfi-alapot a romániai magyar-
ság demokratikus összetartásának és 
építő szándékának nyilvánították. 

Nyomban megindult a gyűjtés, váro-
sokban és falvakban egyaránt. De a Pe-
tőfi-alap nem bizonyult elegendőnek a 
növekvő társadalmi kiadások fedezésé-
re. (Csak egyetlen szükségletet említek 
meg: éveken át a kolozsvári Bolyai Tu-
dományegyetemet, a magyar középisko-
lák és elemik jó részét a segélyalapnak, 
vagyis a magyar társadalomnak kellett 
fenntartani, mert a Groza-kormány — 
pénzügyi nehézségekre hivatkozva — 
ezeket a kiadásokat nem vette fel az ál-
lami költségvetésbe. Aromán tannyelvű 
iskolák kiadásait, a román tanárok fize-
tését ez időben az állam mégiscsak fe-
dezni tudta.) Nagyobb arányokban kezd-
tek hazatérni a magyar hadifoglyok a 
Szovjetunióból. Az anyaországiak útja 
is Románián át vezetett, és a Magyar 
Népi Szövetség — a társadalomtól gyűj-
tött alapokból — ingyen konyhákat és 
segélyállomásokat állított fel számukra 
az erdélyi nagyvárosokban. 

Budapest éhezőiről úgy kívánt gon-
doskodni a Magyar Népi Szövetség, 
hogy erdélyi magyar családoknál gyer-
mekeket helyezett el. A gyermeknyaral-
tatás a Népi Egység munkatársai közül 
különösen Sipos Bella érdeklődését kap-
ta meg, számos maradandó írást, lírai ri-
portot közölt e témáról. A pesti gyere-
kek annyira megszerették székelyföldi 
vendéglátóikat, hogy néhányan haza 
sem akartak menni. Háromszék megyé-
ben több ezer pesti gyereket vállaltak 
gondozásra. A zsilvölgyi magyar bá-
nyászcsaládoknál 150 gyermek talált 
ideiglenes, de meleg otthonra. Brassó-
ban egy munkások lakta tömbház ma-
gyar családjai húsz éhező pesti gyermek 



92 A NEMZET HŰSÉGÉN 

eltartását vállalták. Fekete-Nagy Mi-
hályt, a lap publicistáját ezek a példák 
igen derűlátó következtetésre vezették: 
„Itt tornyosultak eddig is előttünk népi 
tennivalóink, de mindezideig — bár jö-
vőnk függ tőle — mégsem fakasztották 
fel a bensőnket áthevítő áldozatos szel-
lemet. Mindezideig képtelenek voltunk 
arra a nagy népi összefogásra, amelyet a 
várt és elkövetkezendő jobb jövő felada-
tai múlhatatlanul megkívánnak tőlünk." 

Belpolitikai közelségből 

A Népi Egység hasábjainak nagyobb ré-
szét, nyilvánvalóan, a romániai esemé-
nyek töltötték ki. Az országos, időszerű 
kérdések sorában mindig kiemelt helyet 
kaptak a magyar nemzetiségi törekvé-
sek, igények, a nemzeti kérdés helyzete. 

Ezzel együtt a lap megbízható bete-
kintést kívánt nyújtani a nagyvilág éle-
tébe; 1945 első felében a németországi, 
majd a távolkeleti hadműveletek, aztán 
a diplomáciai tárgyalások állandóan na-
pirenden voltak az újság oldalain. 

Magyarország élete minden más or-
szágénál jóval gazdagabban jelentkezett 
Azt mondhatni, hogy a Népi Egység a 
belpolitikai anyagokat jellemző részle-
tességgel foglalkozott mindazzal, ami 
Magyarországon történt, a magyar nem-
zet sorsát érintette. 

Lapozzunk végig egy fél évfolyamot 
az 1945-ös lapgyűjteményből. 

Január 21-én egy fiatal lány meséli el 
a riporternek élményeit a budapesti ost-
romról. Mit jelent a magyar fegyverszü-
net címmel január 23-án vezércikket kö-
zölt a lap, hangsúlyozva, hogy „különle-
ges fontossága és tanulsága van a fegy-
verszüneti egyezménynek minden ma-
gyarra — azokra is, akik nem Magyaror-
szág határain belül élnek". A névtelen 
cikkíró fontosnak tartja, hogy a győztes 
szövetségesek nem osztják a volt csatló-
sokat bűnös és ártatlan országokra, nem 
osztják bizonyos román körök ama fel-
fogását hogy a magyar nép szőröstül-
bőröstül fasiszta. Egy nappal később — 

rádióközlés alapján — a lap teljes egé-
szében ismerteti a magyar fegyverszüne-
ti egyezmény szövegét. 

Aljoldi utazás egy megújuló világban 
címmel a január 30-i számban Homon-
nay Hugó riportja olvasható Debrecen-
ből, az ideiglenes nemzeti kormány 
székhelyéről. Március 8-án a magyaror-
szági közélet eseményeit, a földosztás és 
a gazdasági újjáépítés kérdéseit taglalja 
a lap. Három nappal később Szemlér Fe-
renc vezércikkben foglalkozik a régi 
Magyarország összeomlásával és a he-
lyében felépülő új, demokratikus Ma-
gyarországgal. 

Orosz segítség Rákóczi szabad-
ságharcában címmel Illés Béla a törté-
nelmi kapcsolatokat idézi (márc. 15.). 
Kossuth Lajos halálának évfordulójáról 
külön cikkben emlékezik meg a lap 
(márc. 20.). A magyarországi földreform 
eseményeiről folyamatosan tájékoztat az 
újság (márc. 25, ápr. 7, ápr 11.). Részle-
tes tudósítás Debrecenből a magyar fő-
város újrainduló életéről (Budapest fel-
támadása, márc. 27.). Tudatja a lap ol-
vasóival, hogy Budapesten megtartották 
az első színházi előadást a Nemzeti Ka-
maraszínház Csokonai Vitéz Mihály Öz-
vegy Karnyónéjáva\ nyitott (ápr. 6.). A 
magyarországi politikai élet egyik fő-
szereplője, Balogh István dr. államtitkár 
— Balogh páter — moszkvai élményei-
ről tartott előadása helyet kap a brassói 
újságban (ápr. 11.). A Népi Egység ápri-
lis 11-én átveszi a budapesti Szabadság 
riportját a nyilasok által halálra kínozott 
Gusztáv Béla római katolikus lelkészről. 
Napirenden tartja a lap a hitleristák há-
borús rombolását Magyarországon, bűn-
tetteiket az emberiesség és a magyar nép 
ellen. Hárommillió embert hurcoltak el 
a németek Magyarországról (május 12.); 
Darvas József az 1944. március 19-i né-
met megszállás történelmi gyökereit ku-
tatja (ápr. 15.); részletes jelentés — fel-
tételezésekkel — a kassai bombázásról 
(jún. 14.). 

Beszélgetés Czikó Lőrinccel a mai 
Budapestről (ápr. 19.). Por István inter-
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jújából kiderül, hogy a volt bukaresti 
MADOSZ-vezető Antonescu diktatúrá-
ja elől Budapestre menekült, ott 1945-
ben megalapította az erdélyi antifasisz-
ták egyesületét. Hazatérőben Brassó-
ban a magyarországi gazdasági és poli-
tikai helyzetet ismertette. Fontos ese-
mény a Népi Egység számára Szent-
Györgyi Albert Nobel-díjas tudós nyi-
latkozata a fasizmus lélekmérgezésé-
ről, generációk megrontásáról (május 
10.); részletesen tudósít arról, hogy Mi-
ért nem szólalhat még meg a demokra-
ta Magyarország rádióleadója (május 
12.), bemutatja a hitleristák rombolása-
it a Sándor utcai stúdiókban és a laki-
hegyi adónál. Ez a híradás valóban 
minden erdélyi magyart érdekelt, hi-
szen a budapesti rádió akkor — azelőtt 
is, ma is — az egyik legfontosabb tájé-
kozódási lehetőség számukra. 

Bajcsy-Zsilinszky Endre a magyar 
nemzet hőse (május 13.) — az írás az 
ideiglenes nemzeti kormány döntéséről 
tudósít a mártír politikus temetését ille-
tően. Minden olvasót érdeklő esemény a 
magyar filmgyártás újraindulása (május 
20.), a budapesti hidak sorsa (május 
30.), a Nyugaton élő magyar emigránsok 
hazatérése (jún. 8.), vagy éppen az a bí-
rálat, melyet Révai József mondott 
Szekfű Gyuláról (május 20.). 

Természetesen a magyarországi politi-
kai csatározások is fontos helyet kaptak 
a Népi Egységben, mindenkor baloldali, 
sőt kommunistabarát hangszerelésben. 
Rákosi Mátyás, Révai József fontosabb 
beszédeiről kimerítő tájékoztatást kapott 
az olvasótábor. 

A nemzet egységének jegyében a 
brassói lap nyomon kíséri a jugoszláviai 
magyarok sorsát is a háború után: április 
14-én a Petőfi dandár harcairól és a Vaj-
daságban megindult magyar oktatásról, 
kulturális életről számol be, más alka-
lommal a hét magyar középfokú iskola 
tevékenységét ismerteti. Felfigyel a lap 
arra, ha a magyar névnek jó híre kelt va-
lahol a nagyvilágban. Január 31-i szá-
mában — a francia rádió jelentése alap-

ján — Elek Tamás tizenhét éves magyar 
fiatalembert idézi, akit a franciaországi 
ellenállás tagjaként a hitleristák kivé-
geztek. 

A törés 

Nagyjából egy esztendőn át kísérhető 
nyomon — 1944 őszétől 1945 novembe-
réig — a nemzet egységének tükrözése a 
Népi Egységben, az újságírás különböző 
műfajaival. 1945 november közepén a 
bukaresti kommunista vezetés és maga 
Groza miniszterelnök egy olyan kiált-
vány elfogadására kényszerítette a Ma-
gyar Népi Szövetség vezetőségét, amely 
megszakította az addigi folyamatot, fel-
oldhatatlan ellentétet támasztott a szer-
vezet és az erdélyi magyar tömegek kö-
zött. Ez a kiáltvány Erdély magyarságá-
hoz szólt, de igazi címzettjei a békeszer-
ződésre készülő győztes nagyhatalmak 
voltak. Ha körülményes megfogalma-
zásban is, a kiáltvány szerzői Erdélynek 
Romániához csatolása mellett foglaltak 
állást. És noha ezzel együtt, mintegy vi-
gasztalásként, Groza meghirdette a ma-
ga által sem hitt és soha komolyan nem 
vett magyar-román vámuniót, az ország-
határok légiesítését, a nyilatkozat való-
jában lehetetlenné tette a magyarság 
egységének nyílt hirdetését Többé nincs 
ereje Kurkó Gyárfás nyilatkozatának, 
amelyet 1945. december 29-én közölt a 
Népi Egység, s amelyben kétségbeeset-
ten hangoztatta — mintegy védekezés-
képpen az olvasók felháborodása ellen 
—, hogy az erdélyi magyarság továbbra 
is a magyar nemzet részét képezi. 
„Nemzetiség vagyunk, de tartozunk egy 
testhez, amelyet sohasem tagadtunk 
meg, és nem tagadhatunk meg." 

A történelem átlépett Kurkó Gyárfás 
szándéka és hite fölött 

Az Irodalom hídja 

Mi maradt a Népi Egység szerkesztői, 
munkatársai, elsősorban Szemlér Ferenc 
számára ahhoz, hogy addigi eszményei-
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ket — immár leplezetten — továbbra is 
vallhassák? 

Egyedül a szépirodalom 
Nyilván nem olyan arányokban és 

rendszerességgel, mint 1940 előtt a 
Brassói Lapok, de a szerkesztés — 
Szemlér Ferenc — megpróbálja az iro-
dalom hídját építeni az anyaország és 
Erdély magyarsága közé. A vizsgált 
1945-ös esztendőben a Népi Egység szí-
vesen közöl klasszikus magyar költőket, 
Ady Endrétől öt költeményt, Benedek 
Eleket, Brassai Viktort, Dsida Jenőt 
Gyulai Pált; József Attila is öt alkalom-
mal lép az olvasók elé, mint Ady — 
mindketten tetten érhetően Szemlér Fe-
renc költői eszményképei —, azután Pe-
tőfi Sándort Radnóti Miklóst (akiről 
Szemlér az 1946-os évben, december 
23-án megrázó erejű vallomást adott 
közre), Reményik Sándort, Salamon Er-
nőt, Sárközi Györgyöt, Zilahy KárolyL 
Szám szerint a romániai magyar költők-
kel nagyrészt egyformán jelentkeztek a 
lapban az élő magyarországi költők: 
Illyés Gyula (Mélység és magasság, júl. 
1, Cserepező, aug. 21.), Jékely Zoltán, 
Zelk Zoltán. A kortárs magyarországi 
prózát Illés Béla és Zilahy Lajos képvi-
seli, utóbbi két ízben. Iroda-
lomtörténészek közül Magyarországról 
vagy éppen Nyugatról Korda Miklós, 
Nagy Zolján, Tábori György nevével ta-
lálkozunk. Interjúkban szólaltak meg 
1945-ben a Népi Egységben Magyaror-
szágról Illyés Gyula, Farkas Ferenc, Ve-
res Péter és Darvas József. 

Déry Tibor terjedelmes tárcája (Nyelv-
védelem — „fajvédelem", október 21.) a 
publicisztikai írások sorába tartozik. 
Akárcsak egy-egy Révai József- és Zi-
lahy Lajos-írás. Nyilván átvételek a bu-
dapesti sajtóból, kisebb-nagyobb késés-
sel. (Nincs embere Pesten a Népi Egy-
ségnek, s hol vannak már a vállalkozó 
szellemű mozdonyvezetők.) 

Szemlér Ferenc nyelvi igényességére, 
nyelvi öntudatosságára vallott hogy 
Déry Tibortól éppen a fenti írást vette át 
lapjában. A Népi Egység Szemlér-szer-

kesztette évfolyamain nyomon követhe-
tő a tiszta, szép magyar fogalmazásra tö-
rekvés, néha éppenséggel a nyelvi puriz-
mus. Jellemző azokra az időkre — a má-
sodik világháború, a fasiszta bukás után 
vagyunk —, hogy ezt a gondot néme-
lyek nyelvi sovinizmusnak nevezték. 
Egyik cikkében Szemlér azon pályatár-
sai ellen panaszkodik, akik veszélyt lát-
tak a nyelvi igényességben, mert szerin-
tük az idegen szavak kerülése kikapcsol-
ja a magyar nyelvet a világ nyelveinek 
egyetemes fejlődéséből. Némelyek sú-
lyosabb vádat is a nyelvvédők felé dob-
tak: a roppant rossz hangzású, emlékű 
„fajvédelemét". Ezért vette át nagy 
örömmel Szemlér lapjába Déry Tibor 
manapság már eléggé ismeretlen, de na-
gyon időszerű, harcos írását. 

Déry szerint nem is kívülálló, hanem 
nyelvész vélekedett úgy, hogy a nyelv-
védelem azonos a fajvédelemmel, mind-
kettő germán találmány, semmi helyük a 
demokráciában. „Ezt a gondolatot tiszte-
lettel elvetem" — tiltakozott Déry, 
hangsúlyozva, hogy a nyelvművelés az 
egész nép ügye, az író egyben nyelvmű-
velő, tehát nyelvvédő. A magyar nyelv 
természetes életereje kilöki a fölösleges 
idegen szavakat, mégis szükség van az 
írók részvételére a nyelvvédelemben, 
véli Déry Tibor. Az igazi írót megriaszt-
hatja „az a példáüan henyeség, elké-
pesztő gondaüanság, könnyelműség és 
felelőtlenség, amellyel — az újságíró-
kon, sőt írókon kezdve — mindazok 
bánnak a nyelvvel, akiket mesterségük 
vagy hivataluk közéleti szereplésre, a 
nyilvánosság előtti írásbeli vagy szóbeli 
gondolatközlésre jogosít fel. Ennek a 
tollforgató »elit«-nck tulajdonítom, 
hogy a világnak alig van még egy olyan 
nemzete, amelynek értelmisége oly 
rosszul bírná, oly hibásan használná, oly 
erőtlenül forgatná a maga nyelvét mint 
a magyar polgárság a miénket, megfer-
tőzve mindazokat, akik vele érintkezés-
be kerülnek, s megrontva a maga s más 
gondolkodását." 

Súlyos vádakat szórt Déry a magyar 



95 A NEMZET HŰSÉGÉN 

írókra, újságírókra és arra a német nyel-
vi hatásra, amely szerinte szerkezetében 
kezdte ki a magyar nyelvet. Vajon sovi-
nizmus-e a védekezés a henyeség, a tu-
datlanság, a magyartalanságok ellen? 
Ennek a megvizsgálásához Déry Tibor 
önmagát kínálta fel kísérleti alanynak, 
aki talán szélsőséges eset, de épp ezért 
rajta keresztül fel lehet bontani a kér-
dést mélyebb eredőire. Megvallja magá-
ról, hogy „internacionalista", aki hat 
nyelven olvas, három nyelven beszél 
tűrhetően, élete negyedét külországban 
töltötte, s ,3 délibábos magyar rónát 
nem tartom okvetlenül szebbnek Umbria 
dombjainál, mégis a magyar nyelvet te-
kintem legnagyobb földi kincsemnek, s 
minden porcikámmal tiltakozom meg-

rontása, csúffátevése, e) >rulása és ki-
semmizése ellen. Mesterségem szer-
száma, tisztának, tündöklőnek s tökéle-
tesnek szeretném látni; gondolataim te-
levénye, gazdag, mély és termékeny le-
gyen; képzeletem kertje, ezért nyesege-
tem, ojtok, dugványozok benne, s igyek-
szem áttekinhető rendet teremteni léleg-
ző sűrűjében. Az egyetlen helyt- és időt-
álló közösség nemzetemmel, melynek 
tagjaitól száz különféle érdek választhat 
el, bűbájos játék, amely olykor egy-egy „ 
békés órára érdekellentéteinket is fel-
oldja, légies híd egy osztályon belüli, 
magasabb állapotba. A férfi egyetlen 
méltó fegyvere, utolsó s legnemesebb 
játékszere. Nyelvemben hazafias va-
gyok, s így fűzöm egybe végleteimet" 

Kibúvót keres az amerikai Ted Tur-
ner tévétársaság (TBS), hogy megke-
rülje a Vietnammal folytatandó keres-
kedelmet tiltó rendelkezéseket. 
Ugyanis egy olyan műholdvevő állo-
mást szeretne létesíteni a délkelet-
ázsiai országban, amelyen keresztül 
közvetíteni tudná a CNN programjait. 
A vita arról folyik az amerikai kor-
mány és Turner között, hogy a hírmű-
sorokból álló tévéadás információs 
anyagnak minősül-e (ugyanis ezek 
mentesek a kereskedelmi korlátozás 
alól), vagy csak a könyvek és videó-
kazetták sorolhatók ide, amint ezt a 
hivatal állítja. A dolog már odáig fa-
jult, hogy Turner beperelte az akadé-
koskodó amerikai kormányt. (Asian 
Mass Communication Bulletin) 

A Közel-Kelet első teletext-adását 
indította be a jordán televízió — min-
den délután két órai időtartamban. A 
közölt információk bel- és külföldi 
politikai és pénzügyi híreket tartal-

maznak, valamint a közületi telefon-
jegyzéket. A televíziós és a kereske-
delmi szakemberek remélik, hogy a 
szolgáltatások bővülni fognak a jövő-
ben. (World Broadcast News) 

Föllázadtak a svájci újságírók, mi-
vel a szerkesztőségek elektronizálása 
nyomán olyan feladatokat is el kell 
látniuk, amelyek eddig nem őket il-
lették. Nyomos érvük van: az újságki-
adók szövetségével kötött egyezmé-
nyük értelmében az újságírók felada-
ta a publikálandó cikk szövegének és 
formájának kidolgozása, de az ezzel 
kapcsolatos technikai teendők nem. 
Követelik, hogy a modern eszközök 
mellé a kiadók biztosítsanak megfele-
lő kezelőszemélyzetet is, és ne az új-
ságírókra akarják rásózni a gépírók, 
műszaki szerkesztők és korrektorok 
munkáját. Hovatovább az irodákban 
már úgy felhalmozódnak a különféle 
gépek, hogy az érdemi újságírói mun-
kára hely sem marad. (SJU News) 
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A jövő varázsszava: ISDN 
A kábeltelevízió rohamos terjedése nemcsak a 
műsorok számának gyors emelkedésében, hanem a 
járulókos szolgáltatások kialakulásában Is megnyilvánul. Itt 
egyre szorosabb kapcsolat alakul kl a különböző telematikai 
szolgáltatásokat magába foglaló úgynevezett keskenysávú ISDN 
ós a szólessávú Integrált távközlési koncepciók (B-ISDN) között. 
Az alábbiakban megösóreljük áttekinteni ezen területek hazai 
ós külföldi fejlődési trendjeit, valamint a megvalósításra irányuló 
nemzetközi munka jelentősebb eredményeit. 

Az ISDN-ről általában 

Különösebb műszaki ismeretek nélkül 
is, tapasztalásból tudjuk, hogy a kábelté-
vé- és a távbeszélőhálózat két teljesen 
külön dolog. Nemcsak a hálózatok tulaj-
donosa (kezelője) más, de technikája 
(például az alkalmazott kábelféleség) is 
teljesen eltérő. Ennek nemcsak történel-
mi okai vannak, hanem műszakiak is. 
Anélkül, hogy a részletekbe belemen-
nénk, belátható, hogy ez így se nem ké-
nyelmes, se nem gazdaságos. Viszont a 
legutóbbi időkig a két hálózatféleség 
közösítésére gondolni sem lehetett. Ma 
érkezett el a technikai fejlődés odáig, 
hogy (legalábbis műszaki szempontból) 
nincs akadálya a különböző típusú háló-
zatok integrálásának. Sőt ez a tendencia 
érvényesül az egész világon. Bár első lé-
pésben a távbeszélő- és az adathálóza-
tok integrálásáról van szó, ez a folyamat 
tovább tart a képjelátvivő-hálózatok in-
tegrálásáig. Ha ez megvalósul (mint 
ahogy ez már több országban kísérlet-
képpen meg is történt), kialakulhat az 
egységes, azaz egyetlen átvivőközegre 
támaszkodó, mégis mindenfajta szogál-
tatást tudó úgynevezett „integrált szol-
gáltatású digitális hálózat", az ISDN 
(Integrated Service Digital Network). 

Miközben egyre többet hallunk a 
sokszolgáltatású kábeltelevízióról és ez 
egyre több helyen meg is valósul, a 
professzionális távközlés területén az 
ISDN kialakításán dolgoznak. Ezt 
ugyancsak távbeszélő és telematikai 
(irodaautomatizálási) célú jelátvitelre 
tervezik, kidolgozás alatt áll a képje-
lek, sőt tévéműsorok átvitelére is alkal-
mas úgynevezett szélessávú változata 
is, a B-ISDN. 

De mi a kábeltévé jövője a távközlés-
technika szédületes fejlődésének a tük-
rében? Napjainkra a hálózatintegrálás 
nyomja rá a bélyegét Ez azt jelenti, 
hogy azonos hálózaton többféle jel átvi-
telét biztosítják (mint például a több-
szolgáltatású kábeltévénél). De mi a 
helyzet a magasabb műszaki színvonalat 
igénylő szolgáltatásintegrációval, ami-
kor azonos hálózaton egyféle (digitális) 
jel többféle szolgáltatás (például távbe-
szélő és banki műveletek) ellátását biz-
tosítja? Ennek a varázsszava az ISDN, 
azaz az integrált szolgáltatású digitális 
hálózat amely alapvetően a 64 kbit/s, il-
letve ennek többszöröseire épített tisz-
tán digitális jelátvitelre készül Európa 
több országában. Viszont a legkülönbö-
zőbb kommersz és professzionális terü-
letek igénylik és használják már a hang-
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Koaxiális KTV hálózat 

Egyéni 
előfizetők 

Távbeszélő-hálózat sodrott érpáron 

Közületi 
előfizetők 

A Jelenlegi különálló hálózatok 

Egyéni 
előfizetők 

Közületi 
előfizetők 

A Jövő Integrált sokszolgáltatású távközlőhálózata (B-ISDN) 

1. ábra 

és az adatjeleken kívül a videójeleket is, 
melyeket mind a mai napig csak a mű-
sorszóró, illetve kábeltelevíziós hálóza-
tok továbbítottak, mivel a keskenysávú 
ISDN (ha már ki is épült volna) nem al-

kalmas tévéműsor, azaz jó minőségű szí-
nes mozgókép átvitelére. 

Igaz, hogy a korszerű és igen költsé-
ges új műszaki (kódolási, illetve bitre-
dukciós) eljárások segítségével a 64 
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kbit/s adatsebességű ISDN csatorna már 
videókonferenciák számára elfogadható 
minőségű tévékép átvitelére képes, még-
is úgy látszik, hogy a kábeles tévémű-
sorszétosztásra nem ez a hálózat fog 
szolgálni, hanem ennek egy fejlettebb 
változata, az úgynevezett szélessávú 
ISDN, a B-ISDN. Ennek szab-
ványosítási (és főleg definíciós) kérdé-
sei már néhány éve az illetékes nemzet-
közi testület, a CCITT előtt vannak, és 
itt-ott már a gyakorlati próbák is foly-
nak. 

A B-ISDN létrejötte 

A nyolcvanas évekig a szélessávú táv-
közlést világszerte szinte kizárólag csak 
a távbeszélő-, illetve a tévé- és rádiómű-
sorok szétosztására szolgáló mikrohullá-
mú gerinchálózat képviselte, valamint 
a közösségi műsorvevő-rendszerek 
(KVR). Nálunk, Magyarországon ma is 
ez a helyzet, bár egyes országokban már 
létezik (legalábbis kísérleti szinten) 
ezeknél univerzálisabb szélessávú integ-
rált távközlés. A helyenként mostanában 
megvalósuló (keskenysávú) integrált 
szolgáltatású digitális hálózat, az ISDN 
analógiájára (később valószínűleg azt is 
magába olvasztva) fejlődik az integrált 
szélessávú (univerzális) távközlőháló-
zat, a B-ISDN vagy IBCN is. 

A távközlőhálózatok klasszikus szol-
gáltatásai — a beszédjel-átvitel (telefó-
nia) és az írásjel-átvitel (távírás) —, az 
elektronika és az informatika robba-
násszerű fejlődésének következtében, 
mintegy ötven éve kibővültek először az 
álló-, majd a mozgókép-jelek átvitelé-
vel, később ezeknek jobb minőségű és 
színes megjelenítésével. így érkeztünk 
el a közeljövő slágeréig, a nagyfelbontá-
sú televízióig, a HDTV-ig. 

Napjainkra a számítástechnikára, illet-
ve az annak átütő sikereit megalapozó 
mikroelektronikára épülő digitális táv-
közlés a jelek nagyon nagy távolságokra 
történő átvitelével produkál kápráztató 
eredményeket (például az űrkutatás te-

rületén). A korábban domináns rézveze-
tékes jeltovábbítást egyre több területen 
váltotta fel a sugárzott rádiófrekvenciás 
átvitel, melynek mai csúcsteljesítménye 
az űrtávközlés. A vezetékes jelátvitel 
korszaknyitó eredménye, hegy megje-
lentek a fényvezetők, kialakult az opti-
kai távközlés. A technikai lehetőségek 
nagyarányú bővülése természetszerűleg 
maga után vonta a telematikai igények 
és szolgáltatások (teletex, telefax stb.) 
kifejlődését. Az új telematikai igények 
gazdasági és műszaki alapon is hamar 
megkérdőjelezték a korábban különálló 
távbeszélő- és telexhálózatok továbbra 
is önálló fejlesztését. Minél több szol-
gáltatást egyetlen homogén hálózaton, 
minél gazdaságosabban kielégíteni — 
ezt tűzték ki célul az integrált szolgálta-
tású digitális távközlőhálózat, az ISDN 
fejlesztői. Ennek alapja csak egy fejlett, 
digitális jelátvitelre és kapcsolástechni-
kára alapozott egységes távbeszélő-, il-
letve adathálózat lehet. Megvalósítása 
még nemzetközi viszonylatban is csak a 
legelején tart: modellek és szabványok 
készülnek, mintahálózatokon próbálják 
ki a keskenysávú (64 kbit/s adatsebessé-
gű csatornákra épülő) transzparens, sok-
célú, szoftverrel kapcsolt (tároltprog-
ram-vezérlésű) digitális csatornákat be-
széd- és adatátvitelre egyaránt. Sokáig 
úgy tűnt, hogy a képjel megmarad a mű-
sorszórás keretein belül, mígnem az iro-
daautomatizálás (telematika) nem for-
dult a talán legtömörebb információfaj-
tához, a képjelhez. A korábbi keskenysá-
vú vezetékes technika kizárta ennek be-
vitelét a nyilvános hálózatokba. 

A szélessávú technika átvivőközegei-
nek fejlődése — kombinálva a digitális 
technikával és új (redundanciacsökken-
tő stb.) eljárásokkal — viszont már 
megteremtette az előfeltételeket ahhoz, 
hogy a képjel-átvitel is bekerülhessen a 
nyilvános, kapcsolt távközlési hálózat 
perspektivikus szolgáltatásai közé. 
Realitássá vált a képtelefon és annak 
egy speciális formája a videókonferen-
cia-szolgálat. Valamennyi információ-
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2. ábra. Az IBCN kialakulása 

fajta (kép, hang és adat) egyidejű és 
azonos közegen keresztül történő egy-
séges átvitelét a sokszolgáltatású, in-
tegrált, szélessávú távközlőhálózaton 
(Broadband Integrated Service Digital 
Network: B-ISDN vagy Integrated 
Broadband Communication Network: 
IBCN) valósíthatjuk meg. 

A B-ISDN átvivőközege lehet koaxiá-
lis kábel, fényvezető, műholdas össze-
köttetés vagy ezek kombinációja. A 
megkívánt szolgáltatásfajtától függően 
az átvitel lehet teljesen digitális techni-
kára alapozott — időosztású multiplexe-
léssel (TDM) —, de lehet analóg techni-
kára és frekvenciamultiplexelésre 
(FDM) is építeni, vagy akár az FDM és 
TDM eljárásokat kombinálni úgy, hogy 
egyes frekvenciatartományokban analóg 
jel megy, másokban pedig digitális 

(TDM). Az alkalmazott eljárásokat álta-
lában a mindenkori átvivőközegre és 
szolgáltatásformákra kell optimalizálni. 
Műholdas szakaszokon mind az analóg, 
mind pedig a digitális technika (leg-
alábbis ma még) egyformán létjogosult 
Földi viszonylatban a nagy távolságú, 
nagy kapacitású, országos gerinchálóza-
ti összeköttetéseknél a fényvezetőknél 
szinte csak a digitális megoldás használ-
ható, míg a klasszikus műsorszétosztás-
ra szolgáló korlátozott sávszélességű 
koaxiális technika az analóg FDM, illet-
ve a vegyes FDM-TDM eljárásokat ré-
szesíti előnyben. Ha ez a szétosztás 
fényvezetőn történik (ami a kábeltévé 
trunk-vonalakon egyre gyakoribb), ak-
kor a videójel tulajdonságai miatt a sok-
csatornás tévéjel-átvitelre húsz-harminc 
kilométeres távolságig ma még a fény-
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vezetőknél is inkább analóg modulációs 
megoldásokat alkalmaznak. 

Világszerte a távközlésfejlesztés 
egyik fő célját képezi a távbeszélő- és 
az adatjel átvitelét célzó, több helyen 
„szigetekben" megjelenő digitális háló-
zatrészeknek egy egységes integrált 
szolgáltatású digitális hálózatba (ISDN-
be) való tömörítése. Az ISDN szélessá-
vú változata, a B-ISDN olyan egységes, 
univerzális, teljesen digitális, integrált, 
interaktív távközlési hálózat, amely ma-
gába olvasztja az elsősorban beszéd-, il-
letve telematikai jelek átvitelére szolgá-
ló, 64 kbit/s-os csatornákra épülő, kes-
kenysávú ISDN-en kívül a mozgóképát-
vitelre is alkalmas 34-140-270-560 
Mbit/s-os sebességű szélessávú csator-
nákat is. 

A B-ISDN nemcsak sokféle széles- és 
keskenysávú interaktív szolgáltatást 
(például álló- és mozgókép archiválást, 
illetve visszakeresést, nagy sebességű 
adatátvitelt, nagy kapacitású távbeszélő 
összeköttetéseket és telematikai szolgál-
tatásokat) nyújt integrált formában, ha-
nem a rádió- és tévéműsor-szétosztást is 
ellátja (később talán a HDTV-nél is!). 

Ma ugyan még mindez csak terv, de a 
fejlett ipari országok reális középtávú 
célkitűzésként kezelik, és mintarendsze-
reket (pilot-projecteket) létesítenek a 
fejlesztés megalapozására (például Né-
metországban a BIGFON, majd újabban 
a BERKOM, Franciaországban a Biar-
ritz, Svédországban a Skarpnack). 

A megvalósítás általában a meglevő 
távközlési infrastruktúrára épül, így 
mértéke annak mindenkori fejlettségi 
szintjétől függ. Hangsúlyozni kell azon-
ban, hogy a B-ISDN realizálása jelentős 
mértékben a társadalmi igények és az 
eszközpolitikai döntések függvénye, így 
ezek a tényezők gyorsíthatják, de lassít-
hatják is a bevezetését. A B-ISDN meg-
valósítási stratégiája minden országban 
várhatóan más és más lesz, de a techno-
lógiai fejlődés általános trendje már 
meglehetősen kikristályosodott, azaz: 
egyre több célú szolgáltatási formák 

megvalósítása, ezek egyre nagyobb sáv-
szélesség-igényű jeleinek egyre na-
gyobb távolságra történő eljuttatása, s 
mindez csökkenő költségek mellett. Erre 
a feladatra kiemelkedően alkalmas ele-
mek a vezetéknélküli összeköttetések 
esetében a műholdak, a vezetékes háló-
zatban pedig a fényvezetők. Nemcsak a 
szélessávú összeköttetések létrehozásá-
ban, hanem ezek rekonfigurálásában is 
jeleskednek az időbeosztásos technika, 
illetve a csomagkapcsolás alkalmazása 
révén. 

Sokáig vitáztak e két átviteli út egy-
máshoz való viszonyáról, amerikai 
elemzők szerint azonban belátható ideig 
a műhold és a fényvezető nem verseny-
társak, hanem egymás kiegészítői lesz-
nek. 

A B-ISDN értelmezése 

A B-ISDN (IBCN) lényege hang-, kép-
és nagysebességű adatjelek átvitelének a 
lehetővé tétele egyetlen hordozóhálóza-
ton. A szolgáltatásintegráció kulcskérdé-
se a szóbanforgó szolgáltatásoknak azo-
nos (digitális) jeltípussal, kor lá toz^ 
mennyiségű csatlakozó-, illetve inter-
fész-választékon keresztül történő bizto-
sítása. 

A B-ISDN egyaránt támogatja a kap-
csolt és a nem kapcsolt összeköttetése-
ket. Terminál- és kapcsolóberendezései-
ben mikroszámítógépeket alkalmaz 
üzemviteli, szervíz és karbantartási fel-
adatokra egyaránt. Lehet, hogy később 
ez az intelligencia nem lesz elegendő 
valamilyen ú j szolgáltatás számára, ek-
kor viszont ezt ki lehet majd egészíteni 
a hálózaton belül.'vagy indokolt esetben 
az előfizetői terminálban. 

A hálózat több kiépítési lépésben és 
sokféle konfigurációban is megvalósít-
ható, a nemzeti sajátosságoknak megfe-
lelően. Teljes megvalósulása, valószínű-
leg országonként változóan, de minden 
bizonnyal több évtizedet vesz majd 
igénybe, addig pedig együttműködésre 
lesz szükség a B-ISDN és (különösen a 
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régebbi, mozgóképjel-átviteleknél) a ká-
belhálózatok között A B-ISDN hálózat 
— kiépülése esetén — minden valószí-
nűség szerint magába fogja olvasztani a 
kompatibilis keskenysávú ISDN-t is. 

Szolgáltatási osztályok 

A szélessávú hálózatokban megvalósít-
ható szolgáltatások lehetősége szinte 
végtelen, s ezek közül még csak néhá-
nyat alkalmaznak bizonyos mértékben. 
Ezeket soroljuk fel az alábbiakban. 
Szabványok még ezekre sincsenek, leg-
feljebb ajánlások. Mindenesetre a meg-
valósítási tervekben és a felmérésekben 
egyelőre a következőket részesítik e-
lőnyben: 

— sokcélú, nagysebességű, transzpa-
rens adatátvitel, 

— videótelefon, 
— videókonferencia, 
— kiváló minőségű hangátvitel, 
— nagysebességű, színes fakszimile, 
— jelenlegi minőségű (NTSC, PAL, 

SECAM), illetve nagyfelbontású tévé-
műsor-szétosztás (HDTV), 

— szélessávú videotex. 
Ezekről tömören érdemes annyit el-

mondani, hogy a nagysebességű, transz-
parens adatátvitelt elsősorban kiváló mi-
nőségű (nagyfelbontású) állóképek to-
vábbítására használják (például archívu-
mokba, -ból) a legkülönbözőbb szakmai, 
illetve művészeti területeken. A videóte-
lefon nem túl nagy felbontású és kevés 
mozgással járó képek és telefonminősé-
gű beszédjel együttes továbbítására 
szolgál. A videókonferencia kissé hason-
lít ehhez, de jobb minőségű képpel és 
hanggal, valamint egyidejű telematikai 
(például telefax) csatornával. Míg a vi-
deótelefont igen nagyszámú előfizető 
korlátozás nélküli összekapcsolhatósá-
gára tervezik, addig a másik két említett 
szolgáltatást csak jogosított (kisszámú) 
munkaállomások (gyakran előjegyzés 
alapján) vehetik igénybe. A kiváló mi-
nőségű hangátvitelre szolgáló B-ISDN 
csatornák általában bérelt (nem kap-

csolt) vonalak meghatározott pontok 
(például egy koncertterem és egy stúdió) 
közötti kapcsolatát biztosítják, a nagy 
sebességű, színes fakszimile pedig csak 
speciális üzletágak (például könyvki-
adók, nyomdák, ügynökségek) igényeit 
elégíti ki. A tévéműsor-átvitel elvileg a 
legszélesebb igénybevételre számíthat, 
de a B-ISDN interfészek, illetve az 
ezekhez csaüakoztatható televíziós ve-
vőkészülékek még nem kidolgozottak és 
igen költségesek. A szélessávú (teljes 
képidejű) teletext szorosan kapcsolódik 
a tévéjelek átviteléhez, így erre is az el-
mondottak az érvényesek. 

Látható, hogy milyen eltérő érdek-
szférák és eltérő méretű felhasználói kö-
rök számára biztosíthat szolgáltatást a 
B-ISDN hálózat. Ezek után igen nehéz 
megbecsülni az új szolgáltatások iránti 
társadalmi igényt is, márpedig ez képezi 
az alapját minden további munkának, 
különösen a bevezetési stratégiának. Az 
ETCO (European Telecommunication 
Consultancy Organisation) egy 1988-as 
reprezentatív, nemzetközi felmérése sze-
rint (mely több mint háromszázezer ki-
sebb-nagyobb cégre terjedt ki) az 1996-
ig terjedő időben (valószínűleg) a követ-
kező igények fognak fölmerülni: 

szolgáltatás az 50 alkalmazottnál 
nagyobb cégek igénye 
az összes megkérdezett 

százalékában 

videókonferencia 16 
videótelefon 21 
nagy sebességű adatátvitel 17 
nagy sebességű fakszimile 3 
kiváló minőségű hang 0,7 
tévéműsor 3 

Nem meglepetés, hogy az összes 
igény hetven százalékát Anglia, Francia-
ország, Németország és Olaszország je-
lentette be, húsz százalékot a többi 
EGK-ország, míg tizenöt százalékot az 
öt EFTA-ország. 

Ha a B-ISDN szolgáltatásait kissé ál-
talánosabban, szolgál tatás-centrikusán 
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Interaktív szolgálatok 

Párbeszédes szolgálatok 

Üzenetkezelő szolgálatok 

Visszakereső szolgálatok 

B-4SDN 

Szétosztó szolgáltatások 
megjelenítés vezérlés nélkül 

3. ábra. B-ISDN szolgálatok 

akarjuk összefoglalni, akkor a követke-
zőképpen csoportosíhatjuk őke t 

Párbeszédes szolgáltatások: valós ide-
jű, egy- vagy kétirányú átvitel, pont — 
pont vagy pont — több pont közötti jelát-
vitel (például a videótelefon, videókonfe-
rencia, nagy sebességű adatátvitel). 

Üzenettovábbító szolgáltatások: nem 
valós idejű (tárolt) üzenetek továbbítása 
pont — pont között (például elektroni-
kus postaláda, üzenetkezelés, informáci-
ófeldolgozás). 

Információ-visszakeresö szolgáltatá-
sok: központi információtárolókból 
igény szerint lehívott, nyilvános célú 
rendszerek (például film-, kép- vagy 
hangkazettás archiválás). 

Szétosztó típusú szolgáltatások, fel-
használói megjelenítés-vezérlés nélkül): 
tipikusan műsorszétosztó rendszerek, fo-
lyamatos információáramlással egy köz-
pontból korlátlan számú vevő felé, anél-
kül hogy az előfizető befolyásolhatná 

akár a sugárzás időpontját, akár a tartal-
mát (például televíziós és hang-műsor-
szórás). 

Szétosztás felhasználói megjelenítés-
sel — vezérléssel: az információnak egy 
központból nagyszámú előfizető felé 
történő továbbítása ciklikus ismétléssel 
oly módon, hogy az előfizető meghatá-
rozhatja az információ tartalmát és eset-
leg a továbbítás kezdetét is (például tel-
jes képidejű teletext). 

A fenti besorolásoknak elsősorban ter-
minológiai alapja van, és a szab-
ványosítási kérdések megoldását segítik 
elő. Természetesen ezen elvi lehetőségek 
mindegyike még nincs megvalósítva. 

Néhány példa 

Annak illusztrálására, hogy mindez ho-
gyan működik, nézzük meg az egyik 
újabb szélessávú (B-ISDN) mintarend-
szert, a berlini BERKOM-ot: 
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A német szövetségi posta irányításá-
val és vezető elektronikai cégek (ez 
esetben főleg a Philips Communication 
Industry) közreműködésével 1987 óta 
épül és már üzemszerűen működik a 
BERKOM nevű kísérleti B-ISDN háló-
zat, mely az előzőekben ismertetett szin-
te minden új, szélessávú szolgáltatás 
megvalósítására képes, méghozzá jól de-
finiált gyakorlati céllal: papírmentes iro-
da, illetve archívum létrehozása, vala-
mint korszerű orvostechnikai segéd-
eszközök kialakítása. 

A feladat megvalósítására először is 
nagy sebességű adatátvitelre képes fény-
vezetős hálózat épült ki, melyhez a pro-
fesszionális felhasználók megfelelő ter-
minál-berendezésekkel (tipikusan PC-
kel) csatlakoznak. Ez utóbbiak segítsé-
gével mindenfajta szöveges és képi in-
formációt le lehet hívni egy központi 
adatbankból. Az adatállományok kar-
bantartását csak ezen az egy helyen, a 
központban kell elvégezni, ezután vala-
mennyi felhasználó azonos és mindig 
aktuális információhoz juthat Főleg az 
egy nagyobb központból és több kis iro-
dából álló vállalatok (például biztosító 
társaságok és utazási irodák) veszik 
igénybe ezt a szolgáltatást mert segítsé-
gével a kiterjedt hálózat minden pontjá-
ról magas színvonalú, képekkel doku-
mentált információkkal lehet ellátni az 
ügyfeleket. 

A BERKOM-ban megvalósított, a je-
lenlegi adathálózatokhoz képest nagy-
ságrendekkel nagyobb átviteli sebesség 
révén a képek felépülése a monitorokon 
pillanatszerűen megy végbe még akkor 
is, ha az bonyolult grafikát vagy színes 
fényképet tartalmaz — ennek a kezelő 
és az ügyfél egyaránt örül. Ezt az előnyt 
— a nem szakember számára is egysze-
rű kezeléssel kombinálva — egyéb terü-
leteken is jól ki lehet használni, így pél-
dául autóalkatrészek vagy háztartási gé-
pek tartozékainak raktárról történő után-
rendel ésekor. 

Az újszerű alkalmazási lehetőséget 
érintő tapasztalatszerzés céljából a 

BERKOM-on belül egy külön rendszer 
is alakult (a MEDICOM). Ez a központi 
archívum sztenderd hardvert (nagyon 
nagy kapacitású optikai diszkeket) és 
speciális szoftvert alkalmaz, többek kö-
zött kórházak röntgenfelvételeinek táro-
lására és visszahívására. A kórházakban 
a munkaállomások vagy a speciális rönt-
genkép- analizáló pultok nemcsak az or-
vosi kutatást segítik, de a konzíliumokat 
is. Lehetővé teszik a képek összehason-
lítását, értékelését vagy új képek bevite-
lét a rendszerbe. Minden munkaállomás-
ról az összes, a rendszerbe kapcsolt kór-
ház azonnal elérhető, nehéz esetekben 
az egymástól távol lévő specialisták a 
felvételek egymás közti cseréjével, érté-
kelésével rendkívüli mértékben segítik a 
gyógyítási munka hatékonyságát. Ezt tá-
mogatja a szélessávú ISDN hálózat azon 
tulajdonsága is, hogy a fenti célokat 
szolgáló nagy sebességű adatcsatornával 
párhuzamosan működik egy videójelek 
átvitelére alkalmas képcsatorna is, 
amely egyidejűleg felhasználható képte-
lefon vagy videókonferencia céljára. 

A központi archívum azonban nem-
csak az egészségügy szolgálatában áll: 
anyagvizsgáló laboratóriumok számára 
is biztosít referenciaképeket nagy szoft-
ver-házak számára segédprogram-raktárt 
képez, a bankok számára (a hamis pén-
zek gyors felderítése érdekében) hiteles 
bankjegyminta-tárat biztosít az ingat-
lanügynökségeknek pedig az értékesí-
tésre szánt épületek képének gyors elő-
keresése révén ad nagy segítséget 

A bemutatott BERKOM-project az el-
ső azok közül, melyek nem egyedi elvek 
és berendezések alapján, hanem teljes 
egészében a már meglévő nemzetközi 
előírásokra építve, az ezek alapján ki-
dolgozott szabványos berendezéseket 
felhasználva, a szélessávú ISDN vala-
mennyi képességét nyújtják, ha ezek kö-
zül nincs is mindegyik hasznosítva. Ez 
azt jelenti, hogy B-ISDN magánhálóza-
tokat bárhol, akár azonnal lehetne létesí-
teni, ha ennek igény-, illetve pénzügyi 
oldala rendezett. Figyelemreméltó, hogy 
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ezen hálózatok a mindenkori, választott 
rendszerelemek segítségével flexibilisen 
adaptálhatók a különböző felhasználói 
igényekhez, ezenkívül csatlakoztathatók 
más (például keskenysávú ISDN vagy 
szélessávú, nem-ISDN) hálózatokhoz is. 

Következtetések 

Minden jel arra mutat, hogy a szélessá-
vú ISDN a távközlési világ legnagyobb 
kihívása a következő évtizedekre. Ennek 
a most fejlesztés alatt álló rendszernek 
ugyanis több évtizeden keresztül ki kell 
elégítenie a holnap távközlési felhaszná-
lóit. Tehát olyan igényeket is, amelyeket 
ma még nem ismerünk. Éppen ezért ed-
dig még soha nem látott nemzetközi 
együttműködés tapasztalható ezen a te-
rületen, aholis elsősorban Európa jár az 
élen, például a Közös Piac RACE nevű 
programja keretében. A munkák egya-
ránt kiterjednek a szabványosításra, az 
ezeknek megfelelő berendezések gyártá-
sára és ú j alkalmazási területek kutatá-
sára. 

A szélessávú ISDN-nek a fentiekben 
ismertetett rövid összefoglalásából is 
látható, hogy ez teljesen digitális háló-
zatot céloz meg olyan nagy sebességű 
jelátvitellel, ami praktikusan csak fény-
vezetőkön keresztül valósítható meg. Az 
ehhez szükséges elektronika ma még 
eléggé speciális, nem igazán nagysoro-
zat jellegű, így költséges. A megcélzott 
felhasználói kör ezért a professzionális 

alkalmazókból áll. A mai — akár több-
célú — kábeltévéhálózatok előfizetőire 
gondolva, gazdasági okokból kifolyólag 
nem valószínű, hogy ők egyhamar B-
ISDN előfizetőkké válnának, még akkor 
sem, ha ezek a hálózatok hamarosan ki-
épülnének. Pedig kétségtelen, hogy a 
HDTV-jelek teljesértékű szétosztása a 
jelenlegi kábel tévéhálózatokon nem le-
hetséges. Ezért világszerte folynak a 
fényvezetők gazdaságos, kábeltévés al-
kalmazásának a kísérletei, bár egyelőre 
még csak a mintarendszerekben. Ezek 
túlnyomó többségben még analóg mód-
szereket használnak, de a kapcsoló- és 
végberendezések költségei még így is 
jóval magasabbak a szokásos (koaxiális 
kábelekre építő) kábeltévérendszereké-
nél. 

A keskenysávú ISDN bevezetése a fej-
lettebb EGK-országokban is csak most 
kezdődött meg, a B-ISDN pedig még 
csak távoli cél, bár a HDTV már itt ko-
pogtat az (űr)ablakunkon. Ezért aztán 
nagyon valószínű, hogy a lakossági célú 
B-ISDN funkciók közül a teljesértékű 
HDTV-műsorjelek továbbítása első lé-
pésben csak vezeték nélküli eszközök-
kel: műholdas egyéni vétellel fog indul-
ni. A második lépés lehet az úgynevezett 
hiper sávú, koaxiális kábelre épülő földi 
szétosztás, és csak egy harmadik lépcső-
ben (amikor már a tévévevők digitalizá-
lása is megvalósul) kerülhet sor televízi-
ós műsorok digitális (B-ISDN) szétosz-
tására. 

Egyetlen megoldás maradt az eddig 
határozottan elzárkózó svéd kulturá-
lis miniszter számára: figyelembe vé-
ve a nézői igényeket, engedélyezik a 
tévéreklámot, de csak teljesen külön 
csatornán, amely pénzügyileg és szer-
vezetileg is független a svéd rádiótól 
és televíziótól. így valóban csak 
azokhoz jut(hat)nak el a hirdetések, 
akikben olthatatlan vágy ég az ilyen 
jellegű műsorok iránt (World Broad-
cast News) 

Izraeli - magyar együttműködési 
megállapodás született a két ország 
tömegkommunikációs hatóságai kö-
zött. A kapcsolatfelvételt egyébként a 
magyarok kezdeményezték, elsőként 
a kelet-európai országok között. Kez-
detben a felek műsor- és kulturális 
cserét folytatnak, majd közös műso-
rokat is szeretnének készíteni. Az iz-
raeliek remélik, hogy a térség más or-
szágaival is köthetnek majd hasonló 
egyezményt. (World Broadcast News) 
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Szabóiván 

Az információbeszerzés új útjai 
Hogyan lehet hatékonyan megkeresni egy tűt a 
szalmakazalban? A válasz egyben alapjául szolgál az 
adatbankok szervezésének is, többek között a Magyar 
Távirati Irodánál. 

Az adatbankok kialakulása 

A hetvenes evekben kezdődött a világ 
legnagyobb és legátfogóbb referáló és 
indexelő szolgáltatásainak, a Chemical 
Abstracts és az Engineering Index szá-
mítógépesítése. Először mágnesszalagra 
rögzítették az információkat, majd ké-
sőbb lemezekre. Az adatátvitel techniká-
jának fejlődésével vált lehetővé, hogy a 
ma szokásos online' keresések megvaló-
suljanak, s a keresést, a számítógép 
mágneslemezén tárolt információkat il-
letően, egy távoli, külső terminálról le-
hessen elvégezni a postai hálózaton ke-
resztül. ,Az utóbbi 100-150 év során ki-
alakult a közkönyvtárak hálózata, az el-
telt 50-60 évben a dokumentációs és in-
formációs központok hálózata, az elmúlt 
20 esztendőben pedig létrejött az úgyne-
vezett információs ipar, mely informáci-
ókat termel, fel- és átdolgoz, terjeszt és 
forgalmaz." 

Az online keresések teljesítményének 
növekedése oda vezetett, hogy a könyv-
tári adatbankok mellett üzemelni kezd-
tek más profilú, e feladatra specializáló-
dott adatbankok is: gyártási utasítások, 
anyagadatok, technológiai adatok, kuta-
tásjelentések, nyilvántartások, műszaki, 
tudományos, államigazgatási adatgyűj-

temények, gazdasági adatok, gyártók, 
gyártmányok, kapcsolatok, normák, 
szabványok, bűnügyi, jogi nyilvántartá-
sok, hírügynökségek, dokumentációk, 
archívumok szöveges és fotografikus 
(tényadatokat tartalmazó) gyűjteményei, 
statisztikai, numerikus adatbázisok. 

A számítógépalkalmazás egyik legna-
gyobb előnye, hogy általa szinte határta-
lan lehetőség nyílik az információk táro-
lása előtt. így az információ a társada-
lom szerves részévé válik. A hetvenes 
években a nagygépeken megvalósított 
információgyűjtemények, adatbázisok 
mellett a nyolcvanas években megjelen-
tek a felhasználóknak a helyi gyűjtése-
ket lehetővé tevő személyi számítógé-
pek (PC-k) is. 

Az átfogó számítógépesített informá-
ciógyűjteményeket — ha elérhetőségük 
megfelelő — online adatbankoknak, ne-
vezzük. Egy ilyen nagyobb számítógé-
pet (Hostot) üzemeltető intézmény kí-
nálhat egy vagy több adatgyűjteményt 
(adatbázist, alrendszert) is. Az adatbank 
tehát a szöveges vagy numerikus infor-
mációk rendszerbe szervezett, számító-
gépen tárolt, továbbfeldolgozott és azon 
visszakereshető adatállományait (adat-
bázisait) és szolgáltatásait jelenti, vala-
mint az ezeket működtető szervezetet. 

• online = a számítógéppel közvetlen kapcsolatban lévő 
•• IIost= I. „gazxla"számítógép a hálózatban, amely elvégzi a legfontosabb műveleteket (például az 

adatbáziskeresést) és a hálózat bármely részérói elérhető 
2. több adatbank információit szolgáltató központ 
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s figyelembe veszi a magyar ékezetes be-
tűkből adódó sajátosságokat, valamint az 
átviteli hálózat, a modemek", PC-k, 
nyomtatók sajátosságait is. Egy adatbank 
hatékony használata nemcsak az optimá-
lis adatátvitelt kívánja meg, hanem köve-
telményeket támaszt az információ-visz-
szakereséssel szemben is. 

A különböző online adatbázisszolgál-
tatók különböző keresőnyelveket alkal-
maznak — hazánkban és a világban 
egyaránt. Ezek túlnyomórészt az angol 
nyelven alapulnak. A laikus számára 
egyenesen lehetetlen, de a szakmabeliek 
számára is igen megterhelő lenne a kü-
lönböző információ-visszakereső nyel-
vek parancsainak elsajátítása. Ma azon-
ban már vannak olyan megoldások, illet-
ve olyan cégek, amelyek komoly fej-
lesztéseket folytatnak a feladat még op-
timálisabb megoldása érdekében. 

Költségek, díjak 

Hogyan férkőzhetünk az 
információkhoz? 

Az ily módon feldolgozott, szervezett és 
tárolt szövegű adatgyűjteményekhez 
vagy faktografikus szöveges adatbázi-
sokhoz nemcsak a számítógép közvetlen 
közeléből férhetünk hozzá, hanem (ha-
zánkban) a Magyar Posta különböző vo-
nalain keresztül is. Ezek lehetnek: pos-
tai telefonvonal, bérelt vonal, nyilvános 
adathálózat. A vonalak a számítógép és 
a felhasználói terminálok — úgyneve-
zett „buta" terminálok — vagy személyi 
számítógépek között létesítenek össze-
köttetést. Az adatok továbbítását a jel-
zett eszközök között a terminál- vagy 
kommunikációs program .,weíti. 

A személyi számítógépek tehát online 
terminálként is használhatók, s mivel 
ma már igen tekintélyes tárkapacitással 
rendelkeznek, lehetővé váll „intelligens-
sé" tételük is. Ezt az adatbankokkal 
folytatott kommunikáció terén többek 
között arra is fel lehet használni, hogy a 
párbeszéd (a dialógus) a legkényelme-
sebb, azaz felhasználóbarát legyen. 

A kommunikációs szoftverrel szem-
ben támasztott követelmények igen kü-
lönbözők lehetnek aszerint, hogy: 

—milyen Hostot használnak, 
—milyen adatbáziskeresőt használ-

nak, 
—milyen hardvert alkalmaznak, 
—s a kommunikációnak milyen célo-

kat kell szolgálnia. 
A kommunikációs szoftvernek ezért ru-
galmasnak kell lennie. 

A szoftverek egy másik fontos csoport-
ját az adatbáziskezelő szoftverek alkot-
ják. A Magyar Távirati Iroda által alkal-
mazott adatbáziskezelő nyelv — a BASIS 
és a PC-kre kifejlesztett VT 100-as termi-
nálemulátor program — széles választé-
kát kínálja a csatlakozási lehetőségeknek, 

Az adatbankba szervezett online adatbá-
z i sok ) elérése, lekérdezése költséget je-
len t A költségek és díjak összetevői 
(például Németországban) az alábbiak: 

—Postai díjak: Mértékük erősen függ 
a mindenkori postai szolgáltatások árai-
tól. A külföldi vonalak használata na-
gyobb költséggel jár, mint a nemzeti vo-
nalaké. A költségek nagyobb távolságo-
kat illetően is alacsony szinten tartha-
tók, ha az átvitel speciális adatátviteli 
hálózatokon keresztül történik. 

—Host-díjak: A szolgáltató központok 
— a Hostok — az adatbankokhoz való 
hozzáférési jogosultság megszerzéséért 
külön díjat fizetnek az online adatban-
koknak; ennek nagysága évi 300 márká-
ig terjedhet Emellett az online adatban-
kok alapdíjat is fizettetnek, amely, a fel-
használt gépidőt figyelembe véve, egy 
márka percenként. 

• különböző típusú rendszerek eltérő luljadonságail áthidaló program (vagy egység) , amely lehetővé 
teszi az adat- vagy programcserét 

••modem (MOdulátor-DEModulátor) = az adatokat reprezentáló elektromos jelet az adatátviteli vonal 
fajtájának (távíróvonal, telefonvonal) megfelelő formájúvá, illetve az adatátvitel megtörténte után a 
számítógép által megszabott formájúvá alakító berendezés. 
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—Adatbank-díjak: Ezek mértéke kb. 3 
márka percenként. (Az amerikaiak vala-
mivel olcsóbbak.) A numerikus adatban-
kok gyakran magasabb díjakat is kérnek. 

—Keresési díjak: A professzionális 
keresések átlagosan 500-1000 márkába 
kerülnek. Ezek a költségek termé-
szetesen gyorsan megtérülnek, feltéve 
ha a keresések értékes eredményt ad-
nak.2 

A költségek, díjak összetevői a Ma-
gyar Távirati Iroda Sajtóadatbankjában 
(MTI-SAB-ban) a következők: 

—Egyszeri beruházási költség: termi-
nál, nyomtató, modem, bérelt vonal; 
—Havi üzemeltetési díjak (költségek): 

—eszközbérlet (saját eszköz híján), 
—rendszerár (az adatbank használatá-

nak jogosultsági költsége), 
—gépidő (Login+CPU), 
—ofnine szolgáltatás esetén a ki-

nyomtatott anyag költsége, 
—adatátviteli díj a postai vonalak 

használatáért. 
A gépidő tehát két részből áll: a be-

kapcsolási időből — a Login* (logon) 
időből —, amely leggyakrabban a legna-
gyobb költséget jelenti, valamint a köz-
ponti egység (CPU)" valós felhasználá-
si-keresési idejéből. 

Hogy egy terminál—adatbank kapcso-
lat (a be- és kikapcsolás között eltelt 
idő) meddig tart, az a kérdésfeltevés 
komplexitásától és az elvégzendő kere-
sés mennyiségétől függ. 

A felmerülő költségeket összegszerű-
en az előző oldalon látható táblázat 
szemlélteti. 

Az adatbázis rendszerára egy terminál 
esetén engedmény nélkül 150 000 Ft/hó. 
Az ár attól is függ, hogy lassú vagy 
gyorsabb, illetve közvetlen csatlakozás 
kívánatos-e, továbbá hogy telefonvona-
lon vagy közvetlen egyedi vonalon tör-
ténik-e a csatlakozás. Telefonvonalon 
keresztül 34 300 Ft/hó, egyedi vonalon 

73 000 Ft/hó+195 000 Ft egyszeri vo-
nalkiépítési postai l^öltség. 

Kettő vagy több terminál esetén: vagy 
egyedi vonalakon történhet meg a csat-
lakozás, vagy multiplexeren keresztül. 
Míg az előbbi esetben a 146 600 forin-
tos költséghez kétszeres postai vonal -
költség tartozik, addig az utóbbinál a 
150 000 forintos költséghez a sztenderd 
195 000 forintos postai vonalkiépítési 
költség. 

Bármely alkalmazási módhoz a számí-
tógép óránként 4 000 forint gépidőt és 
másodpercenként plusz 10 forint CPU 
költséget számláz. 

A felhasználás függ a keresések gya-
koriságától, az eltöltött időtől, a keresés 
bonyolultságától, a felhasználás jellegé-
től, a kereső gondosságától és gyakor-
lottságától is. 

Az online keresés előnyei: 

—gyorsaság, 
—eredményesség 
—pontosság. 

A nagyvolumenű hagyományos doku-
mentációs gyűjteményekben a kartono-
kon, dossziékban, újságkivágatokban, 
kézikönyvekben, lexikonokban — sőt 
akár a mikrofilmen — történő keresés 
nehézkes, a gyűjtemények magukban 
sem igen felelnek meg a kor elvárásai-
nak, mert értékeik ellenére nehezen mo-
bilizálhatók, s elsősorban csak helyben 
használhatók. Amíg tehát bennük a kere-
sés viszonylag nehézkes, a gyűjtés külö-
nösen fáradságos, sőt olykor nem is le-
hetséges. 

A számítógépes online keresés olyan 
időtakarékosságot eredményez, amely 
vitathatatlanná teszi az ember és a gép 
közötti sebességkülönbséget. Mindemel-
lett megnő a keresés eredményessége, a 
keresési eredmény és a találat pontossá-
ga. Különösen igaz ez az MTI adatbázis-

• bejelentkezési idö (itt értelemszerűen a be- és a kijelentés közötti időtartam (login-logout) jelzésére 
szolgál) 

•• Cetral Processing Unit (központi feldolgozóegység) 
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ban való keresésekre és gyűjtésekre, 
ahol a szabad szavas keresést (az irrele-
váns, illetve az úgynevezett stop szava-
kon kívül minden szó, szám kereshető) 
az adatbázis tematikus, értéknövelő fel-
dolgozásának eredményeként segíti egy 
osztályozott (kódolt) állományban való 
mezőnkénti keresés is, sőt a kettő kom-
binációja is természetes. 

A sokszempontú keresés részint lehe-
tővé teszi a releváns találatok bizton-
ságos elérését, másrészt kiszűri az irre-
leváns tételeket. Egy keresőkérdéssel 
szinte lehetetlen a keresett anyag(ok) 
megtalálása. Két-három kérdés azonban 
általában már meghozza a kívánt ered-
ményt. Természetesen bonyolultabb, 
sokkérdéses keresések is lehetségesek. A 
számítástechnika ma már szinte tetszés 
szerinti mennyiségű keresőfogalom 
összevetését teszi lehetővé, s ezzel is a 
felhasználó kényelmét szolgálja. A kere-
sés a George Boole matematikus nevét 
viselő algebra szabályai és logikája sze-
rint történik. 

A nemzetközi irodalom szerint a vilá-
gon ma már több mint négyezer adat-
bank működik. Az adatbankok nem öle-
lik fel az egész emberi tudást, de bizo-
nyos területeket fantasztikus, átfogó 
mértékben dolgoznak fel. Ilyenek: 

—az orvostudomány, 
—a biológia, 
—a kémia, 
—az agrártudományok, 
—a műszaki tudományok, 
—a gazdaság, 
—a statisztika, 
—a bűnügyek, 
—a jogszabálynyilvántartás, 
—a könyvtárak és ilyenek 
—a hírügynökségek is. 
Az online elérhető adatbankok közötti 

tartalmi tájékozódás céljából ma már 
adatbankmutatók készülnek, melyek in-
formációkat nyújtanak a tartalomról, az 
árakról, valamint előállítóikról és kíná-

lóikról (a szolgáltatóközpontokról). Ma 
már az egyes adatbankokat gyakran kü-
lönböző szolgáltatóközpontok — Hos-
tok — értékesítik az információs piacon. 

Az egész világot tekintve ma kb. hat-
száz szolgáltatóközpont működik (ebből 
nyolcvan európai), ezek több mint né-
gyezer adatbank információit kínálják. 
A Hostok, online szervizük keretében, 
mintegy huszonkét ország számára szol-
gáltatják az általuk kínált adatbankok 
információit. 

Hogyan kereshető vissza egy 
dokumentum? 

A Chemical Abstracts adatbankjában 
1978-ban mintegy hétmillió, a Reuter 
hírügynökségnél 1988-ban kb. 750 ezer, 
az MTI-ben 1990-ben mintegy 360 ezer 
dokumentumot tároltak a számítógépek. 
(Az MTI-ben, egy féléves kísérlet után, 
a tárolás 1988. január 1-je óta folyik. Az 
adatbázis évente mintegy 140 ezer do-
kumentummal gyarapszik.) 

A visszakeresés feltétele, hogy a kere-
sett anyagnak már bent kell lennie az 
adatbázisban. Az MTI-t illetően tehát 
azt már „ki kellett, hogy adják" a háló-
zatba és az adatbank számítógépébe, és 
ezután vagy ezzel egyidőben be kellett 
kerülnie a tárolt adatok közé. Az MTI 
hírei ma már a kiadást követően is 
visszakereshetők, s negyvennyolc óra 
múlva, tematikus feldolgozásaink és ak-
tualizálásaink után, az adatbázis szerves 
részévé válnak. 

(Egyébként megjegyezzük, hogy az 
újságcikkeket, kongresszusi és riport-
irodalmat tartalmazó külföldi adatbázi-
sokban nem kereshető 1970 előtt megje-
lent anyag. Ezek retrospektív feldolgo-
zását senki nem végezte el.) 

A keresés tulajdonképpen dialógus az 
ember és a számítógép között, amely 
természetesen nem a köznapi nyelven, 
hanem a számítógép számára érthető. 

• stop szavak = jelentéstartalmuk lényegtelensége miatt a keresésbe be nem vont szavak (például a, az, 
és stb.) 
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erősen szabályozott (formalizált) kere-
sőnyelveken folyik. Mivel a keresőnyel-
vek szinte adatbankonként eltérőek, ke-
resési igény esetén az informálódni kí-
vánó legtöbbször információközvetítő 
helyekhez fordul, hogy a keresett infor-
máció a lehető leggyorsabban és legpon-
tosabb megjelenítésben legyen használ-
ható számára. 

Más az eset az egyedi online adatbá-
zis-felhasználóval. Számára az adott 
adatbázisban való keresést csakis egy 
erre specializált tanfolyam anyagának 
elsajátítása teszi lehetővé. Az elsajátított 
anyag alapján az ember parancsokat/uta-
sításokat osztogat, a számítógép pedig 
meghallgatja, értelmezi azokat, s vála-
szol. A dialógushoz egy sor parancs és 
variációi elsajátítítására van szükség. 

A felhasználó információs igényét két 
szempont szerint ajánlatos elemezni: 
a.)A keresés jellege szerint az informá-
ciós igény lehet: 

—egyedi (adat, név, forrás, időpont, 
funkció stb.) és 

—gyűjteményes (tematikus, kronolo-
gikus). 
b.)A keresés időjellemzőjc szerint pedig 
lehet 

—azonnali, 
—folyamatos (viszonylag friss) és 
—retrospektív. 
Mivel a párbeszéd alatt — a be- és ki-

kapcsolás között eltelt időben — a kere-
ső által eltöltött (gondolkodási, késleke-
dési, gyakorlatlansági, tájékozatlansági, 
várakozási, munkavégzési) időt is meg 
kell fizetni, s mivel ez a költség összete-
vő (a gépidő) a legdrágább, így a kere-
sést előre ajánlatos megtervezni. (Ez ter-
mészetesen nem azt jelenti, hogy a gép-
idő költsége „mindenek felett áll", hi-
szen éppen az online keresés előnyei 
csak az online folyamatban aknázhatók 
ki, s a gép által adott válaszok is befo-
lyásolják a keresési lépések folyamatát) 

Mivel azonban a keresés eredményé-
nek optimálisnak kell lennie és a legelő-
nyösebb költséggel kell megtörténnie, a 
bonyolultabb esetekben, amennyiben le-

het még a gép bekapcsolása előtt aján-
latos átgondolni a keresés stratégiáját 
Ekkor a keresés foly.amán a kérdésekre 
gyorsabban és folyamatosabban — a le-
hető legkisebb költséggel — válaszolha-
tunk. 

Problémák és feladatok 

A keresési előkészületek során fellépő 
leggyakoribb megoldandó problémák és 
feladatok a következők: 

—A kérdés leggyakrabban telefonon 
érkezik. Ezért ajánlatos a probléma kö-
rülírására alkalmas keresőfogalmak ala-
pos átgondolása, beleértve azt is, hogy 
valóban csak egy problémáról van-e szó, 
vagy több részproblémáról. Az utóbbi 
esetben ugyanis a keresőszavakat egyez-
tetni kell a megfelelő részproblémával 
is. 

—Az adatbázist és részeit össze kell 
vetni a feladattal, hogy a legoptimáli-
sabb halmazban a legpontosabban, leg-
hatékonyabban kereshessünk. 

—A keresés folyamatainak megterve-
zése a kontrollpontokkal, szelekciós tak-
tikákkal együtt (például kiíratás előtti 
megjelenítés a képernyőn, közbenső át-
meneti állományok kialakítása egy ki-
íratás előtt). 

—Meg kell határozni az adatbank 
használatát segítő osztályozórendszer 
fogalmai közül azokat amelyek várha-
tóan a legeredményesebb találathalmazt 
adják, s szükség esetén kombinálni kell 
minden egyéb keresést segítő fogással, 
szemponttal, kóddal s a teljes szövegben 
szereplő kereshető szavakkal is. 

—Figyelembe kell venni a helyesírási 
hibákat, a kódolási felfogások közötti 
lehetséges különbségeket, a szinonimá-
kat stb. 

—Az osztályozórendszer fogalmaival 
végrehajtott gyűjtés egyébként az a 
módszer, amely a legoptimálisabb talá-
lathalmazt eredményezheti, hiszen ezek 
olyan átgondot absztrakciós fogalmak, 
melyek jó kódolási felfogással (a doku-
mentum tartalmi elemzésével és indexe-
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lésével) valóban az értéket ragadják 
meg, s ha a fogalmak (kódok) még gépi-
leg is ellenőrzöttek (mint a MTI-nél), 
akkor a keresés formailag hibátlan állo-
mányban folyhat. 

Az SDI 

A rövidítés feloldása egy új szolgáltatá-
si módszert takar: Selective Dissemina-
tion of Information — szekeltív infor-
mációgyűjtés és -szolgáltatás. Lényege, 
hogy a megrendelő kívánságát a szolgál-
tató egy úgynevezett individuális vagy 
szabványosított keresőprofilban fogal-
mazza meg, amely szerint leginkább ha-
vonta vagy más tetszés szerinti idősza-
konként (hetente, naponta) szolgáltat — 
offline* formában, például postai úton 
— teljes szövegű információt. A kere-
sés, illetve gyűjtés a legutolsó aktualizá-
lástól számítva visszamenőlegesen kez-
dődik, vagy az információ adatbázisba 
kerülésével egyidejűleg történik. A meg-
talált releváns találatokat kinyomtatják, 
s postai úton küldik cl a megrendelőnek. 
(Ritkábban tárolják is, hogy a keresés 
eredményét a felhasználó később aktív 
— online — módon is lehívhassa.) A 
költségek megállapítása, egyéb kalkulá-
ciós tényezők mellett, a találatok gyako-
riságán alapul, s egyedi felhasználói 
megállapodást igényel. 

Az információszolgáltatás néhány 
formá ja az MTI-nél: 

—teljes adatbázis lekérdezése; 
—részleges online adatbázis lekérde-

zése (szintekhez, alrendszerekhez kö-
tött); 

—offline SDI; 
—újságkivágatok tematikus összeállí-

tása, másolása; 
—háttéranyag írás; 
—mikrofilmmásolatok az 1988. janu-

ár 1-je előtti hagyományos hírállomány-
ból és újságkivágat-gyűjteményekből, il-

letve az ezen időpont után is gondozott, 
hagyományos módon feldolgozott állo-
mányokból. 

Bemutatkozik az MTI-SAB 

A számítógépes sajtóadatbank kezeli, 
feltölti és értékesíti a hazai információs 
szolgáltatóipar legnagyobb szöveges 
adatbázisát. Az adatbank számítástech-
nikai eszközei modernek, szolgáltatásai 
nyilvánosak és előfizethetők. 

A European Alliance of Press Agen-
ciesbe szerveződött huszonöt hírügy-
nökség közül az MTI azon tizenhét közé 
tartozik, amelyek adatbázis üzemeltetnek, 
s ezek közül is azon tizenkettőhöz, ame-
lyek az adatbázisba faktografikus doku-
mentációs anyagokat is készítenek. 

— Az MTI-Sajtóadatbank 1988. január 
1-je óta mintegy ötven kiemelt szem-
pont szerint dolgozza fel, tárolja és szol-
gáltatja a hírügynökség teljes hírkiadá-
sát. Körülbelül hetven országból gyűjti a 
nemzetközi élettel, eseményekkel, gaz-
dasági szervezetekkel kapcsolatos kül-
politikai híreket, beleértve a gazdaság-
politikai, pénzügyi, tőzsdei, ipari, mező-
gazdasággal és erdőgazdálkodással, 
élelmiszeriparral, környezetvédelemmel, 
idegenforgalommal, ideológiai kérdé-
sekkel, pártokkal, joggal, társada-
lomtudományokkal, katonapolitikai kér-
désekkel, kulturális eseményekkel fog-
lalkozó híreket, s mintegy ötven ország-
ból tudósít sporthíreket, rekordokat, baj-
noksági, illetve versenyeredményeket. 

—Hír-alrendszere nck állománya 
(melynek fajtái: belföldi hírek és külön-
kiadásuk, közgazdasági hírek, külföldi 
hírek és különkiadásuk, MTI-Press, napi 
hírösszefoglaló, napi tájékoztató, az Or-
szágos Sajtószolgálat hírei, panoráma, 
sport, a rádiófigyelő szolgálat hírei, 
tőzsdei hírek) évente mintegy 140 ezer 
hírrel bővül. Ehhez az óriási hírállo-
mányhoz a felhasználók saját helyisége-
ikben felállított terminálokon keresztül 

* offline = közvctell 0 
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(online módon) férhetnek hozzá a nap 
minden szakában, folyamatos informáci-
ószolgáltatás keretében. A hozzáférés 
sebességét — az adatátvitel módját — a 
felhasználó szabadon választhatja meg. 

—Ugyanez a kapcsolat valósítható 
meg az adatbank által feldolgozott és a 
hír-alrendszerrel együtt vagy külön-kü-
lön is elérhető úgynevezett adatbanki 
fakiografikus szöveges információgyűj-
teményekkel. Ezek a következők: mint-
egy száz folyóirat sajtófigyelése (SAFI), 
a világ százkilencvenkét országának 
kormánylistája (VIKO), több mint ezer-
nyolcszáz-ezernyolcszáz hazai és külföl-
di közéleti személyiség személyi adatai-
nak gyűjteménye (SZEA), a sajtóadat-
bank számítógépes életrajzgyűjteménye 
(ELEA), jelentősebb nemzetközi esemé-
nyek háttérértékű szintézise vagy krono-
lógiája (ESEA), a várható események 
előrejelzése (VESA), s mintegy tizenha-
tezer hazai és külföldi évfordulós ese-
mény szövegtömörítménye (EVFA). (A 
világ országainak pártlistái [VIPA] elő-
készületben.) 

—Lehetséges előfizetői: a hazai sajtó, 
kormány, kormánybizottságok, miniszté-
riumok, államhatalmi és államigazgatási 
szervezetek, pártok, könyvtárak, kutató-
és tájékoztató intézetek (beleértve a ha-
zánkba akkreditált külföldi tudósítók 
irodáit), számítógépes információértéke-
sítő hálózatok, gazdálkodó szervezetek, 
vállalatok, bankok stb. 

—Az eseti felhasználók offline mó-
don, a szelektív információgyűjtést és 
-szolgáltatást (SDI) igénybe véve is hoz-
zájuthatnak az adatbank kínálatához. E 
speciális számítógépes témafigyelés ke-
reső profiljait, a megrendelők kívánsá-
gának megfelelően, az adatbank munka-
társai alakítják ki. A felhasználók az 
„információcsomagokat" nyomtatott for-
mában (postán vagy a szolgáltatás he-
lyén) kaphatják meg. 

—A sajtóadatbank speciális felhasz-
nálói szervize a telefonon megrendelhe-
tő információk tájékoztató szolgálata. 
Ennek keretében a rendelkezésre álló 

összes adatgyűjteményből nyújtunk 
megszabott tarifa szerinti gyors infor-
mációszolgáltatást. E közkedvelt szol-
gáltatás keretében elégíti ki az adatbank 
híranyagaival, elemzéseivel, tematikus 
és kronologikus összeállításaival (a szá-
mítógép, a mikrofilmtár, a tematikus 
dosszié- és kartonrendszer, a szakkönyv-
tár és a folyóiratgyűjtemény tárolt ada-
taiból) a megrendelők konkrét igényeit. 
A főfoglalkozású sajtóinformatikusok, 
dokumentációs újságírók és specialisták 
munkáját képzett tájékoztató szolgálat 
segíti. 

—Az adatbázis mint a tájékoztatás 
specializált nemzeti eszközének elektro-
nizált memóriája a hazai tömegtájékoz-
tatás meghatározott profilú dokumentá-
ciós hátterét nyújtja. 

—A sajtóadatbank kiadványai: a Ma-
gyar Közélet Kézikönyve, a Világ Or-
szágainak Kormányai, az Évfordulónap-
tár, a Várható Események és a Világpo-
litikai Dokumentáció szövegszerkesztőn 
és az elektronizált kiadványszerkesztés 
legmodernebb eszközein (DTP) készül-
nek. 
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2.Forrás: Computerwoche Focus 1990. 
március 23. 

3.Boole, George (1818—1864) angol ma-
tematikus, a formalista algebra egyik 
képviselője. Két művében (The Mathe-
matical Analysis of Logic, 1847; An In-
vestigation of the Laws of Thought, 
1854) kimutatta, hogy a matematikában 
hasznosíthatók a formális logika tör-
vényei. Az általa megalapozott algebra 
célja az, hogy egyesítse a matematikát a 
logikával. Munkássága jelentős az algeb-
ra, a matematikai logika és a valószínű-
ségszámítás területén. 



KITEKINTÉS 

Kövesdi László 

Hogyan lehet takarékoskodni? 
Szerzőnk bebizonyítja, hogy futó pillantásnál mindenképpen 
többre érdemesek az első látásra unalmas számhalmazokat 
tartalmazó műsorévkönyvek, hiszen tüzetes elemzésük 
figyelemre méltó eredményekre vezethet. 

1980-ban a következőképpen alakultak 
az ARD nyugatnémet tévétársaság költ-
ségei műsortípusonként 1 

Az 1980-88-as időszakra vonatkozóan 
rendelkezésre álltak az ARD évkönyvek 
adatai is, melyeket a 2. táblázatba fog-

1. táblázat 

műsortípusok 
adásidő 
(perc) 

összköltség 
(ezer DM) 

percenkénti 
költség (DM) 

cselekményes műsor 
új 

Ismétlés 
23 397 
12 656 

265 893 
6 643 

11 364 
525 

összesen 36 053 272 536 7 559 

szórakoztatás 
úl 

ismétlés 
15 507 
3 718 

150 914 
1 310 

9 732 
353 

összesen 19 225 152 224 7 918 

Információs műsor 
ÚJ 

Ismétlés 
40 725 

7 631 
151 179 

1 626 
3 712 

213 

összesen 48 356 152 805 3 160 

laltam össze. Igaz, az évkönyvek csak 
átlagszámokat közöltek, vagyis a fenti 
táblázathoz képest csak annak összesen 
sorait adták meg. (Nem véletlen ez az 
„egyszerűsítés", hiszen pont a részletes 
adatok kellenek a valóságos kép kialakí-
tásához.) Az ARD által kiadott évköny-
vek tehát az egyes műsortípusok új és 
ismételt műsorainak összevont átlag-
költségeit adják meg, ami — tekintve, 

hogy például a cselekményes műsorok 
ötven százalékát ismétlik, míg az infor-
mációs műsoroknak csak tizenöt száza-
léka kerül újrasugárzásra — jelentősen 
torzítja a képet A szórakoztatás és a té-
véjátékok viszonyában ez az összevonás 
egyenesen megfordítja a költségsorren-
det 

A tényleges gyártási költségek tekin-
tetében tehát az 1. táblázat a mérvadó. 
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2. táblázat 

ÚJ+ismételt műsorok percenkénti átlagköltsége (DM) 

műsortípusok 1980 1981 1982 1983 1986 1987 1988 

SAJÁT GYÁRTÁS 

cselekményes 7559 7259 7962 8539 9912 9107 11071 
szórakoztató 7918 7937 8478 7920 11458 11126 11261 
vegyes 3597 4442 6169 5824 8572 8566 6468 
zenei 4257 4010 4454 5256 4752 5287 3924 
Információs 3160 3176 3336 3469 4044 4362 4445 

BESZERZETT MŰSOROK 

NSZK játékfilm X 1723 1892 1756 1802 1994 2242 
lejátszási költség 47 44 44 41 28 27 28 
sugárzási költség 78 78 80 78 76 71 71 

Üzleti szempontból viszont teljesen ért-
hető, ha az újrasugárzást is figyelembe 
vesszük, hiszen ez csökkenti az egység-
költséget. Egy dramatikus mű többször 
is eladható-leadható, viszont egy infor-
mációs műsor másnapra többnyire el-
veszti legfőbb éltetőjét, az aktualitását 
Termelési költségeit tekintve tehát ez 
utóbbi műsortípusnál közgazdasági érte-
lemben nem számolhatunk későbbi meg-
térüléssel. 

Úgy tűnhet, a költségekkel szinte tel-
jesen szabadon lehet variálni. Csökkené-
sek és emelkedések váltják egymást. Bár 
a lassú, de biztos költségemelkedés — 
az utolsó két sor kivételével — azért jól 
látható. (A lejátszási költség csökkenté-
sét az automatikus adáslebonyolítás 
eredményezte munkabércsökkenés tette 
lehetővé.) A többi műsortípus költségei-
nek hullámzása nagyon is tudatos irá-
nyítás következménye. 

Az 1983-as és 1988-as évkönyvek kö-
zölték az egyes műsortípusok sugárzási 
adatait amely lehetővé teszi, hogy eze-
ket összehasonlítsuk az l-es táblázattal, 
így lehetőség nyüik a tendenciák kita-
pintására. 

Eszerint a cselekményes műsorok adá-
sideje, ingadozásokkal, de nőtt, miköz-
ben ezen belül, 1980 óta az új műsorok 

mennyisége abszolút értékben is csök-
kent szinte megszakítás nélkül. 

A szórakoztatás adásideje 1980-hoz 
képest 12-16 százalékkal nőtt, ezen be-
lül az ú j műsorok sugárzása ennél na-
gyobb arányban növekedett. 

Az információs műsorok mennyisége 
lényegében stagnált ezen belül viszont 
az új műsorok aránya magasabb, mint 
1980-ban volt 

Számunkra az egy percre jutó önkölt-
ség a legérdekesebb. Az évkönyvek saj-
nos az ismétlési költségeket nem tartal-
mazzák elkülönítve. Ha az ismétléseknél 
egységesen negyven százalékos költség-
növekedést feltételezek 1980-hoz viszo-
nyítva, akkor, felhasználva az évköny-
vek adatait megállapítható, hogy 1987-
ben az ú j cselekményes műsorok 6289, 
1988-ban pedig 9581 nyugatnémet már-
kával lettek drágábbak. Ez 155-190 szá-
zalékos emelkedés. Ugyanilyen alapon a 
szórakoztató műsorok 126-128 százalék-
kal, az információs műsorok pedig 152-
156 százalékkal drágultak. 

A legdrágább műsorperc továbbra is a 
cselekményes műsoré, az adatok alapján 
ezen műsortípus bemutatóinak mennyi-
sége abszolút értékben is csökkent. 
Ugyanakkor a képernyőn ez a műsortí-
pus nem vonult vissza, csak átalakult, az 
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új műsorok helyett az ismétlések törtek 
előre. 

Az ismétléseken túl a költségmegtaka-
rítást szolgálta az is, hogy előnyben ré-
szesítették az olcsóbb szórakoztató és 
információs műsortípusok gyártását. 
Míg az új cselekményes műsorok sugár-
zása a vizsgált időszakban kétezer perc-
cel csökkent, addig a szórakoztatásé pél-
dául négyezer-háromszáz perccel nőtt. E 
két műsortípus egyébként a nézők meg-
ítélése szerint bizonyos mértékig helyet-
tesíthető is egymással. 

A felszínen látható viszonylagos költ-
ségstabilitás (2. táblázat) mögött tehát 
jelentős műfaji és részben forrásbeli át-
csoportosítás húzódik meg. Ezek bizto-
sítják, a folyamatos drágulás és a csak 
időszakosan emelkedő előfizetési díjak 
ellenére is, a prosperálást. 

A gyártási variánsok tehát rövid távon 
is komoly lehetőséget rejtenek maguk-

ban, biztosítják a rugalmas alkalmazko-
dás lehetőségét, amelyre nagy szükség 
van, hiszen: 

—a magántévék megjelenésével a 
közszolgálati televíziók reklámpiaci mo-
nopóliuma megszűnt, 

—az előfizetési díjpiac telítődött, s 
—az infláció gyorsan felemészti az 

előfizetési díjakat. 
Mindezen azért érdemes elgondolkod-

nunk, mert a Magyar Televízió működé-
si feltételei is hasonlóak. 

Irodalom 

l.Hermann Fünfgeld: Die Programmkos-
ten eineröffentlichrechtlichen organsier-
ten Rundfunkanstalt Die Ökonomie der 
Medien. Universitats Verlag, Freibui^g, 
1983. 90-91. old. 

Páneurópai műholdas hírműsort 
akar összeállítani az európai távköz-
lési unió (EBU) az amerikai Ted Tur-
ner CNN-jének mintájára. Az új prog-
ram öt nyelven közvetítené (először 
napi nyolc, majd huszonnégy órán 
keresztül) a legfontosabb európai hí-
reket. A beruházás költsége kb. 30 
millió német márkára tehető, amely 
össze is jönne hirdetésekből és külön-
féle hozzájárulásokból. Kezdeti prob-
lémák persze akadnak: nehezebb a 
műsorstruktúrát összeállítani egy 
több országból álló kontinensen, mint 
egy kontinensnyi országban, s eddig 
nem találtak még olyan szervezőket 

sem, akik mind az öt nyelvet tökéle-
tesen bírnák. (Entwicklungstendenzen 
der Massenmedien) 

Berlusconi Olaszország leggazda-
gabb embere — vagyonának értéke 
kb. 5400 millió német márka. Ezzel a 
világranglistán a 36. helyet foglalja 
el. Egyébként holdingjának, a Finin-
vestnek az értéke ennek a kétszeresét 
teszi ki. A Fininvesten keresztül Ber-
lusconi tulajdonjogot gyakorol több 
tévécsatorna, újság, építkezési válla-
lat, üzlethálózat és biztosítótársaság 
fölött, sőt az AC Milano futballklub 
is a birtokában van. (Journalist) 



Sajtószabadság és felelősség 
A Columbia Egyetemen 1986. április 4-én tartották a fenti című 
tanácskozást, az írásos Ismertető pedig 1988-ban jelent meg. A 
neves amerikai szakemberek részvételével zajlott konferenciát a 
Gannett Alapítvány médlumkutató központja rendezte. A 
Gannett név az egyik legnagyobb egyesült államokbeli 
sajtókiadót takarja, amely a világban kevésbé ismert, mert főleg 
kisebb vidéki lapokat ad ki. Az összejövetelen részt vevők hazai 
dolgaikról szóltak, amelyek azonban számunkra Is tanulságosak 
lehetnek. Az alábbiakban a főként a Tlme-ban publikáló 
Pulltzer-díjas Wllllam A. Henry előadását ismertetjük, röviden 
utalva más hozzászólásokra Is. 
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A törvényhozás résztvevői 

William A. Henry a bevezetőben párhu-
zamot von a bíróságok és a sajtó között: 
mindkettő népet segíti, hogy ellenőr-
zése alatt tartsa a hatalmasokat". Persze 
a sajtó hatalmának legitimitását sokan 
kétségbe vonják — miközben minden 
amerikai büszke a sajtószabadságot ga-
rantáló híres első alkotmánymódosításra 
—, és sokszor kétségkívül vitatható az 
újságírók magatartása, munkájuk szín-
vonala is. Ezért nyilvánvalóan szükség 
van mind külső — jogi — szabályokra, 
mind önszabályozásra. Ezeket foglalja 
össze a szerző. 

A törvényhozás főként az államtitokra 
és állambiztonságra hivatkozó tájékoz-
tatási korlátozást teszi lehetővé, az ame-
rikai gyakorlatban azonban a hatóságok-
nak nincs túl sok esélyük e tilalmak ér-
vényesítésére. Ugyanis konzervatívok és 
liberálisok egyaránt hisznek „az eszmék 
szabad piacában", a Fehér Ház pedig ta-
nult abból, hogy annak idején a legfelső 
bíróság a sajtó javára döntött vele szem-
ben a Pentagon-iratok közzététele ügyé-
ben. A törvénysértő iráni és nicaraguai 
műveletek leleplezése is gyengítette azt 
az érvet, hogy olykor valóban jogos tit-
kokról lenne szó. A konzervatív kor-

mányzat ugyan megpróbál majd korláto-
zásokat keresztülvinni, de ehhez, írja 
Henry, az alkotmányt kellene módosíta-
ni, ami valószínűleg megoldhatatlan. 

Léteznek jogi korlátok a pornográfiá-
ra vonatkozóan is. A gyakori háborgások 
és általános panaszok ellenére azonban 
legfeljebb az egyes szadomazochista ki-
adványok elleni vádemelés járhat siker-
rel, ám még itt is nehéz kétséget kizáró-
an bizonyítani, hogy mi ellentétes az el-
fogadott közösségi normákkal. Hasonló-
képpen hatástalanok a magánélet zavar-
talanságát védő szabályok — a sajtó el-
leni panaszok legnagyobb csoportja ép-
pen ezek megsértését rója fel, az 
ügyészségek azonban szívesebben tere-
lik ezeket az ügyeket a magánvádas rá-
galmazási perek irányába. 

Fontos szabály, hogy az újságírók 
megvédhetik és eltitkolhatják forrásai-
kat — enélkül nehéz lenne hozzájutni 
bizonyos információkhoz. A bírák jelen-
tős része azonban ellenszevvel kezeli 
ezt a jogot, és úgy vélekedik: ha nem 
közlik a forrást, akkor az talán nem is 
létezik, magyarán a közlést az újságíró 
találta ki, és ennek megfelelően el is 
marasztalják. Ez kemény dolog, a szerző 
szerint azonban mégsem lenne helyes 
privilégiumokat biztosítani a sajtónak az 
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igazságszolgáltatásban. Egyetértéssel 
idézi Kenneth Morgant, a brit sajtóta-
nács elnökét, aki szerint „minél kevésbé 
specializált egy sajtótörvény, annál 
jobb". 

Sajátos sajtószabadság 

A sajtószabadság mai értelmezése lassan 
alakult ki, például 1931-ig a helyi ható-
ságok betilthattak nekik nem tetsző la-
pokat „rosszindulatú" közlések miatt 
1964-ben született az a bírósági döntés, 
amely szerint közéleti személyiségek 
még téves vagy tisztességtelen sajtóköz-
lemény ellen sem védekezhetnek rágal-
mazási per indításával, kivéve ha a szán-
dékos rosszindulatot bizonyítani tudják. 
Ez azonban alig lehetséges. Emiatt a bí-
rósági gyakorlatban elkezdtek beleavat-
kozni az újságírók magánéletébe, note-
szeikben, magánjegyzeteikben kutattak, 
magánbeszélgetéseik után nyomoztak, 
hogy szándékukat kideríthessék. Ez el-
len persze ők tiltakoznak. 

Veszélyes a sajtó számára a követelt 
kártérítési összegek ijesztő növekedése 
— és még ha a felperesek (főleg a má-
sodfokú tárgyalás után) nem nyerik is 
meg ezeket a hatalmas pénzeket, az 
esetleg elhúzódó tárgyalás ideje alatt 
már az összeg fenyegetése is súlyos te-
her a lap és kiadója számára, továbbá 
emiatt nőhet az ügyvédi költség is. Tho-
mas Winship, a Boston Globe volt szer-
kesztője arra figyelmeztet hogy a bíró-
ságok gyakran áttolják a bizonyítási kö-
telezettséget az alperes szerkesztőségek-
re. Főleg az elsőfokú bíróságok mutat-
ják ki gyakran ellenszenvüket a sajtó 
iránt. Előfordult, hogy rágalomnak mi-
nősítették egy étteremről szóló írásban 
azt, hogy a séf által készített palacsinta 
ujjnyi vastag... A másodfok ezt megvál-
toztatta, de a történet azért jellemző. Ki-
sebb lapoknál megtörténik, hogy a fel-
mentés későn jön: az elsőfokú ítélet és 
az ügyvédi költség miatt csődbe men-
nek, mire a felmentő ítélet megérkezik. 

Winship mindehhez azonban hozzáte-

szi: a legfontosabb, hogy tisztességes és 
pontos legyen a közlés, az újságíró gon-
dosan végezze munkáját Henry is felró-
ja kollégáinak, hogy sokan azért fodul-
nak bírósághoz rágalmazónak vélt cik-
kek miatt mert a szerkesztőségekben 
senki nem hajlandó panaszukkal foglal-
kozni vagy egyáltalán tisztességesen vé-
gighallgatni őket Sok ügy elkerülhető 
lenne. (Bár érdekes, hogy több per indul 
a híres, komoly lapok ellen, mint a 
Henry által „idegen-férfiak-megerősza-
koltak-engem" bulvárlapoknak nevezett 
orgánumok ellen.) Mindenesetre tény, 
hogy a lapkiadók jogászai hasznosnak 
tartják a fontosabb sajtóperek kellő pub-
likálását szakmai körökben: „Egyes ri-
porterek, akik korábban hevesen elle-
neztek minden javasolt változtatást 
megjelenés előtt álló cikkükben, most 
sokkal inkább készek visszavonulni, 
amint a jogtanácsos ráncolni kezdi a 
homlokát"... 

Elvben jogi szabályozási formát jelen-
tene az engedélyezés is, azonban a 
nyomtatott sajtó esetében ezt még a 
Reagan-kormányzat is ellenezte: „az en-
gedélyezett sajtó olyan, mintha nem is 
lenne sajtó". Csupán az elektronikus saj-
tóban létezik engedélyezés, ahol ezt a 
frekvenciák szűkössége teszi elkerülhe-
tetlenné, nélküle káosz keletkezne az 
éterben. A frekvencia az Egyesült Álla-
mokban is köztulajdon, egy bíró szavai 
szerint „egy újság működhet tulajdonosa 
kénye-kedve vagy szeszélye szerint, egy 
rádió- vagy tévéállomás nem". Változá-
sok azonban itt is vannak. Az engedé-
lyek megújítása a gyakorlatban formá-
lissá, automatikussá vált. A szövetségi 
hírközlési bizottság (FCC) egy bizonyos 
időszakban kétezer-négyszáz panaszos 
beadványt kapott (ezek arra vonatkoz-
hatnak, hogy valamely állomás megsze-
gi a működési szabályokat), de még arra 
is csak kilencvennégyet méltattak, hogy 
egyáltalán válaszoljanak rá, ami nem je-
lentette, hogy igazat is adtak neki. Hiá-
ba van szó csupán bérletről, valójában a 
bérlők úgy adják-veszik százmillió dol-
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lárokért a köztulajdont, mintha tulajdo-
nosok lennének. 

Az egész szabályozás, az engedélye-
zési rendszer tehát elvesztette hatékony-
ságát. A politikailag befolyásos hálóza-
tok és állomások teljesen szabadon mű-
ködnek, és akkor is a sajtószabadságra 
hivatkoznak, amikor műsoruknak csak 
egy kis része híradás, a zöme fiction. 
Vannak, akik szeretnék erősíteni a rá-
diók és televíziók kormányellenőrzését, 
Henry szerint azonban ennek nincs ér-
telme. 

Mi dől el a piacon? 

Az előadó vitatja azt az elterjedt néze-
tet, hogy a mindenható piac minőségileg 
osztályozza a sajtót. Szerinte az embe-
rek nehezen igazodnak el a sajtó prakti-
káiban, továbbá mivel az amerikaiak zö-
me a kis helyi lapokat olvassa, amelyek 
nem ritkán monopolhelyzetben vannak 
(vagy mondjuk kettő van belőlük), a hír-
éhség vagy a hirdetési szükséglet hamar 
visszahajtja az adott laphoz azt is, aki-
nek az nem tetszik. John C. Merrill, a 
lousianai állami egyetem professzora ezt 
úgy fejezte ki, hogy „a sajtó a kapitalis-
ta társadalomban függ a piactól a pénz-
ügyi támogatás tekintetében, de szakmai 
és erkölcsi hatást nemigen gyakorol rá a 
piac". W. P. Hamilton a Wall Street 
Journaltól ezt meg is ideologizálta: 
„Egy újság — magánvállalkozás... Sem-
mi köze a közérdekhez. Hangsúlyozot-
tan birtokosának tulajdona, aki a gyár-
tott terméket saját kockázatára értékesí-
ti." Lewis Lapham a Harpers's magazin-
tól ezt még élesebben — és a magyar ol-
vasó és újságíró számára talán kissé 
sokkolóan — így fogalmazza meg: 
„Szerintem valószínűleg a legfelelőtle-
nebb sajtó a legjobb sajtó. Ha megpró-
bál felelős lenni, belefojtja magát a leg-
rosszabb ürügyekbe. Az újságíró nem ál-
lamférfi. A felelősség kérdésé két mó-
don vethető fel: rágalmazási per útján, 
vagy úgy, hogy elveszíti a közönségét" 

Csakhogy ezzel Henry azt állítja 

szembe, hogy amióta a lapkiadás rop-
pant nyereséges vállalkozás lett, sokszor 
szinte mindegy, mit cysinálnak a lapok. 
Még a versengést is inkább szakmai 
büszkeségből folytatják, nem piaci 
kényszerből. A hamisnak bizonyult hí-
rek, a nagy port felverő, elveszített saj-
tóperek sem csökkentik a példányszá-
mot vagy a hirdetéseket A Newsweek 
például egyáltalán nem érezte meg üzle-
tileg, hogy bedőlt a hamisított Hitler-
naplóknak. (Amelyek pedig az eredeti 
közlőt, a német Sterat elég kellemetlen 
helyzetbe hozták.) 

A piac szabályozó hatását még erőseb-
ben cáfolja az, hogy furcsán eltér a la-
pok irányvonala körzetük olvasóinak 
feltételezhető politikai beállítottságától. 
New Hampshire legnagyobb helyi lapja 
például ókonzervatív és ízléstelen stílu-
sú, mégis befolyásos a keleti parti ál-
lamban. Számos nagy kaliforniai újság 
kifejezetten jobboldali, míg Washing-
tonban és New Yorkban, a politikai, il-
letve az üzleti-kulturális fővárosban a 
két nagy liberális lap, a Post és a Times 
a legtekintélyesebb. Továbbá: az embe-
rek általában egy napilapot olvasnak, 
így tulajdonképpen észre sem veszik, ha 
egy sztorit csak az ő lapjuk írt meg, a 
másik nem — vagy fordítva. Ily módon 
a piactól sokkal kevesebbet lehet várni, 
mint ezt sokan hiszik. 

(Ön)szabályozás ~ 

A jog és a piac mellett az önszabályozás 
a harmadik nagy terület, amelyről az 
előadás szól. Szinte közhely, de Henry 
érdemesnek tartja hangsúlyozni: a leg-
jobb kritikus, etikai szakértő és ombuds-
man maga a szerkesztő. Neki kell min-
denre ügyelnie, és sokan közülük nem is 
szeretnek beengedni senkit kívülről, aki 
e kérdésekhez hozzászólna. Igaz, né-
mely szerkesztő személyes támadásnak 
fog fel minden bírálatot lapja, intézmé-
nye ellen. Itt tér vissza a bíróságoknál 
már említett téma: sokan kihívóan vála-
szolnak a közönség panaszaira, nyavaly-
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gásnak kezelnek minden külső ellenvé-
leményt, és a sajtószabadságra vonatko-
zó üres szólamokkal rázzák le a telefo-
nálókat, látogatókat. Thomas Johnson, a 
Los Angeles Times kiadója azt mondta 
ugyan, hogy „a sajtó legyen önmaga 
rendőre", de hozzátette: „nem követel-
hetjük, hogy társadalmunk más nagyha-
talmú intézményeit felelősségre lehes-
sen vonni, ha közben mi magunk nem 
vállalunk felelősséget". Merrill pro-
fesszor is azt fejtette ki, hogy saját elha-
tározásból — és nem piaci kényszerből 
—, erkölcsi alapokon kell felelősen vi-
selkedni. 

Az ilyen önszabályozás lényege álta-
lában az, hogy tisztességesen kell tudó-
sítani, helyet kell adni eltérő vélemé-
nyeknek és elemzéseknek, állandó kom-
munikációt kell teremteni a szerkesztők 
és az olvasók között. Sok helyen létezik 
írott etikai kódex is, amelyek azonban 
nem adnak választ fontos gyakorlati kér-
désekre. Eltitkolhatja-e például az 
újságíró, hogy újságíró? Bekapcsolód-
hat-e bűnöző tevékenységbe egy eset 
felderítése érdekében? Miközben szá-
mos etikai kódex nem ad választ ilyen 
kérdésekre, annál pontosabban szól a tu-
lajdonos érdekében. Tiltja vagy szabá-
lyozza a különmunka-vállalást, és korlá-
tozza a munkatársak — akár önkéntes 
— politikai tevékenységét még a nem 
politikáról írók esetében is. Nem szabad 
a főállásban gyűjtött anyagot máshová 
készülő publikácikóban felhasználni, 
„nem a meginterjúvolt emberek védel-
mében, hanem azért, hogy védjék a vál-
lalatvezetés által megfizetett munkater-
r^ket" . Tilos ajándékot elfogadni, sőt a 
recenzensek is gyakran kötelesek átadni 
a kapott könyvet vagy lemezt — az is-
mertetés megírása után — jótékonysági 
célra. A munkatársak üzleti és magán-
ügyeiben, máshová végzett munkájuk 
során nem hivatkozhatnak lapjukra, de 
Henry csípősen megjegyzi: a kiadói és 
szerkesztőségi vezérek bezzeg hivatalos 
rangjukat hangsúlyozva vesznek részt a 
helyi polgári, üzleti, kulturális közélet-

ben, sőt gyakran kötelezik is a lapot, 
hogy számoljon be a részvételükkel zaj-
ló eseményről, persze kedvezően. 

Az etikai kódexek, Henry szerint, 
mindezzel együtt azért hasznosak. Van, 
amikor adnak útmutatást, és a csábításo-
kat is kevésbé sértő visszautasítani, ha 
ilyen dokumentumra lehet hivatkozni. 
Továbbá ha megfelelő tájékoztatást ad-
nak a kódex létéről, „ezzel biztosít-
hatják a közönséget, hogy a hírszolgál-
tató szervezetek törődnek az erkölccsel 
és a becsülettel". 

Külön téma a helyesbítések kérdése. 
Számos nagy lap naponta közli a tény-
beli tévedések helyesbítését, akár magá-
tól, akár kérésre. Saját írásai és szerzői 
elleni közveüen támadásokat azonban 
egyetlen lap sem szívesen közöl — az 
olvasói levelek válogatási módszere na-
gyon eltérő —, legfeljebb ami a publi-
cistákat érinti, akiknek a munkájába ez 
„bele van kalkulálva". 

Működik az amerikai sajtóban három-
négy tucatnyi ombudsman is, részben 
szakmabeliek, részben külsők. Van, 
amelyik a közönség képviselőjeként, pa-
naszok alapján működik, s van, amelyik 
maga dönti el, mikor szólal fel. A forma 
azonban kevéssé ismert és elterjedt. 

Az önszabályozás része lehet az is, 
ahogyan a lapok egymásról írnak, de ez 
alig történik meg. Lloyd Cutler, a Fehér 
Ház volt munkatársa szerint egyetlen 
szakmában sem szívesen szólják meg a 
szaktársakat, pedig fontos lenne, hogy a 
lapok felszínre hozzák más újságok 
gyengeségeit Rövid működés (1973-
1984) után megszűnt az országos sajtó-
tanács is, amelynek az volt a fő gondja, 
hogy határozatait szinte senki nem kö-
zölte. Ez hatalmas különbség a brit saj-
tótanácshoz képest, amelynek döntéseit 
az érintettek csaknem mindig közzéte-
szik. Ez a fajta önszabályozás tehát 
Amerikában nem vált be, még helyi 
szinten sem. Az ötven állam közül egye-
dül Minnesotában működik a sajtóta-
nács, Honoluluban pedig az kény-
szerítette ki létrehozását és működését. 
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hogy ellentétek támadtak a polgármester 
és a helyi sajtó között 

A szabályozás és az önszabályozás 
egyetlen formája sem teljesen eredmé-
nyes — vonja le a következtetést Willi-
am A. Henry —, ám a tendenciák bátorí-
tóak. A szerkesztők mind jobban figyel-
nek az egyre szaporodó külső bírálatra, 
és erre kényszeríti őket a keményedő bí-
rósági magatartás is. Jelentős szerepet 
játszanak a Gannett-konferenciához ha-
sonló rendezvények is. A sajtószabadság 
és felelősség viszonyában nem nagy. 

hangzatos tervekre van szükség, hanem 
sok kis gyakorlati kérdés megvitatására 
és szabályozására. ,Az olyan újságíró, 
akit rákényszerítenek, hogy gondolja vé-
gig írásainak utólagos hatását, észre fog-
ja venni, hogy már a megjelenés előtt 
felteszi magának a gondosságra és tisz-
tességre vonatkozó, nagyonis helyénva-
ló kérdéseket Vagyis még mielőtt meg-
történne a gyakran helyrehozhatatlan 
baj." 

Ismertette: Domány András 

Érdekes adatokat tudhatunk meg az alábbi táblázatból: 

Bulgária Csehszlovákia Kelet-Németo. Magyarország 

9 

1,6 

12 

1,4 
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10 

7 

2,1 

nepesseg 
(millió Jö) 
tévékészülékek 
száma (millió db.) 
telefonellá-
tottság (%) 
számítógép-
ellátottság (%) 

nepesseg 
(millió Jö) 
tévékészülékek 
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telefonellátott-
ság (%) 
számítógép-
ellátottság (%) 

15,7 16,6 10,6 

4,3 6,1 2,9 

13 23,3 6,6 

1,3 2,1 3,8 

Románia Szovjetunió 

23,2 288,7 

4,1 90 

6,7 9,7 

0,2 
(World Broadcast News) 



A szerelem homokosabb oldala 
Helsinki, a Keleti-tenger lányának Is nevezett nagyváros gránitja 
alatt él egy kultúra. Jelzések ós feltételezések; gyűrű, csizma, 
flaneling, alul nyitva hagyott sliccgomb. Vagy nyílt vállalás 
egyre növekvő büszkeséggel, hogy a férfi férfit, a nő pedig nőt 
kíván. 
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Büszkén és fájdalmasan 

Meleg nyári vasárnap délután Helsinki-
ben. Ötméteres, engedelmes sor áll az 
Intro étterem előtt. 

„Mi ugyanúgy megválogatjuk a ven-
dégeinket, mint a többi hely. Persze van 
saját törzsközönségünk, de miért ne len-
ne? Biszexuálisok, bőrbe és feketébe öl-
tözők. Nem nagyon tudnak máshová be-
menni. Az AIDS-hisztéria idején a ho-
mokosokat gyakran kidobófiú állította 
meg az ajtóban. Néha vissza is kell rúg-
ni. Nem?" — mondja a pincér. 

A homokos büszkeség feltört a ke-
mény aszfalt alól. De az Intro nem a ho-
moszexuálisok kocsmája. Ilyen csak egy 
van a fővárosban, a Gambrini. Az Intro 
a homoszexuális kultúra találkozóhelye. 
Amikor a Café Metropol bezárt a pálya-
udvarnál, három homoszexuális pincér 
átjött ide, és hozta magával a törzsven-
dégeket. A bár belterjes hangulata csak a 
„melegen" érdekeltek kis csoportját csa-
logatja be. 

A Vanha kellari" lépcsői lefelé visz-
nek, küszöb nincs. Akiket az utóbbi 
években az „ifjú homokosok diszkói" 
félelemmel töltöttek el, azok jönnek ide. 
A Vanha kellari is a homoszexuális kul-
túra kocsmája, de ez egy egészen más 
világ. A tágas, föld alatti barlangban na-
gyon könnyű közlekedni, és választani 
mindenkinek a saját ízlése szerint. A sö-
tétbarna faburkolatú bárpultnál az utób-

bi néhány évtizedben teljesen szabadon 
lehetett találkozni ismerősökkel és isme-
retlenekkel, átölelni és megcsókolni va-
lakit anélkül, hogy előbb körbenéztél 
volna. Ez a hely számos vidéki homo-
szexuális ifjú számára az életet jelentő, 
megunhatatlan forrás és a kitörést jelké-
pező oázis. 

„Tíz évvel ezelőtt jöttem Dél-Finnor-
szágból Helsinkibe tanulni. Semmit sem 
tudtam egyébként a városról ebben az 
értelemben, csak két szót Vanha kellari. 
Hamarosan rátaláltam, és az egész világ 
megváltozott körülöttem. A hangulat, az 
emberek, szabadon lélegeztem. Mindent 
meg akartam kapni. Néhány hét az ágy-
ban telt bárkivel, bármikor. Egy have-
rom mondta is: nővé kellene változni, és 
akkor a többi férfit is megkapnám. De 
aztán nagyon gyorsan lehiggadtam, mint 
amikor a szomjúságát csillapítja az em-
ber" (egy harminc éves tanár). 

Antu meztelenül fekszik az ágyban. 
Délután van, most ébredt fel, még nem 
döntötte el, hogy ma mit vesz föl: bőrt, 
katonás szerelést vagy valami átlagos 
szövetholmit. A kocsmákat nem szereti, 
az alkohol nem érdekli — ő „büszke 
leszbo", nagyon komolyan sportol. Antu 
nem a jelenben él. 1986-ban ő hozta be 
Németországból Finnországba a szado-
mazochizmust Egyike a múlt nyáron 
megjelentetett Kegyetlen nők című kala-
uz készítőinek. Az Extázis csoporthoz 
tartozik, jelenleg körülbelül tíz aktivis-

' Vanha kellari = Öreg pince 



122 A SZERELEM HOMOKOSABB OLDALA 

tájuk van, nyilvános közleményeik szá-
ma már százra emelkedett Ez is hozzá-
tartozik az Európához való csatlakozás-
hoz. 

„Szabadúszó vagyok, elboldogulok. 
Díjazom a kisebb bűncselekményeket, 
áruházi lopást és ilyesfélét. Nem érdekel 
különösebben az uralkodó kultúrától el-
ütő Seta* és hetero-szisztéma. Ok nem a 
barátaim. Van közöttük gyermekét egye-
dül nevelő anya, nőnek öltözött fiú, mű-
vész. 
Anarcho-feminista vagyok, bár az utób-
bi időben a nézeteim megszelídültek. 
Korábban gyűlöltem a férfiakat, a lesz-
bikusok érdekében a radikalizmus híve 
voltam, egészen a terrorizm -sig elmenő-
en. A hivatalos szervek gyaxran rámász-
nak az Extázis csoportra. Nem mesélem 
el minden dobásunkat, nehogy a have-
rok bajba kerüljenek. Az esetek jelentős 
részére nem derült fény. Egy alkalom-
mal, amikor olyan helyen dolgoztam, 
elemeltem a kasszát, ez a saját ügyem 
volt. Szétosztottam a pénzt a leszboha-
verok között, hogy elutazhassunk Euró-
pába. Persze elkaptak. Helsinki nagyon 
sokat változott, ma már a leszbikusok is 
szabadabban lélegezhetnek. Az erősza-
kos magunkmutogatás már nem olyan 
fontos. Összességükben továbbra is gyű-
lölöm a férfiakat, de számos férfi egyen-
ként sokkal belevalóbb, mint némelyik 
idióta nő. A nőiesség megnyomorít, ha a 
lágyságot értjük rajta. Keménység, hi-
degség, uralkodni vágyás — vagyis elő 
a nyers női erővel! A hatalom és az erő 
nagyon erotikus. 

En egy állati jó külsejű, büszke leszbi-
kus nő vagyok. Nagyon élvezem, ami-
kor fiatal lányok bámulnak utánam az 
utcán, ha férfinak öltözöm. Itt vannak a 
falon Tom of Finland rajzai, mert a 
nyers erőtől duzzadó férfiak is elég iz-
gatóak tudnak lenni." 

Mummo valamelyest bolondos, de jó-
szándékú férfi volt, egy kicsit kövér és 
meglehetősen csúnya. Es magányos. Ha-

lálakor harmincöt éves, de ötvennek né-
zett ki. Vagyis külsőleg a homoszexuális 
férfi karikatúrája — ^emlékezik valaki, 
aki ismerte. De Mummo társasági ember 
is volt, különösen ha ivott egy keveset, 
úgy képzelte, hogy a történeteivel köny-
nyebben szerez barátokat Az utolsó éj-
szakán is egy kicsit kapatosan indult el 
a Vanha kellariból egy tizenhét éves vi-
déki fiúval. Együtt töltötték az éjszakát 
Mummo lakásán. Ezen az éjszakán 
Mummo meghalt, a megzavart fejű fiú 
összeszabdalta a tőrével. A rendőrségen 
azt mondta, hogy egy homokos megölé-
se talán csak nem akkora bűn... 

Ilpo harminchárom éves szerkesztő, 
szívesen szerepelne teljes nevén, de sze-
retné megtartani az állását. A munkahe-
lyén nem alkalmaznak homoszexuálist 
hogy a hirdetők ne pártoljanak el tőlük. 
Ilpo leginkább bőrruhákban jár, de nem 
a fetisizmus, hanem az éntudata miatt. 
Bal fülében vastag fülbevaló, a tekintete 
szelíd. 

„Úgy öt évvel ezelőtt a barátom java-
solta, hogy váltsak stílust. Tüsire vágat-
tam a hajam, bőrholmikat vettem. Ki-
próbáltuk a szadomazochizmust — és 
egy szadistát találtam magamban. Sza-
dista vagyok! Ez a tapasztalás iszonya-
tos volt, mivel egyébként civilben egy 
nagyon békés és szeretetteljes embernek 
ismerem magam, bár néha köpőcsészé-
nek használnak. A szadomazochizmus 
szexuálisan felszabadított. A bőrdolgok 
az önbizalmamat erősítik, és talán vala-
miféle homo-gőgöt adnak. A bőrruhájú-
ak között sok kiegyensúlyozott emberrel 
találkoztam. A férfi-kép azonban más, 
mint amit például ez az öltözék mutat, s 
amelynek alapján megítélnek bennün-
ke t Lehet, hogy ez csak dekoráció. Az 
én szexualitásom nem jelenti azt, hogy a 
hétköznapokban is valami különös len-
nék. Nagyon jól kijövök mindenkivel a 
munkahelyemen, a haverjaim legtöbbje 
hetero. A szerelem számomra iszonyúan 
fontos. Az emberi kapcsolatok lényege-

* Seta: Seksuaalinen tasavertaisuus ry. (a szexuális egyenlőség egyesülete) 
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sebbek, mint a munka. Csak azt nem ér-
tem, hogy a párkapcsolat miért nem si-
kerül. Pekkával most már nyolc éve 
együtt vagyunk. Néha együtt, néha kü-
lön. A múlt év őszén megint elment 
Amszterdamba befejezni a tanul-
mányait. Megbeszéltük, hogy majd meg-
látjuk, hogyan alakul a jövő, hagyjuk a 
dolgokat a maguk útján menni. Éppen 
mostanában irt nekem, hogy szerelmes 
lett. Ez persze nem az első eset Azt vá-
laszoltam neki, hogy én továbbra is sze-
retem. Ez a kapcsolat engem nagyon 
megváltoztatott. Régebben elég ingatag 
volt az önbizalmam, Pekka sokat javított 
ezen. 

A férfiasságom megtanított büszkének 
lenni — ugyanúgy, mint a nőket a nőies-
ségük. Tisztelem a nőket. Szerintem 
sokkal jobbak és okosabbak, mint a fér-
fiak. Én magam a feministákkal való be-
szélgetések során találtam meg a saját 
szabadságomat." 

Az elfáradt szerelem menedzsere 

Tiina Lindfors táncosnő — nyíltan vál-
lalja, hogy leszbikus. ,Eddig tizenhárom 
különféle táncos produkciót csináltam, 
közülük csak egy volt, az Olennainen", 
amely a leszbikus kapcsolatról szól. 
Csupán ennek alapján engem nem bé-
lyegeztek meg leszbotáncosként. Egyéb-
ként sokan félnek ettől a stigmától, ezért 
inkább titkolják. Az említett produkció-
val a homoszexuálisoknak akartam segí-
teni, de a hétköznapjaimat egészen más-
féle dolgok töltik ki. Számos homosze-
xuális fórum nagyon jól kialakította a 
maga hierarchiáját. A nyilvánosság min-
dig hatalmat is jelent, és annál erősebb, 
minél jobban kiszolgálja az általánosan 
jóváhagyott normákat. Ha nyitottabbak 
lennénk, akkor ez a kisebbséghez tarto-
zók identitását erősítené. Vagyis ha el-
tűnne az a felfogás, hogy a homoszexu-

álisok valamiféle furcsa szubkultúrát 
képviselnek, akkor talán nem is lenne 
szükség saját szervezeteikre. Nem hi-
szem, hogy ez utópia, legalábbis a dol-
gok állása ezt mutatja az utóbbi tíz év-
ben." 

Akkor miért van szükség manapság az 
érdekvédelmi szervezetekre? Helsinki 
több ezer homoszexuálisából csupán 
550 tagja a Sétának. Akivel a Gambrini-
ben beszélgetünk, az a bankfiúk korosz-
tályához tartozik. Nem tagja a Sétának, 
mivel csupán szexuális okok miatt nem 
akar kirekesztődni. 

,A szexualitás segítségével nem lehet 
politikát csinálni. Semmilyen szervezet-
re sem tartozik, hogy kivel mit tesz az 
ember az ágyban. Finnország tele van 
olyan szocdem gondolkodásúakkal, akik 
nem tagjai magának a pártnak." 

Tiina Lindforst, a Seta korábbi mun-
katársát idegesíti, hogy manapság már 
nincs szolidaritás. „Ha messzebb látná-
nak a saját feneküknél azok, akik azt 
mondják, hogy jól boldogulnak a Seta 
nélkül is, fizethetnék a tagdíjat csupán 
pártolóként Könnyű annak panaszkod-
ni, aki maga nem vállal semmiféle fele-
lősséget. Önző korban élünk, ez látszik 
a homokosok körében is. Szerintem a 
Seta alapelvei helyénvalóak, ez elsősor-
ban emberi jogi szervezet és nem sóhi-
vatal." 

A Seta napjainkra szemmel láthatóan 
elfáradt Tizenhat évvel ezelőtt elsőként 
vitte a homoszexuálisokat az utcára tün-
tetni. Bátran hirdette a szexuális egyen-
lőséget, az ember megbecsülését az ön-
bizalmat, a beilleszkedést, az uralkodó 
kultúrától jóváhagyást követelt, amit né-
hány büszkébb tag kéregetésnek tekin-
tett. Az idő múlásával azonban a homo-
kosok népszerűségre is vágynak. 1990-
ben a Seta már pszichoterápiát kínál és 
az elnyomásról tesz közzé nyilatkozato-
kat". Az AIDS-hisztéria elmúlt Az 

* Szójáték: olennainen = lényeges, olen nainen = nó vagyok. 
" A Ilelsingin Sanomat című napilap 1990. augusztus 17-i száma arról tudósít, hogy a Seta tárgyilago-

sabb szexuális felvilágosítást követel az iskolákban, mivel — véleménye szerint — a középiskolás kor-
osztályánál egy 30 fős osztályból átlag 1-3 tanuló erósebb vonzalmat érez a saját neme iránt. 
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egyesület által előhozott kérdések nem 
aktuálisak, tevékenysége pedig nem elég 
az önként vállalt kultúra fenntartásához. 

, A Sétának be kell fejeznie a siránko-
zást Ha Egyiptomban megköveznek egy 
homoszexuálist a Seta újságja nyomban 
megírja. Nyomasztó és egyoldalú lap, s 
túl ritkán jelenik meg ahhoz, hogy élő 
vitákat is közvetítsen. Pénzt kell össze-
szedni egy tisztességesebb újságra, akár 
reklámokból is. Még a dél-afrikai homo-
szexuálisoknak is jobb lapja van" (gaz-
dasági szakember, a Seta tagja). 

Helsinki ,.homoszexuális gettója" kö-
rülbelül száz négyzetmétert tesz ki a 
belvárosban: a Seta irodája az egyik ház 
földszintjén működik. Semmilyen érzéki 
vagy mitikus hangulatot nem árasztanak 
a fehér falak, olyan mint egy kerületi 
szociális hivatal. Jorma Hentilá 1983 óta 
vezeti az egyesületet, valóságos kincs a 
szervezet számára: igazi homoszexuális, 
okos és jó megjelenésű. Válságos idő-
szakban azonban megtette vezetőként 
egy hetero is: Tarja Halonennel fel lehet 
vágni, a jelenlegi igazságügyminiszter 
ugyanis 1980-ban elnöke volt a Sétának. 

Hentilá egy teljesen integrálódott 
elit-homo. Az AIDS-jótékonysági estek 
idején jól megfért egy képen Ilkka Suo-
minennef. Manapság is sokat szerepel a 
nyilvánosság előtt, de elsősorban mint 
kutató, vagy a Kansan Uutíset című lap 
kolUmnistája, vagy esetleg mint a parla-
ment honvédelmi bizottságának tagja. 
Ám egy kissé akkurátus, mértéktartó és 
régimódi ember. Ráadásul főtitkára volt 
a valamikori Finn Népi Demokratikus 
Szövetségnek, vagyis vörös! A bárpult-
nál üldögélő homoszexuális mindeneset-
re biztosít arról, hogy soha nem szavaz-
na Hentiláre. Nem fontos, hogy valaki 
homokos, ha a politikai szín elhibázott 
A homoszexuálisok többsége különben 
is inkább a magántulajdont elismerő 
konzervatív. 

,A liberálisabb társadalomért folyta-
tott harc még ma is fontos feladat Meg-

próbáltunk létrehozni egy színházi — és 
tánccsoportot, de nem biztos hogy sike-
rül. Amikor Tiina megcsinálta az Olen-
nainen-produkciót az a Sétának nagy 
propagandát jelentetett. De sajnos anya-
gi lehetőségeinket meghaladja, hogy fo-
lyamatosan biztosítsuk a homoszexuális 
kultúra tartalmának bemutatását" — így 
Jorma Hentilá. 

Tom of Finland 

Finnország a homoszexuális kultúra fe-
hér foltja — írja Max Rand A szerelem 
arcvonásai című könyvében. Tiina Lind-
fors, Christer Kihlmann, Markku Piri 
csak magányos harcos a heteroszexuáli-
sok színpadán. A legközelebbi gay-butik 
Stockholmban található, az egyetlen 
finn homoszexuálisokról szóló film, 
Tuija-Maija Niskanen Búcsúzás (1982) 
című műve svéd pénzen készült. A finn 
filmarchívum a múlt ősszel Helsinkiben 
megrendezett gay & lesbian hetet a Sze-
relem és anarchia cím mögé rejtette. 

,A finn kultúrával teljesen ellentétes 
a humor, a groteszk, a sokszínűség. 
Még mindig szívesebben törünk-zú-
zunk és vitatkozunk, mintsem építe-
nénk és közelednénk egymáshoz. A fia-
tal, egydimenziójú, türelmetlen kultu-
rális élet nagyon jellemző a kis népek-
re. Franciaországban Mitterand elnök 
üdvözlő táviratot küldött a tízéves 
fennállását ünneplő homoszexuális új-
ságnak. Örült, hogy a lap egy szabad és 
sokféle értéket megbecsülő országot 
mutat. Amikor Finnországban a Seta 
kérdéseket intézett az elnökjelöltekhez, 
Koivisto megtagadta a választ, Holkeri 
követte, 'mivel a trón sem válaszolt*. 
Szánalmas kifejezője ez a jelenlegi lég-
körnek" — írja Max Rand. 

Na és a macho rajzok Antu falán? Ki 
rajzolta azokat a fiúkat? Tom of Finland. 
Tom nemzetközileg jól ismert finn kép-
zőművész, de teljesen ismeretlen a hazá-
jában, mivel homoszexuális művész — 

" Ilkka Suominen'ismert politikus 
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pornografikus. A világ keresztelte el őt 
így. Tom Helsinkitől Berlinig és az ame-
rikai partokig több százezer homokos 
büszkesége. A hamarosan hetvenedik 
életévét betöltő művész olyan férfiakat 
ábrázol, akik nem koldulnak egyenjogú-
ságot Férfiakat rajzol ceruzával, szén-
nel; képsorozatokat, csoportképeket, 
portrékat. Kezdetben voltak a tagbasza-
kadt finn típusok, szálfatermetűek, kikö-
tői munkások feszülő csíkos pólóban, 
bőrkabátos rendőrök és nehézfiúk. Ezek-
ből aztán az Egyesült Államokban a ma-
chók és a bőrruhás homoszexuálisok 
sztereotípusa lett — a Village People 
hőse. Az első rajzok 1957-ben jelentek 
meg az USA-ban a Physique Pictorial 
című újságban. A homoszexuális üzletek 
felszabadulásával Tómnak óriási kultu-
sza lett még Közép-Európában is. Tom's 
clubokat találunk szerte a világon, Tom 
Alapítványt Amerikában, rajzai szere-
pelnek galériákban és gyűjteményes ki-
állításokon. 

.Mindig azt akartam ábrázolni, hogy 
milyen nagyszerű homoszexuálisnak 
lenni" — mondja Tom a Seta interjújá-
ban 1983-ban. Nyilvánosságot a saját 
hazájában soha nem kapott, többek kö-
zött a törvények miatt. Nem érdekli őt, 
hogy munkáit pornónak bélyegzik. Ti-
zennyolc grafikai könyve jelent meg az 
Egyesült Államokban, Dániában, Svéd-
országban — egyetlen egy sem Finnor-
szágban. 

No és mi a helyzet az 1990-es évek-
ben? Kain Kaarmeenpoika* huszonhét 
éves, még van ideje. Már évekkel eze-
lőtt Finnország első homoszexuális 
rocksztárja lehetett volna, de 1984-ben a 
lemeztársaságoknak nem kellett Kain 
anarchizmusban érlelt homoerotikus 
költészete. 

„Kéz a kézben, száz volt a testemben/ 
Tekinteted mágnes.../ Jamaicai barátom, 
a szerelmes szeretkezés mestere/ Kezed 
a térdemen, az ütőér hevesen lüktet../ 

Jamaicai barátom /A szemed még kö-
nyörög.../ Örök erekció, Erosz-Isten..." 

Jaana Rinne menedzselte őt 1984-ben, 
amint Esa Saarinent is, akinek gyöngéd 
Fiúszerelem című dala lett hazánkban az 
első nyilvánosan is megszólaló homo-
szexuális muzsika. Természetesen hete-
ro támogatással. 

„Én nem akarok a homoszexualitás 
mellett prédikálni. A homoszexuális ero-
tika csak egy téma a lemezen. Ugyan-
ilyen fontos, hogy énekelek a rassziz-
musról vagy az emberi kapcsolatokról 
általában" — nyilatkozik Kain Kaar-
meenpoika. 

Jaana Rinne arra készül, hogy Kain 
értékesítésekor ütőkártyaként a maga ja-
vára fordítsa a homoszexualitást: „Áz 
üzlet szempontjából ez ugyanaz, mintha 
Finnország első tolószékes énekeseként 
csinálta volna a lemezt Jó zene, humor 
és irónia. Hiszem, hogy»l990 Kain éve 
lesz." 

De mielőtt Kain a homoszexuális illa-
tú rockpódiumra lépne, összeházasod-
nak a Stockholmban élő londoni barátjá-
val. A frigyet a legközelebbi — koppen-
hágai — pap áldja majd meg. 

Duzzadt pénztárcák 

Európa egyesül velünk, beáramlanak a 
különféle kultúrák. Itt az ideje, hogy el-
döntsük: mi a jobb, ha izgalomba jö-
vünk, vagy ha megerőszakolnak. Az ál-
talános lángra lobbanásig azonban so-
kan megelégszenek a kocsmai várako-
zással, hiszen az utóbbi években a gay-
klubok voltak az egyetlenek, ahol a ho-
moszexuális kultúra nyilvánosan megje-
lenhetett Helsinkiben. 

A Gambrini éttermi főnöke nem akar 
névvel szerepelni: ,Az éttermeket egyre 
jobban érdeklik a homoszexuálisok, mi-
vel ezek a vendégek általában jómódú-
ak. Náluk nem számít a pénz, európai 
módon szórakoznak, vagyis nem disz-

Kain Kaarmeenpoika beszélő név: Kígyófia Káin 
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nók, mert egy részegségében törő-zúzó 
homokosnak kétszeresen is rossz híre 
mehet." 

A Marski Hotel éttermi vezetője Jyrki 
Turtiainen. Szándékában van-e homokos 
diszkót csinálni a Fizz bárból? „Valami-
kor a ház bejáratásakor valaki bedobta 
ezt az ötletet, de komolyan soha nem 
jött szóba. Most pedig már egyszerűen 
nem illik a profilunkba. Egyébként na-
gyon jó üzleti ötletnek tartom, de talán 
jobban megfelelhet egy magánétterem 
jellegének, nem pedig a hozzánk hason-
ló üzleti láncnak. A Fizz bár olyan hely, 
ahol mindenféle társaság megfordul, 
biztosan homoszexuálisok is. De a nyílt 
homoszexualitást nem tűrjük meg. 
Ugyanez az alapelv vonatkozik a hete-
rókra is. Ha túlságos szenvedéllyel kö-
zeledik valaki a másikhoz, akkor a pin-
cérnek joga van figyelmeztetni." 

A Róbert éttermi főnöke, Pamela 
Skurnik a gaydiszkó hallatán habozás 
nélkül válaszol: ,.Eszünkbe sem jutott 
Ha átalakulnánk akár heti egy estére is 
homo-diszkóvá, a jelenlegi vendégeink 
itthagynának bennünket Az idejárok 
magatartása a döntő, és nem a személy-
zeté. A homokos szó ma még szidalom-
nak számít bár szerintem ez ugyanolyan 
rasszizmus, mint ami a külföldiekkel 
szemben nálunk megnyilvánul." 

A homoszexuálisok duzzadt pénztár-
cája jól jönne számos üzletembernek, 
ennek ellenére nagy a ködösítés. Amikor 
a Seta hétfő esténként kinyitja Triangel 
diszkóját a Berlin étteremben, akkor az-
nap a százötven főt befogadó Gambrinit 
— melynek tulajdonosa a Seta Alapít-
vány — ésszerű zárva tartani. Két, egyi-
dőben működő gay-diszkóhoz nincs elég 
vendég. Vasárnap esténként az Eisen-
stein klubba pedig az a már nem ifjúko-
rú társaság jön, amelyet nem vonz a 
diszkó-stílus. 

A maga nemében eredeti homoszexuá-

lis bárkultúrával találkozhatunk évek 
óta a Gambrini épületében lévő félho-
mályos Company bárban, amely egyben 
a bőrruhás fiúk első finnországi nyilvá-
nos kocsmája. A berendezés szolid, csu-
pán a falakat borítják nemzetközi ma-
cho-kellékek, izmos, szőrös mellkasok, 
néhány meztelen fenék, katonasapkás 
férfiak, közöttük merőn néz Manner-
heim*. A polcon egy John Holms-méretű 
gumifallosz, az egyik vendég külföldi 
útjáról hozott ajándéka. Harmincas köz-
gazdász téved be a bárba. Egyedül iszo-
gatja sörét és bámulja a falakat „Na, ha 
ilyen a homokul túra... Siralmas. Az a 
gumimicsoda teljesen ízléstelen." 

Leeku Kimmel nevet az egészen. „ H o l 
a fenében éltek eddig ezek a fickók? Ha 
Finnország Európa lenne, akkor itt már 
pornófilmet vetítenének." Leeku Kim-
melnek egyébként már meg kellett volna 
halnia AIDS-ben. Hat évvel ezelőtt ő 
volt az első beteg Finnországban. Az or-
vosok kedvence lett, állandóan gyógy-
szerrel etették, és sikerült megállítani a 
kór terjedését Most már semmi kedve 
sincs meghalni, negyvenhárom éves és 
nyugdíjban van. A vírus megtámadta a 
szemét. Leeku a Seta rég elfelejtett ma-
chóinak szószólója és ezen belevaló fér-
fiak motorklubjának aktivistája. Szerin-
te a Seta felosztotta a homoszexuáliso-
kat különböző csoportokra, s ezekbe 
nem férnek bele a szadomazochisták és 
a bőrruhások. 

, A mi klubunk is majdhogynem kínos 
volt a Sétának. Most végre tagszervezet-
ként csatlakoztunk hozzájuk. Meglátjuk, 
hogy így szerepelünk-e a City Radióban 
a Seta programján." 

A saját korábbi életének emlékei az 
előszobaszekrényben vannak: sisak, 
egyenruha, bőrkabát Elismeri, hogy a 
náci uniformis és a csizma imádata eset-
leg kellemeüen is lehet rájuk nézve. Kí-
sért még a rózsaszín háromszög emléke. 

* Mannerheim, Carl Gustaf Emil (1867-1951): volt cári tábornok, az 1918-as finn polgárháborúban a f e -
hér kormánypárti védőőrség főparancsnoka, az 1939461 1944-ig tartó finn-szovjet háború hadseregfö-
parancsnoka, 1944-46 között Finnország elnöke. 
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Leeku egyébként grafikus, 1971-ben 
végzett az iparművészeti főiskolán. Sze-
retne saját újságot a szervezetüknek. 
Am ez nem valamiféle „homoszexuális 
görög vázaművészetet vagy verseket" 
mutatna be, hanem a novellákban akár 
még egyenesben is mehetne a szeretke-
zés leírása, a többi oldalt pedig Tom of 
Finland hősei töltenék be. De kínálná-
nak ötleteket a biztonságos szexhez 
vagy az örömszerzés izgalmas formái-
hoz is. Néhány évvel ezelőtt megpróbál-
tak kitörni ebből a titkos klubból, de a 
dologból nem lett semmi, mert a fiúk 
szégyenlősnek bizonyultak. A klub tagja 
lehet egyébként bárki, ha kinyilvánítja 
érdeklődését a motorkerékpározás, a 
macho- vagy szadomazochista élet iránt, 
és ezt írásban is rögzíti, valamint ha 
nem leplezi le a klubot a külvilág előtt. 

Leeku kávét tölt otthon a fémvázas 
asztalnál, amelyen fekete gyertyák ég-
nek. A heverő és a karosszék fekete bőr-
ből készült, hasonlóan a többi bútorhoz. 
A csészék nagyok és vastagok. „Virág-
vázát nem veszek. Mindennek masszív-
nak és férfiasnak kell lennie. Még a pá-
linkáspoharaknak is. Sok ismerősöm ná-
lam többet költ berendezésre és a művé-
szetre. Nekünk van pénzünk és stílus-
érzékünk. Járunk balettelőadásokra, 
koncertekre és az Uszpenszkij székes-
egyház" húsvét éjjeli istentiszteleteire. A 
machofiúk is." 

A gazdasági szakember tengerparti la-
kása hasonlít egy kicsit Leekuéra. Fél-
száraz sherryvel kínál és Helsinki homo-
szexuális kultúrájának mindennapi je-
lenségein elmélkedik. „No igen, hoz-
zánk is bevezették már a villanyt, de én 
jobban szeretem az á la carte helyeket, 
ahol fehér az abrosz és van kínálat De 
ezért Londonba vagy New Yorkba kell 
menni, mivel ott sokkal szabadabban le-
hetünk. Persze azért lassacskán nálunk 
is változnak az idők. Nyíltabban lehet 
ilyesmiről beszélni. Például a City újság 
miért csak most foglalkozik ezzel? Nem 

hiszem, hogy a homoszexualitás elfoga-
dása radikalizmust jelentene, az elutasí-
tása pedig konzervativizmust. Minden 
az ország kultúrájától függ, hogy mit ta-
nítanak az embereknek, hogyan nevelik 
őket. Nálunk sem olyannak ábrázolják 
az antik emberképet, amilyen az valójá-
ban volt hiszen a görögök szerint az 
ember szexuális lény, a neme nem lé-
nyeges." 

Jelzés, divat 

Heterokultúra, heterokapital izmus — ez 
a jelen. Napjainkban senkit sem érdekel, 
hogy a fiú melyik fülében hordja a fül-
bevalót. A machohomoszexuálisok ere-
deti Doctor Martens csizmáit pedig már 
a bőrfejűek is vásárolják az XTC-butik-
ból a belvárosban. 

Két fiatal férfi üldögél egymással 
szemben az egyik sörözőben. Néhány 
korsó után együtt távoznak. Mindkettő 
kefefrizurát és bajuszt visel, ruházatuk 
flaneling és feszes farmer. Biztosan ezek 
is... 

„Szabónál csináltatom a ruháimat, mi-
vel egész nap ugyanabban vagyok. Hó-
naljban külön tömést tetetek, hogy a za-
kó megfelelően feküdjön, így a váll tö-
més sem lóg. Ezt az Armani felöltőt öte-
zerért vettem, szeretem a kényelmes 
holmikat, van pénzem rá, hiszen nincs 
család. Ez homoszexuális divat lenne? 
Jó, a kabátom bélése rózsaszín" — 
mondja egy huszonkilenc éves vállalko-
zó, akinek társaságában egy harminckét 
éves divattervező és egy harminc éves 
tanár üldögél a Róbert kávézójában. Ál-
lítják, hogy csupán a foglalkozás vagy a 
külső megjelenés miatt senkit sem re-
kesztenek ki maguk közül. 

„Esetlenül és tizenkilenc évesen ér-
keztem Helsinki környékéről a Vanha 
Pol nevű diszkóba, s az egész világ az 
ölembe hullott. Fél év elteltével ismer-
tem már minden homokost a melóstól a 
professzorig. Heteroként valószínűleg 

" Uszpenszkij görögkeleti székesegyház Helsinkiben. Épült 1863 és 1868 között. 
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nem hoz össze a sors a társadalom vala-
mennyi tényezőjével. Gyorsan megta-
nultam, hogyha karcsú és ápolt mara-
dok, akkor bárkit megkaphatok. Húsz 
évesen egy alkalommal tárgyilagosnak 
mondható hirdetést adtam fel a Kalle új-
ságban 'Magányos ólomkatona' jeligé-
vel. A Kalle volt abban az időben a ho-
moszexuálisok egyetlen országos kap-
csolatteremtő csatornája. Százhatvanan 
válaszoltak, volt közöttük pap, minisz-
ter, de írtak a hadseregből is" — meséli 
a huszonkilenc éves vállalkozó. 

A három barát szerint a homoszexuali-
tással csak gazdagodott az életük. Csa-
ládapaként a szociális környezet, a bará-
ti kör sokkal szűkebb lenne. És nem fel-
tétlenül szükséges a szabadidőt a hete-
rókkal tölteni. 

Aha, vagyis másokra nincs szükség! 
Homokos maffia! Természetesen ez a 
rövidhajú fickó tervezi annak az elegáns 
vállalkozónak a ruháit. És az egesz 
brancs ugyanahhoz a fodrászhoz jár di-
vatos frizurát csináltatni. A pénz tehát 
egymás között forog. 

„Én tizenegy éve járok ugyanahhoz a 
fodrászhoz, mivel jó frizurát csinál és a 
klánhoz tartozik. Egyúttal híreket is cse-
rélünk. Ismerek néhány politikust is, de 
ezek nagyon óvatosak. Ügyelnek arra, 
hogy lehetőleg semmi se szivárogjon ki 
a homokos berkekből" — jegyzi meg a 
vállalkozó. 

„Nagyon úgy néz ki, hogy egyelőre 
nem alapítunk titkos társaságot a közös 
fodrász segítségével. Amíg a tisztító, 
fodrász vonalon maradunk és nem fog-
lalkozunk nyilvánosan ennek az ország-
nak a lakás- és bérpolitikájával, addig 
egy gyékényen árulunk a többiekkel. 
Van persze a homokosoknak is kedvenc 
politikusa, amiről persze nem biztos, 
hogy az tud. A csinos, jóképű, fiatalos 
férfi vagy a szőke finn bika típusa nagy 
vonzerőt gyakorol. Aztán gyakran direkt 
terjesztenek olyan híreket, hogy valakit 
itt meg itt, ezzel és ezzel láttak, csupán 
hogy beszéljenek róla. Ugyanez a hely-
zet az énekesekkel is. Az én homoszexu-

ális ismerőseim közé tartoznak a nyilvá-
nosság előtt gyakran szereplő személyi-
ségek éppúgy, mint a bűnpzők. Helsinki-
ben körülbelül ezerre tehető azoknak a 
homoszexuálisoknak a száma, akik foly-
ton mozognak, kapcsolatot keresnek. 
Nem hiszem, hogy ezek túl sokat foglal-
koznának a politikával, a kultúrával 
vagy a homoszexualitás történetével" — 
mondja a divattervező. 

Nőiség és férflgyűlölet 

A legfontosabb a nőiség, hiszen ez maga 
a leszbikusság. Nagyon fontos a történe-
lem, a kultúrtörténet, a fogalom tudato-
sítása, leírása. Még fontosabb a történel-
mi korok és napjaink nőiségének megis-
mertetése. De még ennél is lényegesebb 
mindezek megdöntése, mert az felszaba-
dulást jelent az évszázados patriarchátus 
alól, a péniszvilág temlomtornyainak ár-
nyékából. Mindez szeparatizmust idéz 
elő, férfigyűlöletet követel. 

Helsinki írott homoszexuális kultúrája 
tulajdonképpen leszbikus kultúra, s ezt 
néhány tucat leszbofeminista viszi vég-
hez a Naisliitto Unioni (a nők szövetsé-
ge) védőszárnyai alatt. A szövetség 
olyan a leszbikusoknak, mint valami 
szexuálpolitikai menedékhely. A ház he-
lyet és gazdasági segítséget ad a tagok-
nak, bár ezt hivatalosan még ma sem is-
meri el. Ebben a központban az aktivis-
ták létrehozták saját könyvtárukat, a 
leszbikusság történetére vonatkozó ar-
chívumot Kitűnő nemzetközi kapcsola-
tokkal rendelkeznek. De csak nőkkel 
érintkeznek, férfiakkal nem kommuni-
kálnak. „ H o n n a n szerezted meg a tele-
fonszámomat? Semmilyen interjút nem 
adok. Nem, nem beszélgetek férfiakkal. 
Egyáltalán nem szeretem a nyilvánossá-
got" — csattan fel egyikük. 

Am nem mindenki híve a szeparatiz-
musnak. Sokan úgy gondolják, hogy a 
legfontosbb a szexuális egyenjogúság, 
ezért együtt kell működni a homokos f i-
úkkal is. Bár a mérsékeltebb leszbo-cso-
portok szívesebben tartoznak a szövet-
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séghez, mint a Seta égisze alá. Az önma-
gát védelmező leszbót nem a Seta falli-
kus bürokráciája tüzelte fel. 

,A leszbikusok önként tevékenyked-
nek a nőkért. Mivel a homoszexuális 
kultúra hivatalosabb, mindig törekednie 
kell valamilyen kívülről is jól látszó 
eredmény elérésére. A homokos férfiak 
nem beszélik meg egymás között a sze-
mélyes dolgaikat. Az érzékenyebbeknek 
ez valószínűleg nehéz lehet, nem járhat-
nak olyan önmeg ismerő beszélgetések-
re, mint a nők" (huszonhárom éves szo-
ciológiát hallgató egyetemista, Seta-
leszboaktivista). 

Soili huszonöt éves, filozófiát tanul, a 
Naisten Ááni/Akkaváki (Nők Hangja) 
című lap szerkesztője a szövetségnél. 
Nem gyűlöli a férfiakat. „Nem utasítom 
el az együttműködést, de a nőknek erő-
seknek kell lenniük az induláskor. Na-
gyon gyakran a homokosok és a leszbók 
közös tevékenységét a férfiak irányítják: 
magukévá teszik az ötleteket és hatáso-
san előadják. Ha valaki fiatal és nőnek 
nevelték, akkor általában nincs bátorsá-
ga fellépni. Én a saját erőmet találtam 
meg ebben a női együttműködésben. 
Ezen nem feltétlenül a leszboszövetke-
zést értem, hiszen itt van ez az újság is. 
Leszboaktivista csupán másfél éve va-
gyok." Soili szerint a leszbikus közös-
ség kicsiny volta miatt gyakran problé-
mákat okoz a szűk piaci lehetőség is. 
„Ha egyszer a barátnőddel akarsz lenni, 
néhány hónapra fel kell szívódni, már 
csak a távolságtartás miatt is. A leszbi-
kusság nem az egész életet jelenti szá-
momra. Szeretném fenntartani a kapcso-
latot a hetero ismerőseimmel is, hiszen 
egy olyan helyen lakom, ahol én vagyok 
az egyetlen leszbo." 

Az egyetemen dolgozó negyvenöt 
éves Leena az 1970-es évektől kezdve 
részt vett a leszbikus szervezetek mun-
kájában, a Vanha kellari estjeitől a Sétát 
megelőző Psyke virág hangulatú bulijá-
ig. Manapság pedig azon tűnődik, hogy 

hová tűntek a húsz évvel ezelőtti akti-
vistanővérei. A csoportban Leena a legi-
dősebb. „Ez a kör nagyon kicsi, ezer 
alatt vagyunk. Ha a Gambrini női estjei-
re eljönnek néhány százan, közülük a 
felét ismerem." Leena együtt él valaki-
vel, monogámnak tartja magát. ,Az ér-
zelmeket és az odafigyelést egész egy-
szerűen nem lehet megosztani több nő 
között. Bár manapság a szabad kapcso-
latteremtés dívik. Mintha visszatért vol-
na az 1970-es évek hetero párkapcsola-
tainak ideálja, a 'feleségem' megszólí-
tással együtt, és van elég a féltékenysé-
gi drámákból is. Baráti társaságban na-
gyon nyíltan beszélünk a szexről, az ér-
zékenyebb problémákról is. Ez a nővéri 
összetartozás érzése." 

A harmincéves Terhi Saarinen szocio-
lógiát tanul, s megvizsgálta a helsinki 
leszbikus közösséget. Véleménye szerint 
az egyes baráti kapcsolatoknak nagyobb 
szerepe van ebben a körben, mint a ho-
moszexuális kluboknak. A barátság segít 
az éntudat kialakításában, hiszen a nyil-
vános leszbikusság még igen fiatal je-
lenség Finnországban. ,A leszbóknak 
sohasem volt olyan korzó-kultúrájuk 
Helsinkiben, mint például a férfi homo-
kosoknak. Együtt élünk csendben a sze-
relmünkkel, teljesen kiszolgáltatva a he-
tero társadalomnak. Személyes ismerő-
sökön keresztül lehet lakáshoz vagy ál-
láshoz jutni. Előre felderíthetjük így a 
terepet, hogy milyen a légkör, élhetünk-
e ott leszbóként. Nekünk nincs szakmai 
maffiánk, mivel nem beszélhetünk tipi-
kusan leszbofoglalkozásokról sem." 

A vidékről származó Terhi is egyike a 
számos szexuálpolitikai menekültnek. 
Tíz évvel ezelőtt jött a fővárosba. 
,Azért költöztem Helsinkibe, mert teljes 
életet akartam élni, kapcsolatokat akar-
tam kötni másokkal, s nem csupán a 
szex miatt. Azt hiszem, hogy ez sokak-
nak nagy probléma. Szükséged van arra, 
hogy a hétköznapokon is találkozz ma-
gadfajta emberekkel." 
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Miért laposmellűek a leszbók? 

Egy leszbikus vágassa le a haját, lehető-
leg néhány centisre, hordjon koszlott 
farmert, rendeljen egy nagy korsó sört a 
kocsmában — így kell megfosztani jel-
vényeitől a maszkulin hatalmat. Egy 
leszbikus nem nézhet ki úgy, mint egy 
szépségverseny győztese, s különösen 
nem egy szép leszbo. 

,Az egyik tüntetésre szoknyában men-
tem, mivel forró nyári nap volt. Odajött 
hozzám egy ősleszbo — rövidre vágott 
frizura, farmer, trikó, sportcipő, semmi 
festék vagy ékszer —, és a következőt 
mondta: nem is vagy igazi leszbikus, 
mert szoknyát hordasz. A" gondoltam, 
hogy ez nem lehet igaz' vcgy szocioló-
giai hallgató). 

,A gaydiszkókban csodálatosan szép 
leszbókat találsz. Gyönyörű nőies nőket 
szoknyában, kifestve, úgy öltözve, aho-
gyan éppen a kedvük tartja " (egy har-
minc éves tanár). 

Hétfő este a Berlin étterem Triangel 
diszkójában, édeskés after shave illatú 
társaságban elegáns leszbópár üldögél. 
Huszonhárom és huszonnyolc évesek, 
feketehajúak, feketeruhájúak. „Itt job-
ban érezzük magunkat, mint a Gambrini 
női estjein. Az gyakran emlékeztet a va-
dászatra vagy a vágóállat leölésére..." 

Ellenvélemény: „Ezek a sörtehajú, so-
főrkinézetű nők gyakran berúgnak. 
Olyankor verekedéssel tisztázzák a kap-
csolataikat, összetörik a székeket, leön-
tik sörrel a többieket. Undorítóak is tud-
nak lenni. Már bocsánat, de egy nyilvá-
nos helyen hagyják békén a többi em-
bert és a berendezést." 

Ursula Extázis-aktivista, tudja hogyan 
kell távol tartani a férfiakat. .Amikor a 
külsődön is látszik, hogy mi vagy, akkor 
nem szükséges minden egyes alkalom-
mal tisztázni az életmódodat. Néhány 
évvel ezelőtt Stockholmban laktam, ott 
a leszboegyesületben növényeken és ví-
zen éltünk. Visszajöttem Finnországba, 
és először elborzadtam az italozó leszbi-
kusoktól. Aztán azt kérdeztem magam-

tól, hogy miért is borzongok ettől, ha 
egyszer az egész ország iszik, miért ne 
innának a leszbók is." 

Soili gyakran tesz katonasapkát a fejé-
re, hogy a heterobulin nyugta legyen a 
pasasoktól. ,Az egyenruhával el akarok 
venni valamit a férfiaktól, meg persze az 
önvédelmet is szolgálja. Amikor egyszer 
egy hapsi tolakodóan viselkedett, arra 
gondoltam, hogy ki kell találni valami 
olyan stílust, ami biztosan távol tartja tő-
lem őket. Tehát ez nem azt jelenti, hogy 
agresszív vagyok, mert egyébként na-
gyon békés természetű és nyugalmat ked-
velő embernek tartom magam." Az ellen-
tét valóban rendkívüli, egyenesen mulat-
ságos. Hosszú, vékony androgína unifor-
misban, a sapka alatt festett fekete sze-
mek. Támadó, félelmes jelenség. De ami-
kor Soili megszólal, akkor éppen az el-
lenkezője: nyugodt, meleg, nyílt. 

A legfontosabb a szex 

Az egész világ csak a szexre vágyik, 
semmi másra, csak a szexre. Erdőben, 
autóban, nyilvános vécében, repülőn, 
liftben — és a hálószobában. Vagy leg-
alábbis a férfiak. Lassacskán eltűnnek a 
régi férfipartik. Találka a parkokban, 
strandokon vagy az utcai vécék környé-
kén — mindez már több évtizedes ho-
mokos szokás Helsinkiben. De ezekben 
a csoportokban éppúgy megtalálni a na-
pozókat, csónakázókat, társasági embe-
reket, mint az egészen más szándékkal 
közeledőket 

„Az erdei találkát vagy szeretkezést 
nem kell feltétlenül valamiféle nyomo-
rúságos dolognak tartani, megvan annak 
is a maga izgalma. Ha haza nem lehet 
menni, akkor nincs szebb, mint a termé-
szet lágy ölén. A promiszkuitás mindig 
is része volt a homoszexuális férfiak 
életének. Mintha az utóbbi időben tény-
leg gyakrabban történne az erdőkben, de 
az meglehetősen kényelmetlen, ha buj-
kálni kell. Az AIDS is lecsendesítette 
egy kicsit a bozótosban történő szeretke-
zést" (egy Seta-aktivista). 
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A sportcsarnok sarkán áll a város 
egyik francia gyártmányú, zenélő, mű-
anyag toalettje. Korábban itt a .Jenny 
teaházá"-nak nevezett, hasonló célú bá-
dogépítmény vonzotta a rászorulókat, de 
kénytelen volt félreállni a francia kultú-
ra útjából. ,A teaházban általában min-
dig minden hely foglalt volt, hasonlóan 
a Johannes templom melletti helyiség-
hez. Mindkettő az olimpia idején épült, 
aztán eltüntették őket az utcáról. Nem 
volt más megoldás, mint a Finlandia ház 
melletti sziklás park vagy a templom 
lépcsője szürkületben. Egyáltalán nem 
zavartak a járókelők, ha elkapott ben-
nünket a hév. De ma már nem érdekel az 
ilyen pornó megoldás" (egy negyven 
éves bőrruhás). 

A Róbert kávézójában jót nevetgél 
egy társaság a heterók kíváncsiságán. 
„Kérdezte is egyszer egy pasas, hogy 
csak nem a férfiakról beszélünk így. 
Dehogynem, és még a fenekét is meg-
nézzük. Egy alkalommal a boltban még 
a húst is a pulton felejtettem, amikor az 
eladóval szemeztem. De a szexről való 
beszélgetés inkább egyfajta izgató já-
ték. Van olyan haver, akinek még a ne-
vét sem tudom, de azt igen, hogy csak 
egy heréje van. Számomra a szex na-
gyon személyes ügy. Engem nem érde-
kel, hogy ki kivel fekszik össze. Min-
denki tegye a hálószobában, amihez 
kedve van" — jelenti ki a divattervező. 

Ilpo, a harminchárom éves szerkesztő: 
,A promiszkuitás elhallgatásával nem le-
het átfesteni a cégtáblát. A Seta nem akar 
erről beszélni a saját hírneve miatt Pedig 
tudomásul kell venni, hogy a homoszexu-
ális egy párkapcsolatot kereső kispolgár, 
a saját problémáival együtt A homokos 
előbb akar ágyba bújni, és csak azután 
megismerkedni. No de hány heterónak is 
álma az anonim szexuális kapcsolat! 
Amikor tizenkilenc évesen szexuális me-
nekültként megérkeztem Pohjanmaaból, 
először természetesen a Vanha kellariba 
mentem. Olyan élményekben volt ré-
szem, amit nem akartam még egyszer 
megélni. Nyolc évvel ezelőtt elkezdtünk 

járni Pekkával, az elején rettenetesen fél-
tékeny voltam és irigy. Akkor ő már ki-
próbáJt mindent, amit én még nem... Az-
tán jött az AIDS, és most már végképp le-
maradtam sok mindenről." 

Az egyik üzletember azt meséli, hogy 
tartós kapcsolatok esetén a környezetük-
ben gyakran bekeményedik a helyzet. 
„Ha két férfi egy ideje együtt jár, azt a 
kapcsolatot a homokos társadalom ritkán 
támogatja. Baráti körben akár szabályos 
harc is kialakulhat Az irigység munkál 
mindenkiben. 'Micsoda férfit engedtem 
el' — gondolják sokan. Mivel nincs ne-
mek közti megoszlás, ezért mindenki po-
tenciális partnemek számít Barátság, 
kapcsolat álom kotyvaléka ez az egész." 

A barátjával együtt lakó divattervező 
hangosan gondolkodik a játékszabályok-
ról. Rengeteg megoldás lehetséges. ,A 
nem szoros szexuális kapcsolatnál: ha te 
el akarsz menni mással, rendben, men-
jünk hármasban. Más esetben csak ak-
kor szabad félrelépni, ha a másik nem 
tudja meg. Vagy lépjünk félre mindket-
ten. És így tovább. Hiszen ezek közül a 
partnerek közül egyik sem az igazi." 

Az üzletember már öt éve jár ugyan-
azzal a férfival. A kapcsolat folytatódik, 
de most külön élnek. „Nagyon nehéz 
egy fedél alatt valakivel, ha annak felté-
telei vannak. Egy idő után kezd nyo-
masztóvá válni. Van akinek megfelel a 
hetero családmodell, nekem inkább ba-
rát és élettárs kell, a szexszel együtt. A 
Seta egyenjogúság-mozgalmával nagyon 
egyetértek, gondoljunk csak a törvé-
nyekre. Ha a homoszexuális házaspár 
egyik tagja meghal, akkor a családja 
örököl mindent. Mi csináltattunk vég-
rendeletet a barátommal, de még így is 
háromszoros örökösödési adót kell fizet-
ni a túlélőnek a heterocsaládokhoz ké-
pest Persze családot és élettársat nem a 
fennálló törvényekkel összhangban vá-
laszt az ember, hanem a szívével. És ha 
az egyikük vállalja az alárendelt szere-
pet úgy, mint a heterokapcsolatoknál 
szokás, akkor a házasság itt is tovább 
tart." 
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Változó Idők 

Az emberek erotikus élményeit nem le-
het korlátozni. A groteszk az egészben 
csupán az, hogy az AIDS szabályozza az 
eszközöket. Idővel változik tehát a szex 
is. A Seta újságja rendszeresen kínál egy 
sereg biztonságos ötletet, amelyet a he-
terók is kipróbálhatnak felüdülésképpen. 

És a város? Mennyire erotikus itt a 
légkör? 

Antu véleménye szerint Helsinki szel-
leme nem ébreszt vágyakat az ember-
ben. „Helsinki mérhetetlenül anti-eroti-
kus város, egysíkú és középszerű. Itt 
nincs meg az a nyers vagy szegényes 
erotika, mint például Londonban. A sza-
domazochizmusban is n. .0 /on hátul ál-
lunk, még tipikus jelzéseket sem lehet 
adni zsebkendővel vagy valami mással. 
A szadomazochizmus iránt sokan érdek-
lődnek Finnországban, ez nagyon jól ü-
lik népünk nyers természetéhez. De hiá-
nyoznak az igazi szadisták, mindenki 
mazochista akar lenni. Én is. Manapság 
leginkább az androgínia érdekel, nőisé-
gem és férfiságom autonóm egyesülése 
a saját testemben, privát szexuális éle-
tem egyáltalán nincsen. Az különben is 
hülyeség, mert mindig a társadalom 
uralkodó mintái valósulnának meg ben-
ne. Még a nők között is. Sokkal inkább 
kedvelem a. nyilvános szadomazochiz-
must az Extázis csoporttal. Az egyenru-
ha tud még rettenetesen felizgatni." 

Az év elején nyitották meg az Eisen-
stein klubot, elég gyér volt a közönség 

mindaddig, amíg egy fekete pár nem 
kezdett el vetkőzőszámot bemutatni. 
Legalább négyszázan vannak most is a 
teremben. Éjfélkor két afrofrizurás, jól 
fejlett hím ugrik a színpadra, az elől ál-
ló ifjabb nézők összenyomják az üres 
sörösdobozokat. A várakozástól kiszárad 
a torok, amint a csillogó bőr kivillan az 
esőkabát alól. Az első sorokban éhes 
szemű lányok segédkeznek. Kultúrák ta-
lálkozása! A homoszexuális showt a he-
terók is élvezik. 

A homoszexualitás benyomul az ut-
cákra, templomokba, irodákba, bankok-
ba, a parlamentbe. Letöri a város szűzi-
es derekát. Megkönnyebbülnek végre a 
művészek — pedig a homoszexuálisok 
jelentős része nem is közülük való. 
Semmi sem fogja vissza többé az örege-
dő költők tollát, hogy vonzalmuk jellege 
majd csak a haláluk után derülhessen ki 
róluk az utókor számára. 

Talán kevesebben mondják ezután az 
újságíróknak, hogy „névtelenül, termé-
szetesen". És amikor a tanár az iskolá-
ban a szerelem beteljesüléséről beszél, 
az antik görögökről is szól, arról hogy 
ők is tudtak felszabadultan, másként 
szeretni. Egyszer Mannerheim életrajzát 
is újraírják. A heterofiúk pedig felszaba-
dultan csapnak a fenekükre, hiszen 
olyan nagyszerű fóbia nélkül élni. 

(Kari Pyrhönen írása a helsinki City című 
lap 1990/11. számában jelent meg. 

Válogatta és fordította Szabó Ágnes.) 

Elavult az amerikai információs 
törvény, figyelmezteti R. Morin az 
újságírókat, ugyanis ez még a hagyo-
mányos keretek között szabályozta a 
kormányzati anyagokhoz való hozzá-
férést, számítógépes adattárolás ese-
tén viszont nem biztosítja az újságí-

rók számára ugyanazokat a lehetősé-
geket a tájékozódáshoz. Ehhez az 
eredeti törvényt ki kell egészíteni egy 
erre vonatkozó záradékkal, különben 
az információk egyre nagyobb része 
homályban marad a tájékoztatásra jo-
gosultak előtt. (Editor and Publisher) 



SZEMIOTIKAI SAROK 

Tony Wilden 

Gyakorlati szemiotika: stratégia és 
taktika 
Az alábbiakban részleteket közlünk a szerzőnek abból a 
tanulmányából, melyben szemiotikai és kommunikációs 
nézőpontból kísérli meg körvonalazni a társadalmi ós 
természetes kapcsolatok általános stratégiáját. Az egyes 
részletek önkényes kiemelését megbocsáthatóvá teszi, hogy 
megközelítése nem ad módot lineáris, lépésről lépésre történő 
magyarázatokra. Ahelyett, hogy az „egyszerűből" haladna a 
„komplex" irányába, ő a komplexből kiindulva a komplexitás 
struktúrái felé halad. 

Szintek, (sor)rendek és 
szembenállások 

Az emberi lény számára a kommuniká-
ció, beleértve a nyelvet is, egyrészt a 
realitásokat képviseli, másrészt része a 
realitásoknak, része az emberi kontex-
tusnak. Emberi kontextuson a minden-
napi élet valós, szimbolikus és képzelet-
beli kapcsolatainak totalitását értjük. 
Kontextusunk magában foglalja az 
anyagok és energiák átalakítását, fel-
használását és cseréjét. Ugyanakkor ma-
gában foglalja az információ termelését, 
fogyasztását, cseréjét és újratermelését 
is. 

Az emberi kontextus ilyetén formán 
magában foglalja az álmokat, az érzéke-
lést, a reményeket, a látomásokat és a 
fantáziát; a művészetet, a tudományt, a 
műalkotásokat; a beszédet, a zenét, a 
nyomtatványokat és képeket; a logikát, 
a memóriát és az imágókat; a tudatos és 
tudatalatti kommunikációt; a múltat, a 
közelmúltat, a jelent és a jövőt. 

Kontextusunk magában foglalja to-
vábbá az élő szervezetek genetikai és 
neurológiai szintjein szakadatlanul zajló 
információ-áramlást, kommunikációt, 

éppúgy, mint a létezésünket biztosító 
környezeti rendszer biológiai és ökoló-
giai szintjeit. Ezenkívül magában foglal-
ja a személyközi és egyéb kapcsolataink 
társadalmi, pszichológiai és gazdasági 
szintjein állandóan cserélődő informáci-
ót is. A természet, a társadalom és az 
egyén az anyagok és energiák átalakítá-
sa, valamint az információ-közvetítés és 
befogadás révén kapcsolódnak egymás-
hoz. 

A fentiekből számos következtetés 
adódik arra vonatkozóan, ahogyan, ami-
lyen módokon élünk, érzékelünk, és ele-
mezzük azt a kollektív realitást, mely 
emberré avat bennünket. Mindez szük-
ségessé teszi az anyag-energia és az in-
formáció közötti különbözőség definíci-
óját. 

Információ csak anyag-energia bázi-
son tárolható és továbbítható: például 
hullámok, részecskék és molekulák 
szintjén; természetes és szintetikus 
anyagok felhasználásával; emlékek, em-
lékeztetők és emlékművek révén. De az 
információ a valóságnak nem ugyanab-
ból a rendjéből ered, mint az információ 
bázisa. Ellentétben az energiával, mely 
ha átalakulások révén is, de mindig kon-
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zervált, az információ a mindennapi em-
beri és természeti aktivitások során te-
remtődik, másolódik, közömbösíttetik 
vagy éppen semmisíttetik meg. így mi-
közben a különféle információhordozók 
a fizikai „törvények" kényszere alatt áll-
nak, addig maga az információ nem. 

Anyag-energia és információ így nem 
egyszerűen minémiségükben különböz-
nek, hanem mindenekfelett a viszonylat 
szintjében ragadható meg eltérőségük. A 
szintek között ilyen és sok másfajta elté-
rés döntő a társadalom szemiotikai vi-
szonylatait tanulmányozó bármely elmé-
let szemszögéből. 

Hogy a viszonylat eltérő szintjeinek 
vonatkozásában elkerüljük a zűrzavart, 
hasznosnak tűnik a „sorrend" fogalom 
bevezetése — a szónak nem annyira sze-
riái is, inkább hierarchikus értelmében 
—, hogy a minket érintő kapcsolatok 
főbb rendszerei között különbséget te-
hessünk. A komplexitás sorrendjét úgy 
határozzuk meg, hogy az a komplexitás-
nak egynél több szintjét foglalja magá-
ban. 

Következő feladatunk megtudni, mi-
képpen tegyünk különbséget a komple-
xitás három fő (sor)rendje között; a fizi-
kai komplexitás rendje (a nem organikus 
kapcsolatok rendszere); az ökológiai 
komplexitás rendje (az organikus kap-
csolatok rendszere); és a társadalmi 
komplexitás rendje (a társadalmi, gazda-
sági és egyéb emberi kapcsolatok rend-
szere). 

Eltekintve nyilvánvaló fontosságuktól 
azért hangsúlyozzuk a létezésnek ezeket 
a fő rendjeit, mivel mindegyik világos 
határvonallal különböztethető meg a 
másiktól. 

A mikrorendszer szintjén az élet a 
nem-élettől egy kommunikációs rend-
szer megléte alapján különíthető el. Ez a 
kód/üzenet-rendszer a genetikus memó-
ria, mely a biológiai reprodukció inst-
rukcióit hordozza. Az élő és az élettelen 
közötti határvonal megnyilvánul a sejtek 
genetikai állományában és a vírusokban. 

A makrorendszer szintjén, bizonyos 

csekély kivételtől eltekintve, az ökoló-
giai komplexitás rendje a nem organikus 
rendtől a zöld növényekben tapasz-
talható fotószintézistől való függőség 
révén különböztethető meg. (A fotószin-
tézis a nap energiája segítségével vízből 
és széndioxidból szerves vegyületeket 
állít elő, főképpen szénhidrátokat, va-
gyis cukrokat, keményítőt és cellulózt. 
A folyamat során a zöld növények oxi-
gént szabadítanak fel.) A fotoszintézis 
teremti meg az élet legtöbb más fajtája 
számára a makrofel tételeket. 

A természet és a társadalom közötti 
határvonal megvonható a történelmileg 
kialakult emberi rokonsági rendszerrel, 
ahol is a nyelv segítségével lehetővé vá-
lik a rokonsági kategóriák artikulálása 
és megnevezése. Sok egyéb funkciója 
mellett az állam nélküli társadalmakban 
a rokonsági rendszer és az azzal össze-
függésben lévő rituálék kényszerítik ki, 
illetve ellenőrzik a társadalom gazdasá-
gi termelését azáltal, hogy meghatároz-
zák, ki lehet vagy ki kénytelen termelő-
nek lenni, milyen feltételek mellett és 
mikor. A rokonsági szabályok, például a 
kódolt instrukciók, szintén részét képe-
zik a társadalmi emlékezetnek, és a ro-
konság az, amely meghatározza, hogy a 
társadalmi rendszer, tagjai révén, mi 
módon teremtődik újjá a jövőben. 

Az a tény, hogy a valóság ezen három 
rendje megkülönböztethető egymástól, 
nem jelenti egyben azt is, hogy egymás-
tól elszigeteltek lennének. A közöttük 
lévő határok egy nyitott rendszer hatá-
rai, nem pedig korlátok vagy kikezdhe-
tetlen szférák. A három rend szabályos 
értelemben nem áll szemben egymással. 
Például minden ember a viszonylatok 
olyan konstellációját testesíti meg, mely 
egy és ugyanazon időben szervetlen, 
szerves, ökológiai és társadalmi. 

Függőségi hierarchiák 

Ha ezeket a kapcsolatokat az algebra 
nyelvén ábrázoljuk, egyszerűen bemu-
tathatjuk őket egy kétdimenziós topoló-
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gia ikonikus (képszerű) kommunikációs 
rendszerének használatával. A jel 

I I 

arra szolgál, hogy segítségével kijelöl-
jük a hierarchián belüli kényszer határ-
vonalait Egy kényszer a rendszerek és 
alrendszerek lehetséges aktivitásainak 
azon határait jelképezi, melyeket az ki-
kényszerít. A hierarchia vertikális di-
menziója azt a szintet jelzi, melynél egy 
bizonyos kényszer kifejti hatását a töb-
biekre. így a kultúra, a társadalom és a 
természet közötti valódi kapcsolat egy 
függőségi hierarchia, melyet az 1.1-es 
ábrán mutatunk be. 

Annak ellenőrzésére, hogy helyesen 
értelmezzük-e a függőségi hierarchiát, 
az eltörlési szabályt alkalmazzuk. 

Eltörlési szabály: egy függőségi rend-
szer orientációjának megvizsgálásához 
képzeletben sorban töröljük el vala-
mennyi szintet (rendet), és nézzük meg, 
mely másik szintek (rendek) fognak 
szükségszerűen kihúnyni ezek megszű-
nésével együtt. 

1. ábra 
A komplexitás fő rangsora: egy függőségi 

hierarchia 

í szervetlen természet I 

i szerves természet I 

I társadalom I 

í kuítúra 1 

Mivel tudjuk, hogy hosszútávú 
továbbélése szempontjából a társadalom 
függ a természettől, ezért azt is tudjuk, 
hogy a természet létfenntartó aktivitása-
inak kioltása (például a légszennyezés-
sel) szükségszerűen maga után vonja a 
társadalom kioltását is. Ezzel szemben, 
ha az emberi társadalom eltűnne, a ter-
mészet éppen onnan folytatná, ahol mi 
azt elhagytuk. így a természet ennek a 
függőségi hierarchiának a csúcsára ke-

rül, és ez a pozíciója a szükségszerűség 
eredménye, nem pedig az elméleté. 

Ha a kultúrát úgy tekintjük, mint a 
társadalmi lények konkrét aktivitásaiból 
fakadó eszméket és megnyilvánulásokat, 
akkor mind fennmaradása, mind repro-
dukciója a másik három rendtől függ. 

Egy függőségi hierarchiában minden 
magasabb rend az alatta elhelyezkedő 
rendek számára a környezetet (vagy más 
terminológiával élve az alapot) jelenti. 
(...) 

A változatosság kontextusa 

A változatosság olyan minta, mely az 
anyag-energia bázisból termett vagy ab-
ba íródott be (mutató). így a változatos-
ság anyag-energia is, és információ is. 
Hogy adott esetben az anyag-energia ve-
tülete, vagy az információ aspektusa 
lesz éppen a domináns, ez a kontextustól 
függ. 

Egy egyszerű ajtókulcs esetében pél-
dául a bereszelt rovátkák a kódolt infor-
mációk, melyek célja, hogy feloldják a 
zár peckeit, amelyek felismerik a kul-
csot Ugyanakkor a kulcs bevésései fizi-
kailag átrendezik a peckeket, amint a 
kulcsot betoljuk a zárba. A kulcs rovát-
kái információk, üzenetek egy a zárral 
közösen megosztott kódban. Mint 
anyag, a rovátkák ékként működnek, s 
amikor elforgatjuk a kulcsot, az emelő-
ként funkcionál. Ha a kulcsot és a zárat 
elválasztjuk egymástól, akkor a rovát-
kák információja egyszerűen zajjá redu-
kálódik. 

Mivel a zaj lényegében nem külön-
böztethető meg a változatosság egyéb 
formáitól (W. Ross Ashby), ezért az in-
formáció lényegében nem különbözik a 
zajtól. Egy adott rendszerben, illetve 
egy adott rendszer számára az informá-
cióként felismert változatosság változa-
tosságként lesz kódolva, míg az olyan 
változatosság, melyet nem információ-
ként ismerünk fel, csupán za j lesz, kó-
dolatlan változatosság. 

Ami az egyik rendszer számára csu-
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pán zaj, az a másik rendszer szemszögé-
ből lehet információ. A Merkúr bolygó 
pályájában megfigyelt változatosság, 
változás a newtoni mechanika számára 
csak zaj. Az einsteini relativitáselmélet 
számára viszont ez a változatosság nem 
egyszerűen információ, hanem döntő je-
lentőségű információ az elmélet kísérle-
ti igazolásához. 

Általános szabályként leszögezhetjük, 
hogy minél komplexebb egy adott rend-
szer, annál inkább alkalmas a változa-
tosság rendjeinek, szintjeinek és típusai-
nak lekódolására és információként való 
használatára. 

Bármely adott rendszerben egy adott 
időben a változatosság, az információ és 
a zaj közötti kapcsolódás a 2. ábrán be-
mutatott függőségi hierarchia lesz. A 
diagram minden hierarchikus kategóriá-
ja a változatosság jól megkülönböztet-
hető rendjét képviseli: kódolhatatlan, 
kódolatlan és kódolt változatosság. Az 
anyag-energia a különböző rendek lo-
gisztikus támpillére. 

Annak megállapításához, hogy egy 
adott rendszer számára mi a kódolhataüan 
és/vagy a kódolaüan, ismernünk kell a 
rendszer kapacitásait, céljait és korlátait 

2. ábra. Változatosság, za] és információ 

anyag-

energia 

kódolhatatlan változatosság 
l 1 

zaj 
I 1 

információ 
l 1 

Ha elfogadjuk, hogy az információ és a 
zaj lényegesen nem különböztethető meg 
egymástól, ebből szükségszerűen követ-
kezik, hogy kontextus nélkül nem létez-
het információ, azaz megkülönböztetés 
információ és zaj között (Egy fa földre 
zuhanása, mely egyetlen élő teremtmény 
által sem hallható, vibrációt kelt a leve-
gőben, mely azonban egyeüen hang nél-

kül visszhangzik ott.) A változatosság 
kontextusa a változatosságok közötti 
megkülönböztetés forpsa. Mindebből az 
is következik, hogy kontextus nélkül nem 
létezhet se közlés, se érzékelés, se jelen-
tés és — következésképpen — tudás sem. 

Egy adott rendszer esetében az infor-
máció rendet és zajt, rendezetlenséget 
fog képviselni. (A rend/rendezeüenség 
viszonylatok leírásában a „rend" szó 
használata nem tévesztendő össze egy 
hierarchiában a szintek eltérésének meg-
jelölésére való használatával.) Az infor-
máció és za j — rend és rendezeüenség 
— létezése előfeltételezi a kommuniká-
cióra képes alrendszerek létezését. A 
kommunikáció magában rejti, hogy ezek 
az alrendszerek célkereső rendszerek, 
mivel az információk sohasem közvetít-
hetők, vagy dolgozhatók fel bizonyos — 
tudatos vagy tudatalatti, biológiai vagy 
társadalmi — célra vagy célokra való 
orientáció nélkül. A kommunikáció le-
hetetlen kódolás nélkül, és a kódolás le-
hetetlen kontextus nélkül. így az infor-
máció, a rend, a kommunikáció, a kon-
textus és a célkeresés mind benne fog-
laltatnak a kódolt és a kódolaüan válto-
zatosság közötti eredeti megkülönbözte-
tésben, azaz benne rejlenek magában a 
kódolás tényében. 

„ Valamennyi ember közös csodája, 
hogy annyi millió emberi arc között 
nincs két egyforma. Épp ellenkezőleg, 
nagyon csodálkoznék, ha lenne két azo-
nos. Vegyük számításba, hogy hány ezer 
különböző szó szedhető ki minden gond 
és különösebb tűnődés nélkül huszon-
négy betűből; meg aztán az emberi szö-
vetbe hány száz szál van beszőve; nem 
nehéz tudomásul venni, hogy ez a válto-
zatosság szükségszerű." Sir Thomas 
Browne: Religio Medici (1643) 

A szükséges sokféleség elve 

W. Ross Ashby (zárt-rendszerű) kiberne-
tikai elméletének klasszikus kifejtésé-
ben (1956:186-7, 206-11), az általa be-
vezetett „szükséges változatosság törvé-
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nyét" arra az intuitíve nyilvánvaló tény-
re alapozta, hogy csak a változatosság 
képes csökkenteni vagy lerombolni a 
változatosságot. Azt már nem fűzte hoz-
zá, hogy csak a változatosság képes nö-
velni vagy megteremteni, illetve újrate-
remteni a változatosságot 

Ashby mint mérnök az ellenőrző és 
kommunikációs rendszerekben fellelhe-
tő zaj elnyomásával kapcsolatban írt. 
Lényegét tekintve a szükséges sokféle-
ség általa kifejtett elve azt állítja, hogy 
ha a változatosság, mellyel egy adott 
rendszer várhatóan találkozik környeze-
tében, mennyiségében nagyobb annál a 
változatosságnál, amit a rendszer feldol-
gozni képes, ez a rendszer stabilitását 
veszélyeztetni fogja, mivel nem lesz 
elég rugalmas ahhoz, hogy redukálja, 
abszorbeálja, elnyomja vagy transzfor-
málja a kódolatlan változatosságot (a 
zajt), mely őt fenyegeti. 

Más formában az elv azt mondja, 
hogy egy rendszer — R — kapacitása, 
mely szabályoz, ellenőriz vagy irányít 
egy másik rendszert — S —, nem halad-
hatja meg R-nek mint kommunikációs 
csatornának a kapacitását. Közönséges, 
mennyiségi értelmében Ashby elve tu-
lajdonképpen Claude Shannon ,A kom-
munikáció matematikai elméletében" 
(1949) kifejtett Tizedik teorémájának ki-
bernetikai megfelelőjeként fogalmazó-
dott meg. Ez a teoréma azt állítja, hogy 
annak a zajnak a teljes volumene, me-
lyet egy diszkrét jeleket továbbító fő 
kommunikációs csatornából egy korrek-
ciós csatorna segítségével eltávolítha-
tunk, szigorúan az információ kvalitatív 
bitjeinek azon számára korlátozódik, 
amennyit a korrekciós csatorna hordozni 
képes. Ashby szavaival „egy szabályo-
zónak a homeosztázis (szilárd állapot) 
elérése céljából történő használata és 
egy korrekciós csatornának a zaj csök-
kentése érdekében történő használata — 
homológ" (1956:211). 
- Ahogy a legegyszerűbb kibernetikai 

gép — a stacinér gőzgép sebességét sza-
bályozó lebegősúlyos szabályozó — 

esetében is láthatjuk, a kontroll megkö-
veteli a kontrollált reprezentációját. (A 
súlyok forgási középpontjuktól való tá-
volsága a gép sebességét reprezentálja.) 
Ashby elvét mint a reprezentáció elvét 
fogalmazhatjuk újra. Ugyanakkor meg-
fogalmazható ez általánosabb formában 
is, hogy ne csak a változatosság meny-
nyiségi vetületére vonatkozzon, hanem a 
változatosság minőségileg különböző 
szintjeire, rendjeire és típusaira is. 

A „sokféleséget" úgy definiálva, mint 
a „több, mint egy típus" (azaz több, 
mint egy minőség) kifejezőjét, azt 
mondhatjuk: bármely rendszer — nevez-
zük „R"-nek — kapacitása, mely egy 
másik rendszer sokféleségét képviseli — 
ez legyen „S" —, nem szárnyalhatja túl 
„R"-nek mint kódoló rendszernek a fle-
xibilitását. Ez a szükséges sokféleség el-
ve a reprezentációban. 

A szükséges sokféleség nem jelenti 
egyben azt is, hogy a reprezentáló rend-
szer („R") képes kell hogy legyen a 
reprezentált rendszer („S") teljes sokfé-
leségének reprezentálására, csupán azt 
jelenti, hogy „R"-nek képesnek kell len-
nie megjeleníteni az „S" rendszerben 
fellelhető változatosság alapvető, lekó-
dolt típusait Ha „S" minőségeket foglal 
magában, akkor „R"-nek tartalmaznia 
kell azok megfelelő reprezentációit. Ha 
„S" szinteket von maga után, akkor „R"-
nek is tartalmaznia kell megfelelő szin-
teket. Bármikor, amikor ez nem így van, 
a reprezentáló rendszer — például egy 
tudományos elmélet — redukcionista 
lesz. A redukcionizmus (leegyszerűsítés) 
anélkül lépi át a komplexitás szintjeinek 
és rendjeinek határait, hogy felismerné 
azokat. A szinteknek ez a szimmetrizáci-
ója maga után vonja a sokféleségek kö-
zömbösítését és így a minőségileg szig-
nifikáns információk elvesztését. 

A sokféleség redukciót 

Az ideológiai redukeonizmus igazi ha-
sonmásait fedezhetjük fel a szocio-öko-
lógiai összefüggésekben. Minden termé-



138 GYAKORLATI SZEMIOTIKA 

szetes ökoszisztéma felmutatja a hosszú-
távú életbenmaradásához nélkülözhetet-
len sokféleséget természetes környezeté-
ben, legyen az arktikus tundra, tenger-
parti szikla, vagy trópusi őserdő. A 
szükséges sokféleség minden ökológiai 
kontextusban nélkülözhetetlen a hosszú-
távú stabilitáshoz. Ha katasztrófák nem 
szólnak bele, ezek a rendszer-környezet 
viszonylatok mindaddig fennmaradnak, 
ameddig csak élet lesz a Földön. 

Egy természetes ökoszisztémában la-
kó fajok együttesen tartják fenn a sokfé-
leség egységét általános környezetük-
ben. Amikor ezeket a komplex összefüg-
géseket olyan folyamatok zavarják meg, 
melyekhez az ökoszisztéma nem adaptá-
lódott, mint az energiatermelés az örök 
fagy birodalmában, az ipari hulladékok 
tengerekbe, folyókba, tavakba való ürí-
tése, vagy a rablógazdálkodás szellemé-
ben végzett fairtás (ahogy ez az Amazo-
nas vidékén és Brit-Kolumbiában is ta-
pasztalható), az ökoszisztéma elveszíti 
stabilitását. Ez az instabilitás megtöri a 
különböző alrendszerekben, illetve az 
ökoszisztémában és az általános környe-
zetben korábban meglévő sokféleség 
egységét. A populációk közötti osszcil-
láció normális összefüggése könnyen át-
alakulhat a kibernetika által csak „vadá-
szataként aposztrofált jelenségbe, azaz 
a stabilitás soha többé el nem érhető di-
menziója utáni reménytelen keresésbe. 
Az instabilitás az ökoszisztémát valószí-
nűleg egy olyan, leegyszerűsítettebb ál-
lapotba kényszeríti, melyben kevesebb 
fajnak jut egy kisebb ökológiai élettér. 
Az ökológiai struktúrában bekövetkező 
ezen változás olyan ökoszisztémához 
vezet, mely ökológiai szempontból sok-
kal kevésbé produktív. Az ökoszisztéma 
az előrelátható jövőben nem képes a 
komplexitás ilyen redukciójából ismét 
talpra állni (v.ö. Polunin, 1972: 33-52, 
67-86). 

A nyugati ipari stratégiák ökológiael-
lenesek. A kifejlődött ökoszisztémákat 
— kölcsönös kapcsolódásaik sokfélesé-
gének nagybani lecsökkentésével — le-

rombolják, ahogy ez a Nagy Tavak „eut-
rofikációjá"-ban is megnyilvánul. A sok-
féleség kialakult forrásai (mint az 
anyag-energia típusai és az információ) 
egy sajátos ökoszisztémát szolgálnak ki, 
az ökológiai fejlődés minden redukciója 
a tényleges produktivitásban megnyilvá-
nuló hanyatlással jár együtt. 

Ugyanakkor a kapitalista piac sok kü-
lönböző, valaha létezett gazdasági rend-
szer sokféleségét rombolta le. Törté-
netileg ezt úgy valósította meg a kapita-
lizmus, hogy minden más gazdasági 
rendszert, mellyel kapcsolatba került, a 
bérmunka, az eladásra való termelés és a 
monokultúra visszafordíthatatlan függő-
ségébe kényszerített. A monokultúrás 
gyakorlat a helyileg adaptált növényi 
kultúrák sokféleségét a hibridek kevésbé 
széles választékával váltja fel. A hibrid 
monokultúra roppant mértékű petrolké-
miai támogatásra szorul (dízelolaj, fé-
regirtók, növényvédő szerek és trágya), 
csupa olyan termékre, melyekért szint-
úgy készpénzzel kell fizetni. Ezek az 
úgynevezett „zöld forradalom" tényle-
ges eredményei, mely az egész földke-
rekségen általánosan lecsökkentette a 
mezőgazdaság energiahatékonyságát. 

Ilyen módokon a társadalmi rend-
szerek, melyeket valaha a környezetük-
kel kölcsönösen kialakított kapcsolataik 
védtek — olyan kapcsolatok, melyek 
ezer és ezer évek próbáit állták ki —, 
hathatósan megfosztották magukat ezen 
kölcsönösen kialakított védernyőiktől. 
Egyre inkább az áruviszonyok rend-
szerének alárendeltjeivé váltak, mely 
rendszer a sokféleség homogenizációjá-
nak veszélyes hatásával bír az egész 
bolygón. Bateson nyomán most megfo-
galmazhatjuk a Flexibilitás Szabályt. 

Flexibilitás szabály. Azzal arányosan, 
ahogy egy rendszer sokfélesége reduká-
lódik, csökken a jövőbeni környezeti bi-
zonytalanságok átvészelését szolgáló 
flexibilitása is. A sokféleség ilyen le-
rombolása kimeríti a rendszernek a jö-
vőbeni változások esetére nélkülözhetet-
len vésztartalékait. 
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Más szavakkal, a rendszer egyre ke-
vésbé rendelkezik az akár mennyiségi, 
akár minőségi értelemben vett zavarokra 
való válaszadás képességével. A várat-
lan események lehetséges következmé-
nyeinek tartománya így egyre inkább a 
drasztikus, strukturális változások köré 
összpontosul: forradalom, evolúció, 
vagy kihalás. 

Wiener a kibernetikát a görögök után 
nevezte el „kormányosnak"; minden ki-
bernetikai rendszer kormányzóként, sza-
bályozóként működik. Gondoljunk arra, 
hogy Kari W. Deutch „A kormányzat 
idegpályái" című munkájában (1963) 
miként alkalmazott a politikatudomány 
terén egy minőségi kibernetikai megkö-
zelítést. A reprezentáció, az adaptáció és 
a kontroll szükséges sokféleségéből egy 
másik következtetés levonását is meg-
kockáztathatjuk: a Politikai Szabályét 
Politikai Szabály. Amilyen mértékben 
inadekvát a választott képviselők rend-
szerének sokfélesége azon emberek 
tényleges sokfélesége képviseletének 
vonatkozásában, akiket kormányoznak, 
nagy valószínűséggel olyan mértékben 
lesz a választott képviselet tirannikus. 

Érzékelés, jelentés és szándékolt 
jelentés 

Az információ — kódolt változatosság 
— nem rendelkezik belső közléssel vagy 
jelentéssel. Ahhoz, hogy a változatosság 
egy mintája információként jelenjék 
meg, egy kontextuson belül egy kód-
rendszer részét kell képeznie. Valami-
lyen cél vagy célok által szervezett 
„adó-vevő" kapcsolat része kell hogy le-
gyen. 

Egy magányos adó-vevő egymagában 
is képes információk előállítására és 
cseréjére (ahogy a remete bámulja a 
napnyugtát). De definíció szerint az 
adó-vevő egy más adó-vevők által bené-
pesített kommunikációs rendszer részt-
vevője. Tehát nem az egyéni célkereső, 
hanem a kommunikáció rendszere a 
szükséges és egyben elégséges feltétele 

is az információ kommunikálásának. A 
kommunikációs rendszer — szintjeivel 
és kódtípusaival — így valamennyi 
kommunikátorának kapcsolataiban köz-
vetít. 

A tudást úgy definiálhatjuk, hogy az 
az érzékelés, a jelentés és a szándékolt 
jelentés reprodukálása okán magában 
foglalja az információ szelekcióját és 
kombinációját Az információnak az 
anyag-energiából származtatható három 
alapvető fajtája van, mely logisztikai 
alátámasztást biztosít ahhoz, hogy az ér-
zékelés, a jelentés és a szándékolt jelen-
tés lehetséges legyen. 

Az információ két legalapvetőbb for-
mája az analóg és a digitális információ. 
Ezek együttesen tesznek lehetővé egy 
harmadik alapvető formát, az ikonikus 
információt. 

Analóg információ az, melynek kódolá-
sa folyamatosan változtatható, mint a szi-
nusz hullám oszcillációja, egy bizonyos 
ritmus, a térbeli távolság, az emberi időér-
zékelés. Az analóg információt megjelöl-
hetjük a ,.különbség" címkével is. 

Digitálison olyan információt értünk, 
melynek kódolása nem folyamatos. A di-
gitális információ diszkrét egységekből 
épül fel, mint ezek a betűk is, melyek 
mindegyikét az őt körülölelő rés képez-
te határok különítenek el a másiktól. (A 
digitális rés nem ugyanaz, mint a szó-
köz, egy minden oldalt kísérő rés-soro-
zat láncolataként felépülő szakadék.) A 
folyamatosság hiánya, és az általa lehe-
tővé váló rugalmasság így lényegi az in-
formáció digitális kódolása szempontjá-
ból. Jó példák erre: az ajtócsengő digitá-
lis oszcillációi, a teljes számrendszer, a 
DNA négytagú kódja, a „be" és a „ki", 
vagy hasonlóképpen az „igen" és a 
„nem" közötti rés, továbbá a nyelv na-
gyon sok fogalmi művelete (különösen a 
megnevezések és definíciók). A digitális 
információt „megkülönböztetésként" 
címkézhetjük. Legjellemzőbb felhaszná-
lási területük a nyitott és zárt rend-
szerek, valamint a rendszerek és környe-
zetük közötti határok definiálása. 
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Az ikonikus információ az analóg 
folytonosság és a digitális diszkontinui-
tás egyfajta szelekciója és kombináció-
ja. Egy alakzat környezetének érzékelé-
sében azáltal, hogy az alakzat és kör-
nyezete közé határt iktatunk, bizonyos 
távolságokat megkülönböztetésbe fordí-
tunk. A távolság digitalizálása ikonná 
formálja az alakzatot, mely analóg in-
formáció egy digitális határral hangsú-
lyozott potenciális végtelenséget rejt 
magában. A vizuális képek mint ikonok 
mellett számításba kell vennünk a tapin-
tási, a szaglási, az ízlelési és a hallásbé-
li ikonokat, éppúgy, mint a térbeli és 
időbeli orientáció ikonjait is. Az ikoni-
kus információra példák az analóg-digi-
tális karórák, a festmények, a videó, a 
zene, a költészet és a topológia kataszt-
rófaelmélete (René Thom). 

Az ikonok magukban foglalják a kü-
lönbséget is, és a megkülönböztetést is. 
így az ikonok analóg-digitális informá-
ciójának érzékelése — függetlenül a 
mögöttes folyamatok által használt in-
formáció fajtájától — hozza létre a fo-
lyamatosan változó és a teljesen diszkrét 
közötti határt. 

Az érzékelést most már úgy is defini-
álhatjuk, mint a túlnyomórészt analóg 
információ termékét, az érzelmek és ér-
zések alapját. A jelentés mint a túlnyo-
mórészt ikonikus információk terméke 
definiálható, ahogy ez a testi kommuni-
kációban és érzelmi ikonokkal kapcsola-
tos élményeinkben megnyilvánul („ér-
zelmi státus"). A közlés a túlnyomórészt 
digitális információk termékeként jelle-
mezhető, ahogy ez a szótári definíciók-
ban megmutatkozik. (Az érzékelés ezen 
szintjei közötti fordítások gyakran idéz-
nek elő paradoxonokat, és a hibás fordí-
tások patologikus következményekhez 
vezetnek.) Minden alkalommal, amikor 
„megnézzük az időt", ilyen egyszerű kis 
fordítási eset érhető tptten. Érzékeljük 
az idő múlását, megteremtjük az éppen 
elmúlt idő ikonját, és digitális közlést 
alkalmazunk, amikor azt mondjuk pél-
dául, hogy 11 óra 59 perc van. 

Ezen három szint hierarchikus kapcso-
latrendszerét a következő ábrában mu-
tatjuk be. 

3. ábra: A tudás alkotóelemei 

Információ 

érzékelés 

jelentés 

közlés 

A tudat és a fogalmak esetében a je-
lentés hasonlatos J.S. Mill „másodlagos 
(konnotáció) értelméhez" a közlés álta-
lában az ő „megjelölésének" (denotáció) 
felel meg. Ahogy sok konnotáció nem 
denotálható, éppúgy sok analóg érzéke-
lés és ikonikus jelentés nem fordítható 
le a közlés nyelvére. Mindazonáltal a di-
gitális kommunikáció alkalmas lehet 
analógiák és ikonok előidézésére — 
ahogy ez az írás és a beszéd költői és 
szónoki használatában szokásos —, és 
arra is, hogy létrehozza az analóg és 
ikonikus viszonylatok hozzávetőleges 
reprezentációját — ahogy ez megfigyel-
hető egy katódsugárcső képernyőjén. 

„Az Isten kézjegye valamennyi müvén 
rajta van, de nem grafikus vagy betűk-
ből írott módon, hanem azok különböző 
formái, szerkezetei, részei és működései 
révén, melyek alkalmas módon egybe-
gyűlve olyan szót képeznek, mely képes 
kifejezni természetüket." Sir Thomas 
Browne: Religio Medici (1643) 
(...) 

Célok, keretek és központozás 

A stratégia szemiotikai, s éppígy a sze-
miotika stratégiai megközelítésének 
hasznossága egyaránt lehetővé teszi szá-
munkra a kommunikálást, de nemcsak a 
kommunikáció, hanem a kommunikáci-
ós szintek vonatkozásában is. 

A „punktuáció" kifejezés az ötvenes 
évek végén, a hatvanas évek elején je-
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lent meg a szemiotikai és a kommuniká-
ciós elméletekben, ahol is az esemény-
sorozatok elrendezésének általános ér-
telmében volt használatos. Attól vált ez 
oly jelentőssé abban az időben, hogy be-
vezette a kommunikációs szintek fogal-
mát, mindezzel egyben utalva a kontex-
tualizációra. Azt mondta ez nekünk, 
hogy semmilyen kommunikációt nem 
elemezhetünk, illetve érthetünk meg 
adekvát módon azon a szinten, amelyen 
az helyet foglal, mivel minden kommu-
nikáció kontextusaival összefüggésben 
van megszervezve. 

A punktuáció még mindennapi értel-
mében is magában foglalja az organizá-
ciós szinteket. Egy mondat központozá-
sa (beleértve a zárójeleket) feltételezi a 
kommunikációnak egy olyan szintjét, 
mely különbözik attól az alfabetikus 
üzenettől, melyet a mondat átvisz. An-
nak felismerése, hogy a DNA négy-egy-
ségű kommunikációs rendszere hármas 
üzenetek sorozatában („codon") közpon-
tozott, a fogalomnak egy sokkal széle-
sebb alkalmazást biztosított, mint az ele-
inte várható lett volna. Húsz év eltelté-
vel már tudjuk, hogy a genetikai infor-
máció, túl azon, hogy leírt, központozott 
és leolvasott, ugyanakkor átírt, átfordí-
tott és átvitt is. Manapság már úgy tű-
nik, hogy megszerkesztett is. 

A központozás legáltalánosabb értel-
mében annak felismerése, hogy ugyanaz 
az üzenet több úton is központozható, 
maga után vonja azt is, hogy van egy et-
től elkülönülő — „téves központozás-
nak"-nak nevezett — hibakategória; és 
így egy világosan megkülönböztethető 
— „újraközpontozásnak" nevezhető — 
radikálisan kritikai kategória (Hammer, 
1981: 79-115). 

A központozás fogalmat itt most kor-
látozott értelemben fogjuk használni, 
úgy definiálva, mint amely a „kerete-
zés"-nek van alárendelve. Ez a megkü-
lönböztetés egy magasabb szintű hiba-
kategóriát is bevezet, nevezetesen a „té-
ves keretezést"; továbbá a kritikának is 
egy másik szintjét, az „újrakeretezést". 

Megfigyelhetjük, hogy miközben a keret 
kényszeríti ki a központozást, nincs az 
az újraközpontozás, mely képes lenne 
korrigálni egy alkalmatlannak tűnő ke-
retet. Amikor azt tapasztaljuk, hogy nem 
vagyunk képesek viszonylatok egy adott 
készletének helyénvaló újraközpontozá-
sára, tudnunk kell, hogy a hiba, vagy a 
hibák egy magasabb szinten találhatók, 
például a keret szintjén. 

Ha nem tudunk adekvát módon újra-
formálni egy keretet, az azt jelenti, hogy 
a hiba egy ennél is magasabb szinten he-
lyezkedik el, melyet úgy definiálhatunk, 
mint a célok megfogalmazása szintje. A 
célok megfogalmazása pedig mindazon 
kontextus, vagy kontextusok alárendelt-
je, melyek mindezen aktivitásokat ma-
gukba ölelik. (Ezt a hierarchiát a 4. áb-
rán mutatjuk be.) 

Ekviflnalitás 

Egy bizonyos kontextushoz illeszkedő vi-
selkedésmód meghatározásának lehet né-
hány célja. Lehet néhány keret, mely el 
fog érni egy bizonyos célt Lehet néhány 
helyénvaló központozás egy kereten be-
lül. így ezek a kategóriák rendszerint egy 
szintnél többet foglalnak magukba. Cé-
lok, keretek és központozások ily módon 
felállítanak egy „rendet" egy hierarchiá-
ban, ahogy ezt az előzőekben definiáltuk. 

Mindebben implicit formában az ekvi-
finalitás fogalmát fedezhetjük fel. Az 
ekvifinalitás azt jelenti, hogy szerves és 
társadalmi rendszerekben ugyanazt a 
célt eltérő kiindulási feltételekből is el-
érhetjük, és ugyanaz a cél különböző 
utakon is megközelíthető. Nincs szük-
ségszerűen egyetlen egy út, gyakran 
még csak a legjobb út sem létezik egy 
adott cél elérésében. 

A fentiek magukban rejtik Ray Bird-
whistell axiómáját, miszerint „semmi 
egy kommunikációs rendszerben soha-
sem történik" —, éppúgy, mint Warren 
McCulloch axiómáját, miszerint minden 
üzenet egyidejűleg egy riport (különféle 
szituációkkal kapcsolatban) és egy pa-
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rancs (mélyet valamely módon végrehaj-
tanak, beleértve magát a parancsmegta-
gadást is). A hallgatás például aranyat 
érhet, de ez is kommunikáció. 

A célok megfogalmazása maga után 
vonja a célok megváltoztatásának képes-
ségét, mely viszonylag komplex rend-
szerek sajátja, és viszonylagos működé-
si rugalmasságuk (viszonylagos szemio-
tikai szabadságuk) egy jelzője. Nem 
minden élő rendszer képes célok megfo-
galmazására; céljaik az evolúció és a 
környezet, azaz kontextusaik produktu-
mai. Az ilyen rendszerek esetében a cé-
lok megfogalmazása és a célkövetés 
nem különbözőek. 

A fordítás kontextusa 

Nem vagyunk képesek sem megérteni, 
sem lefordítani egy üzenetet anélkül, 
hogy legalább ne ismernénk annak kere-
teit és központozását. Vegyük például 
egy jelsorozatnak egy bizonyos jelrend-
szerből (notációból) egy másikba törté-
nő átfordítását. Tételezzük fel, hogy a 
célok megfogalmazása azt sugallja ne-
künk, hogy a jelek egy bizonyos soroza-
ta nem más, mint egy számsor. Tételez-
zük fel, hogy az üzenet kerete alapján a 
számsorozat bináris rendszerben lévő-
nek tekintendő. Mit jelelent a 
„0000010100111001011110111" bináris 
sorozat decimális rendszerben? (Tízes 
számrendszerben minden balra eső he-
lyiérték tízszerese az őt követőnek; a 
kettes számrendszerben kétszerese.) 

Anélkül, hogy ismernénk egy bináris 
számsorozat központozását, nem tudjuk 
megmondani, miként kell azt lefordíta-
nunk. 

Ha a sorozat úgy van központozva, 
hogy minden jel egy egyszerű üzenetet 
képvisel (0,0,0,...), úgy a sorozat deci-
mális rendszerben pontosan azt jelenti, 
amit bináris rendszerben jelent. Ha 
azonban a kettes alapú sorozat jelpá-
rokba központozott (00,00,01,01,...), 
akkor a következő 12 tízes számrend-
szerbéli számba fordíthatjuk át: 

0,0,1,1,0,3,2,1,1,3,1,3. Ha a központo-
zás szerint hármas csoportokkal van 
dolgunk, akkor a fenti bináris sorozat 
decimálisba fordítása a következő: 
0,1,2,3,4,5,6,7. És hogyha az egész so-
rozat úgy van központozva, hogy az 
egyetlen üzenet, akkor ez decimális 
rendszerben annyit tesz, mint 342391. 

Stratégia és taktika 

A 4. ábra összefoglalja a célok meghatá-
rozása, a keretezés, a központozás sze-
miotikai kategóriáit és az üzenetek arti-
kulációját a célkereső rendszerek általá-
nos elméletével. A szemiotikai aktivitás 
négy rendje megfelel az általános straté-
gia négy rendjének. Ezen rendek mind-
egyike néhány szintet foglal magában. 

Ahogy az ábra is mutatja, az átfogó 
célok meghatározása a kontextus egy 
funkciója, és minden rend formálója az 
alatta lévő rend, vagy rendek kontextu-
sának. Amikor a tényleges kontextust 
nem helyénvalóan értékelik, azaz rész-
ben vagy egészében képzeletbeli módon 
van feldolgozva, akkor az erre válasz-
képpen kialakított nagy stratégia hason-
lóképpen képzeletbeli lesz. Valós kon-
textusok kapcsán megfogalmazódó kép-
zeletbeli perspektívák képezik a straté-
giák elveszítésének fő forrását, ahol 
mind a győztes, mind a vesztes taktika a 
stratégia kudarcához vezet. 

Jelen szándékaink esetén a nagy stra-
tégia rendje megfelel a tárgyalandó álta-
lános perspektívák céljainak. A helyes 
stratégia megfelel a speciális aktivitások 
„hogyan", ,Jiol" és „mikor" vonatkozá-
saiban meghatározó jelentőségű külön-
böző kereteknek — olyan speciális akti-
vitások is ideértendők, mint például en-
nek a cikknek a megírása —, s szándé-
kaink szerint mozgatója a célok haté-
konnyá tételének. A nagy taktika — 
mely olyan szorosan összekeveredik a 
helyes stratégiával, hogy a közöttük va-
ló különbségtétel már szinte lehetetlen 
— megfelel a sajátos manővereken ala-
puló műveletek központozásának. A kis 
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4. ábra: Az általános stratégia függőségi hierarchiája 

kontextus(ok) 

az általános oélok megfogal-
mazása 

(nagy stratégia) 

logisztika a tervek keretezése felderítés 

(anyag-energia) (stratégia) (Információ) 
(információ) (Intelligencia) 

a műveletek központozása 
(nagy taktika) 

működésben lévő üzenetek 
artikulációja 
(kis taktika) 

taktika megfelel az általam is használa-
tos ikonikus és digitális jelentések beve-
tésének és tényleges artikulációjának. 

A logisztika a segédeszközök köréből 
való, mely nélkül semmilyen stratégiai 
és taktikai követelmény nem tehető ha-
tékonnyá. A felderítés a kontextus, vagy 
kontextusok értékelésének köre, azaz 
amit rendszerint „intelligenciának" ne-
vezünk. 

Az általános stratégia négy rendje 
benne rejlik a szervezet és a kommuni-
káció valamennyi fajtájában. Azonfelül 
a stratégiai modell az elmélet és gyakor-
lat keresztkapcsolat-rendszerének is 
alapmodellje. Elmélet nélkül mind a tu-
datos, mind a tudattalan gyakorlat lehe-
tetlen, és fordítva, minden elméletnek 
megvan a gyakorlatbéli megfelelője, 
még az elmélet hatásba fordítása elmu-
lasztásának gyakorlatát is beleértve. 

Katonai fogalomhasználattal a nagy 
stratégia: a politika és az átfogó célok, 
prioritások rendje, beleértve a szövetsé-
gek fenntartását és a háború folytatásá-
hoz megkövetelt természeti és emberi 
erőforrások védelmét A stratégia: a ka-
tonaság és egyéb eszközök igénybevéte-
lének művészete a politikai célok sajá-
tos módon, sajátos helyszíneken és sajá-
tos időben való beteljesítéséhez. A nagy 
taktika a maguk teljes komplexitásában 

értendő főműveletek szervezetét érinti, 
míg a kis taktika a mezőny valamennyi 
harcos résztvevőjének tényleges viselke-
désformáját. 

Mind a stratégia, mind a nagy taktika 
magában foglal olyan lényegi összetevő-
ket, mint a döntési és végrehajtási se-
besség, a kezdeményezés megragadása, 
az erő koncentrációja és koordinációja, 
a közbülső célok és az akcióba lendülés 
szintjeinek szelekciója éppúgy, mint a 
siker kiaknázásához, előre nem látható 
nehézségek kiküszöböléséhez és várat-
lan alkalmak előnyeinek megragadásá-
hoz szükséges tartalékok fenntartása. 
Továbbá magukban foglalják a kommu-
nikáció és az ellátás védett vonalainak 
fenntartását, egy biztos visszavonulási 
bázist és végül, de nem utolsósorban az 
oda való eljutás eszközeit (Chandlertől 
adaptálva, 1974). 

Akár az élet, akár a halál stratégiájá-
ról legyen is szó, egy adott környezetbé-
li célkereső rendszer nagy stratégiájának 
szintjén nem feltétlenül találkozunk 
ugyanazzal a stratégiai jelentőséggel, ha 
akár térben, akár időben a rendszer/kör-
nyezet viszonylat határvonalai megvál-
toznak. Hasonlóképpen az, ami az egyik 
rendszer/környezet viszonylatban straté-
giaként funkcionálhat, egy másikban 
taktikaként működhet. Ezáltal a kritikus 
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stratégiai döntés bármely szinten és bár-
mely szituációban „rendszer(ek)" — 
szövegek — és „környezet(ek)" — kon-
textusok — határának vagy határvonala-
inak korrekt kijelölése. 

A működő kommunikáció hierarchi-
kus modellje lehetővé teszi számunkra 
bármely általános stratégia szükséges 
struktúrájának megértését, beleértve a 
vizsgálódás stratégiáját is. Mindaddig, 
amíg megfelelő módon vizsgáljuk és de-
finiáljuk azoknak a rendszereknek a 
tényleges rendjeit, szintjeit és egyéb ha-
tárvonalait, melyekkel foglalkozunk, 
módunkban áll a társadalmi és szerves 
valóság sok rendjének és sok egyéb 
rendszernek stratégiai és taktikai vi-
szonylataival kapcsolatos döntéseket 
meghoznunk, és értékelni azokat. Ez va-
lójában a valóságos rendszer/környezet 
viszonylatok, a létünket biztosító tényle-
ges gazdasági rendszer-viszonylatok ál-
talános modellje. 

A modell felmutatja a szükséges sokfé-
leséget Eszünkbe juttatja, hogy ha a 
komplexitás egyik rendjének megfelelő 
információt a komplexitás egy másik 
rendjével kapcsolatos döntéshozatalhoz 
használjuk, akkor az ennek eredménye-
képpen a logikai típusok között fellépő 
konfúzió szerencsétlennek bizonyulhat 
Ez arra is figyelmeztet bennünket, hogy 
ne keverjük össze a rövidtávú továbbélést 
szolgáló stratégiákat a hosszútávú túlélést 
biztosítani hivatott nagy stratégiával. 

Ezzel el is jutunk a Túlélési Szabály-
hoz. 

Túlélési szabály. Bármely rendszer — 
például az állam-, vagy magánkapitaliz-
mus —, melyet rövidtávú túlélési straté-
giája vagy/vagy konfliktusba sodor azzal 
a környezettel, melyre hosszútávú túlélé-
se érdekében támaszkodik — például ter-
mészet, emberi lények —, végül is szem-
be kell, hogy nézzen az evolúcióval, a 
forradalommal vagy a kipusztulással. 

Az általános stratégia négy rendje 
szorosan összefonódik egymással, úgy-
hogy mindig adódnak olyan, a határvo-
nalak megvonásával kapcsolatos dönté-

sek, melyek nem megoldhatók. (Általá-
nosabban megfogalmazva ezen határvo-
nalak mentén fogunk éppen a paradoxo-
nokba ütközni.) Mindazonáltal általában 
nem veszítjük el a talajt a lábunk alól, 
ha sosem tévesztjük szem elől, hogy a 
valós életben a nagy stratégia a stratégi-
á t a stratégia a nagy taktikát és a nagy 
taktika a kis taktikákat közvetíti. 

Vagy szemiotikai megfogalmazással 
élve: a célok meghatározása közvetíti a 
tervek keretezését (körvonalazását), a 
tervek keretezése közvetíti a műveletek 
központozását, és a műveletek közpon-
tozása közvetíti a működésben lévő üze-
netek artikulációját. 

így azt látjuk, hogy a téves központo-
zás és az újraközpontozás elsődlegesen 
taktikai kérdések, miközben a célok 
megfogalmazása, a téves keretezés és az 
újrakeretezés elsődlegesen stratégiaiak. 
Es adottnak véve a viszonylatok szintje-
inek ezt a távlatát, biztosnak kell len-
nünk annak felismerésében, hogy több-
dimenziós problémák többdimenziós 
stratégiákat követelnek. 

Dióhéjban összefoglalva, ahogy azt 
Batesontól tanultuk, minden magatartás-
forma kommunikáció, de a kommuniká-
ció egyes szintjei sokkal fontosabbak le-
hetnek másoknál. 
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TALLÓZÓ Könyvekről 

Nyomásra alkalmas 
Joseph C. Goulden: Fit to print. Lyle 
Stuart Inc., Secaucus, New Jersey, 
1988. 

E könyv tárgya — amint azt alcíme is 
érzékelteti — A.M. Rosenthal és korsza-
ka, azaz a New York Times volt főszer-
kesztőjének éléte és működése, elsősor-
ban abban a két évtizedben, amikor g y ^ 
korlatilag az Egyesült Államok és a vi-
lág egyik legjelentősebb napilapjának az 
élén állt. A könyv címe a, lap jelmonda-
tából származik, amely szerint abbair 
benne van „minden hír, mely nyomásra 
alkalmas". 

A szerző, Joseph C. Goulden. ismeiT 
író, aki a közélet, a politika, a tájékoz-
tatás világának számos előtérben áltór 
kérdéséről írt könyveket és tanui-v 
mányokat. Ezt a könyvet annak a- mint-
egy 300 interjúnak az alapján készítet-
te el, melyeket 1984 decembere és 
1986 júliusa között folytatott; beszél-
getőpartnerei főleg a New York Times 
akkori, illetve korábbi alkalmazottai 
voltak, valamint olyan személyek, akik 
valamilyen módon figyelemreméltó 
kapcsolatban álltak a lappal vagy ma-
gával Rosenthallal. A beszélgetőpartne-
rek egy része azonban csak nevének 
említése nélkül volt haj landó megnyi-
latkozni, mert tartott Rosenthal, illetve 
a New York Times megtorlásának a le-
hetőségétől. Erre egyes példák alapján 
kellő alapjuk is volt. Maga Rosenthal 
több mint egy évig nem volt hajlandó 
szóba állni Gouldennel, de amikor 
megtudta, hogy kb. kétszáz interjú már 
elkészült, akkor feltehetően felülkere-
kedett benne a kíváncsiság, és szóba 
41U vele: négy alkalommal hosszabb 

beszélgetésre került sor, egyszer pedig 
lehetővé tette Gouldennek, hogy jelen 
legyen olyan szerkesztőségi értekezle-
ten, ahol a következő napi New York 
Timest összeállították. 

Volt azonban még egy oka annak, 
hogy Rosenthal nem lelkesedett ennek a 
könyvnek az elkészüléséért: neki magá-
nak volt egy többszázezer dolláros szer-
ződése a Time Books-szal, a lap könyv-
kiadói részlegével, hogy megírja emlék-
iratait, és így nyilván nem volt ínyére, 
hogy egy másik szerző írja el előle az ő 
v isszaemlékezései t. 

A szépszámú interjú alapján a szerző 
világosan kifejti, hogy Rosenthalt az őt 
közvetlenül körülvevő világ egyrészt 
nagyra értékelte képességeiért és követ-
kezésképpen sikereiért, másrészt viszont 
bírálta és megvetette számos személyes 
tulajdonságáért. Mindenki elismerte, 
hogy a lapkészítésnek nem volt olyan 
fázisa, amelyben Rosenthal ne nyújtott 
volna elsőosztályú teljesítményt. Egy 
Öreg barátja szerint „a legtehetségesebb 
gazfickó, aki valaha is betette a lábát 
egy szerkesztőségi szobába". Egy másik 
jellemző vélemény szerint „rendkívül 
gyors volt a koncepció kialakításában, 
megvalósításában és értékítéletében". 

Ezeknek a kivételesen jó képességek-
nek volt köszönhető, hogy Rosenthalnak 
jelentős szerepe lehetett a lap megmen-
tésében, amikor a 70-es évek közepén 
majdnem tönkrement. E kedvezőtlen 
helyzetnek számos oka volt: New York 
változó demográfiai helyzete, a hirdeté-
sek egész helyzetének a megváltozása a 
televízió hatására, az olvasási szokások 
és érdeklődés jelentős módosulása, ma-
gának a hatalmas városnak a sajátos ba-
jai, a szakszervezetek diktátumai a lap-
tulajdonosok és -szerkesztőségek számá-
ra stb. Ezek a kedvezőtlen jelek és hely-
zetek részét képezték annak a hatalmas 
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korszakváltásnak, amely az utóbbi évti-
zedekben az amerikai újságírás számára 
alapvető kihívást jelentett. Ezekben az 
évtizedekben alakult át a hagyományos 
munka olyan formában, hogy a száguldó 
riporterek és az intuíció alapján működő 
szerkesztők helyét átvették az egyete-
mek által kitermelt specialisták, akik 
megteremtették a sajtóban is a számító-
gépek és videotextek birodalmát. Míg 
négy-öt évtizeddel ezelőtt még vala-
mennyi lap nagyrészt vagy teljesen a hi-
vatalos verziókat közölte azokban a kér-
désekben, melyekben volt hivatalos ver-
zió, a nyolcvanas évek közepére, amikor 
Rosenthal karrierjének végéhez közele-
dett, főleg a New York Times, de ki-
sebb-nagyobb mértékben más orgánu-
mok is, a kutatómunka alapján kidolgo-
zott jelentéseket hozta. Rosenthalnak és 
munkatársainak az érdeme nem kis mér-
tékben abban állt, hogy abban a kor-
szakban, amikor a televízió lett az infor-
mációszerzés legfőbb eszköze, a New 
York Times — és természetesen más la-
pok is ezt tették több-kevesebb sikerrel 
— azáltal tudott sikeres túlélővé válni, 
hogy az embereket olyan híranyagokkal 
látta el, melyek mélységükben, értelme-
zésükben messze túlszárnyalták a televí-
zió híradóinak bármilyen módon szer-
kesztett anyagait. 

E könyv értékelése szerint — mely 
egybe esik sok más értékeléssel — a 
New York Times Rosenthal korszakában 
az amerikai sajtó világában egyértelmű-
en az élre került, és majdnem hasonló 
szerepet tölt be nemzetközi viszonylat-
ban is. A szerző határozottan úgy véli, 
hogy a lap értékelését a hazai es nem-
zetközi események alakulásáról szinte 
hivatalos verzióként lehet felfogni. Ez 
nagyrészt annak a következménye, hogy 
talán egyik lap sem fordít annyi figyel-
met, időt, energiát és pénzt arra, hogy 
komolyan vegye a hírek gyűjtését, szer-
kesztését és kinyomtatását. Figyelemre 
méltó körülmény, hogy a hírek és a ri-
portok általában saját emberei, tudósítói 
tollából látnak napvilágot, nem pedig 
hírügynökségek anyagainak a felhaszná-
lásával, amint azt szinte valamennyi lap 
teszi. 

Már a méretek is impresszívek. A 
New York Times szerkesztőinek, ripor-

tereinek és más alkalmazottainak a szá-
ma ezer körül mozog, ami ebben a mű-
fajban a legnagyobb a világon. Ezek az 
emberek a New Yorkban levő központi 
szerkesztőségben és az Egyesült Álla-
mok különböző részeiben működő tizen-
kilenc irodában tevékenykednek, míg 
negyven körül mozog külföldi tudósítói-
nak száma. Nyilvánvalóan ez nem cse-
kély kiadást jelent, mivel csak egy-egy 
külföldi tudósítói poszt fenntartása a 
lapnak évente 187 ezer dollárba kerül. 
Magának a központi hírszerkesztőség-
nek az évi kiadásai 37 millió dollárt 
tesznek ki. Ez utóbbi hírszerkesztőség 
egyébként Rosenthal egyik erőssége 
volt. 

Bár a New York Times kétségkívül az 
Egyesült Államok legjelentősebb napi-
lapja, mégis inkább csak a keleti partvi-
déken olvassák, de országosan is előfi-
zethető. Arra azonban a szerkesztőség 
nagyon büszke, hogy a Boston-New 
York-Washington sávban, melyet általá-
ban az ország talán legfontosabb politi-
kai övezetének tekintenek, az évi 50 
ezer dollár felett kereső személyek egy-
harmada, a vasárnapi kiadást 45 százalé-
ka olvassa. Az amerikai elit e lappal 
még iskolás korában megismerkedik an-
nak számos népszerű kiadványán ke-
resztül, melyek egy része kifejezetten az 
iskolások számára készül. Ezért is tekin-
tik a napilapot az Egyesült Államok leg-
befolyásosabb sajtótermékének. 

E sorok írója, aki egy időben hat évet 
töltött el a világnak abban a részében, 
személyesen is tudja tanúsítani, hogy a 
New York Times az amerikai törvényho-
zás és kormányzás embereinek a legfon-
tosabb hírforrása. Amikor például a kül-
ügyminisztérium munkatársai reggel 
megérkeznek munkahelyükre, tevékeny-
ségüket a lap olvasásával kezdik, amit 
természetesen kiegészítenek más forrá-
sok is, melyek részben már bizalmas jel-
legűek. Ugyanez vonatkozik az amerikai 
főváros és New York külföldi diploma-
táira is. 

Amikor a hetvenes évek közepén a 
legnehezebb idők jártak a New York Ti-
mesra, két ember állt a lap élén: a ne-
gyedik generációs német-zsidó szárma-
zású Arthur O. Sulzberger, aki a kiadó 
volt, és az első generációs orosz-zsidó 
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származású A.M. Rosenthal. Az együtt-
működés nem minden tekintetben volt 
mintaszerű, mert az arisztokratikus beál-
lítottságú kiadó és az önmaga erejéből 
felemelkedő főszerkesztő gondolkodás-
módja különbözött egymástól. A veszély 
azonban egybekovácsolta őket és a bu-
kás szélén álló vállalkozás egy évtized 
múlva már évente mintegy 1,4 milliárd 
dolláros bevétellel rendelkezett, amiből 
116 millió volt a tiszta nyereség. 

A.M. Rosenthal élete és munkája négy 
évtizeden keresztül teljes mértékben 
összefonódott a New York Times-szal, 
számára talán mindennél ez volt a leg-
fontosabb. Nem egyszer mondta: .Ami-
kor belépek a New York Times előcsar-
nokába, a gerincem táján mindig bizser-
gést érzek". 

TévémutációK 
Télévisions/mutations. Communicati-
on, 51. 1990. Seuil 

Hovatovább évtizedek óta foglalkoztat 
bennünket a kérdés: tulajdonképpen mi 
is a televízió? Képalkotási technika? 
Különféle csatornákon közvetített prog-
ramok — tájékoztatások, hírek, viták, 
játékok, szórakoztató műsorok — együt-
tese? Vagy az állítólagos „tömegkultúra 
mindent uraló formája? Minden bi-
zonnyal ez is, az is, sőt amaz is — ám 
ha eddig az ehhez hasonló kérdések 
megválaszolásán törtük a fejünket, most 
még nagyobb bajban érezhetjük magun-
kat. Mert az utóbbi években olyan mér-
vű és olyan hatásokkal járó felbolydulás 
figyelhető meg az egyetemes televízió-
zásban, amely már-már indokolttá teszi, 
hogy audiovizuális korszakváltásról be-
széljünk. íme, a „paleotelcvízió" kora 
után ránk köszöntött a „neotelevízió" 
kora. 

A Communications legújabb, a tévé-
mutációkkal foglalkozó gyűjteményes 
kötete néhány nagy horderejű változás-
sal foglalkozik, melyek napjainkban zaj-
lanak: ilyenek a műsorszerkesztés tartal-
mában és hangnemében, a műsorok és 
reklámok viszonyában,a fogyasztás mi-

kéntjében, a kínálat és az igény felméré-
sére szolgáló rendszerekben, a gazda-
ságpolitika alakulásában, valamint az ál-
talános helyzetben (már ami a nemzeti 
és/vagy nemzetközi szervezetektől a he-
lyi televíziókig lebontható helyzetet il-
leti) bekövetkezett változások. 

E sokféle témát e kötet sokszínű meg-
közelítésben és széles horizontú távla-
tok megrajzolásával igyekszik körüljár-
ni. A figyelmes olvasó cikkről-cikkre 
haladva egy vita résztvevője lesz, mely-
ben egymást erősítő, igazoló álláspontok 
éppúgy fellelhetők, mint a valódi egyet 
nem értésig eljutó különvélemények, 
sőt, az elméleti vonatkozások és a mód-
szertani megközelítések terén megmu-
tatkozó eltérések. Az, hogy ma ki-ki 
mást ért a kommunikáció fogalmán, 
másként látja a televíziót és annak néző-
it, másként viszonyul a nyilvánossághoz 
vagy éppen az értelmiség szerepének fo-
galmához, még nem ok a csüggedésre: a 
különbségek számbavétele elengedhetet-
len a feltárómunkához, s a hatása is ter-
mékenyítőbb, mint a mesterséges egy-
séggel fenntartott ingatag egyetértésnek. 

A kötet első tétele a nézőt állítja a kö-
zéppontba, s olyan megállapításokra jut, 
hogy a paleotelevízió nézője nem 
ugyanaz, mint a neotelevízióé; olyan 
kerdéseket vet föl, hogy voltaképpen 
hány közönség létezik, meg hogy a kö-
zönségmérés (audiometria) nem fogha-
tó-e fel a közvetlen demokrácia mérté-
kére utaló szavazási formának? 

A második tétel témája maga a mű-
sor, közelebbről annak négy típusa: a 
sport-, a gyerek-, a gazdasági és a publi-
cisztikai műsor. A sportműsorok ürü-
gyén egy újfajta, szemiokognitív meg-
közelítésnek (a szemiolingvisztikai és a 
szemiopszichoanalitikai mintájára) va-
gyunk tanúi. A szerző, Michel Colin, 
azokat a kognitív műveleteket igyekszik 
megvilágítani, melyek révén lehetővé 
válik egy kerékpárverseny lefolyásának 
a megértése. A gyerek- és a gazdasági 
műsorok kapcsán a szerző olyan intéz-
ményi, gazdásági, kulturális, ideológiai 
okokról elmélkedik, melyek a tények 
negatív megítélésére késztetik őt. Ami 
pedig a publicisztikát illeti, a kötetben 
szereplő tanulmány annak több mint 
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húsz évi átalakulásait, vagyis egy egész 
körképet állít elénk. 

A harmadik tétel a strukturális problé-
máknak szentelődik: milyen hatással 
van a változó ipari-technikai háttér a 
távközlési szektor egymással versengő 
vállalatainak fejlesztési stratégiájára; 
milyen viszontagságokkal küszködik a 
mostani átalakulások alatt a forradal-
minak tekintett kábeltelevíziózás, mi-
lyen helyzetben vannak az európai tele-
víziók, milyen fejlődési mintákat valósí-
tottak meg az egyes országokban, s mi-
lyen feladatok ellátását várják az embe-
rek az ilyen típusú televízióktól. 

A kötet ilyetén átfogó szemrevételezé-
se után engedtessék meg a recenzens-
nek, hogy három helyen mintegy „alá-
merülve", az őt különösképpen érdeklő 
témáknál kissé hosszasabban elidőzzön. 

A kötet vitathatatlanul legolvasmá-
nyosabb írása Francesco Casetti és Ro-
ger Odin A paleotelevíziótól a neoteleví» 
zióig című „szemiopragmatikus megköt 
zelítése". Csak szapora fejbólogatással 
olvashatjuk az olyasfajta megállapításai-
kat, miszerint a paleotelevízió nézőit 
felfoghatjuk egy nagy létszámú osztály-
nak, melynek tanárai nem mások, mint a 
televízióban dolgozó szakemberek. Itt, 
kérem, pedagógiai komműnikáció zaj-
lik, melynek célja az ismeretek átadása, 
s ez nem is lehet más, mint voluntarista, 
majdhogynem irányított. Ez a fajta kom-
munikáció a szerepek elválasztásán és 
rangsorba állításán alapul, hiszen e fel-
fogás szerint a tudásnak vannak birtok-
lói, akik a „többiekkel" próbálnak vala-
hogyan kommunikálni. Ez a pedagógiai 
helyzet nyomja rá a bélyegét az összes, 
különböző funkciójú és fajtájú műsorra, 
s ez a magyarázata a paleotelevízióra 
jellemző „kijelentő módnak". Itt létezik 
egy kommunikációs terv, melynek az a 
célja, hogy a néző (a címzett) eljusson 
oda, hogy megértse, átérezze, amit a 
műsorkészítés során a feladó előirányo-
zott a számára — holott a két folyamat-
nak semmiféle a priori oka nijics rá, 
hogy azonos legyen. A paleotelevízió 
mindent megtesz, hogy a néző úgy áll-
jon rendelkezésére, ahogy azt a műsorok 
megkövetelik: fajtánként csoportosítja a 
programokat (kitalált történetek, hírek, 
sport, kulturális műsorok stb.), ki írta, 

milyen közönségcsoportnak szánja azo-
kat gyerekeknek, időseknek, az autó 
szerelmeseinek, a zenerajongóknak, az 
állatbarátoknak stb. Jól illeszkedik eh-
hez a tervszerűséghez a műsorok merev 
időstruktúrája és periodicitása. Már a cí-
mek is jelzik e szabályszerűséget Sport-
vasárnap, Vasárnapi Magazin, Keddi 
Hírműsor, Ú j Péntek stb. De még egy 
adott napon belül is egymástól hangsú-
lyozottan elválva követik egymást a 
programok. Röviden, a paleotelevízió 
műsorfolyama egy programrácsba illesz-
kedik, ahol már magának a rácsnak is 
van strukturáló szerepe. És ez a rács, az 
írott sajtóban megjelenve, választásra 
készteti a nézőt, aki ily módon felkészül 
rá, hogy e kommunikációs szerződés ér-
telmében eljátssza a rá osztott szerepet. 

A neotelevízió szakít a pedagógiai 
kommunikáció modelljével. Megszünte-
ti a „vektorizált" kommunikációt, s he-
lyette megmutatja a kölcsönös cselekvé-
sek folyamatát: a telefon, a Minitel, a 
kamera segítségével megszólítja a né-
zőt felkéri a közbeszólásra, és kikéri a 
tanácsát. 

Itt a nézőnek három fontos szerepe 
van: egyrészt a felkínált program meg-
sokszorozódása választásra kényszeríti, 
ugyanakkor, amikor résztvevője lesz a 
jatéknak, továbbá értékeli a többi sze-
replő (a játék itt akár egy politikai vita-
műsor is lehet ) produkcióját, horribile 
dictu magát a televíziót. Mert a neotele-
vízióban már nem annyira a közvetítő 
(az intézmény szóvivője) körül szerve-
ződik minden, mint inkább a kettős mi-
nőségben — a készülék előtt ülő tévéné-
zőként és a stúdióban jelen lévő nézői 
„megbízottként" — szereplő néző körül. 

Ez a televíziós világ a talk show-k vi-
lága.Itt már nem ismeretek átadása fo-
lyik, hanem a vélemények áramoltatása 
és ütköztetése. A kijelentéseket felváltja 
a kérdezősködés, az intézményes vitát 
az egyének között folyó beszélgetés. 
Mindegy, hogy a papi nőtlenségről, a li-
banoni háborúról, a csirkék nagyüzemi 
tartásáról vagy a sportolók doppingfo-
gyasztásáról van szó, itt mindenki el-
mondhatja a véleményét, még akkor is, 
ha az illető nem ért hozzá, ha fogalma 
sincs az egészről — a léqyteg az, hogy 
beszéljen róla, a lényeg az, hogy beszél-
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jen. E „kávéházi csevelyekké" vált be-
szélgetések szereplői nem félnek a fe-
csegéstől, de még a hebegéstől sem; 
mert ez az újfajta televízió a régiben 
uralkodó hierarchikus viszonyok helyé-
be a közelséget léptette, melyben a min-
dennapi élet vált elsőrendű fontosságú-
vá. 

Természetes hát, hogy az adások is a 
mindennapok időbeosztásának ritmusá-
hoz igazodnak, mintegy magukba ol-
vasztják napi szertartásainkat: a reggeli 
kávéivást, a délelőtti bevásárlást, főzést 
(délben a néző azt eszi, amit a délelőtti 
útmutatások alapján elkészített!), este a 
képernyőn megjelenő vidám társaság 
tagjaként iszik egy pohárral, éjjel pedig 
jöhetnek a Szexi Bolondságok... 

Azt már talán említeni sem kell, hogy 
e hétköznapi, a mindennapokban gyöke-
rező adások helyszíne sem szakad el éle-
tünk megszokott helyszíneitől: a stúdió 
átalakul kávéházzá, barátságos nappali-
vá, de kimehetünk az utcára is, vagy el-
látogathatunk a szereplő lakásába. 

Nem csoda hát, hogy az a bizonyos 
rács is szétbomlik, elolvad. A meghatá-
rozott napokhoz, időpontokhoz kötődő 
„nagy, várva várt találkozások" elmara-
doznak, mert az egy egységgé összeálló, 
globális, vagy omnibusz műsorok ma-
gukba szippantják az összes tévéprogra-
mot, s az így megsokszorozódott adások 
egyszerre szórakoztatóak, hírtartalmúak, 
játékosak, látványosak és reklámhordo-
zók. Bennük mintegy észrevétlenül 
megkapjuk a napi film-, sport- és egyéb 
műsoradagunkat. E globális tévéműsor 
ugyanakkor mikrorészek sorozatából te-
vődik össze, melyek mind saját címmel, 
témával, struktúrával rendelkeznek. 
Mondhatjuk hát, hogy a műsorforgá-
csokból összeálló neotclevízió az inzer-
tek birodalma... 

Mindennek az az alapja, hogy a neotc-
levízió nem kíván egyszerre értelmi és 
érzelmi azonosulást a nézőtől, mind-
össze annyit kér tőle, hogy éljen, hogy 
vibráljon együtt a televízióval. A kom-
munikációs szerződés fogalma helyébe 
az érintkezés fogalma lép, a megvalósí-
tás helyszíne eggyé válik a befogadás 
helyszínével. A neotclevízió ezzel el-
veszti azt a szocializációs dimenziót, 
amelyen a paleotelevízió egész kommu-

nikációs folyamata alapul. A neoteleví-
zió nézőinek együttese többé nem jelent 
semmiféle kollektivitást, hanem megma-
rad egyének összességének; s míg a pa-
leotelevízió nézése egy teljes emberi di-
menziót átfogó kognitív vagy affektív 
cselekvéssort kívánt, addig a neoteleví-
zióban hiába ismerem az engem mint 
nézőt képviselő szereplő keresztnevét 
akár, hiába minden bizalmam iránta, 
kapcsolatunkban semmi sincs, ami egy 
kicsit is hasonlítana az igazi találkozá-
sokhoz. 

A kötetben Erik Neveu helyzetképet 
rajzol a televízió gyerekműsorairól, s el-
ső gondolatként nyomban az amerikai 
gyorsbüfék jutottak az eszébe. A gyer-
mekműsorok inflációjából szívesen kö-
vetkeztetett volna arra, hogy az a kielé-
gítetlen gyermeki szükségletek hirtelen 
felfedezésének a jele, amolyan megket-
tőzött figyelem, mely mutatja, hogy a 
tévécsatornák ráeszméltek a szocializá-
ció folyamatában jelentkező felelős-
ségükre. De a valóság, sajnos, mást mu-
tat. Olyasmit például, hogy a csatornák 
számának ugrásszerű növekedésével 
párhuzamosan nőtt a „programfelület", 
amit az anyagi lehetőségek csak szerény 
mértékben követtek, ezért a legkevésbé 
költséges gyermekműsorokkal — „terc-
ierekkel", régi, olcsó, folytatásos dara-
bokkal — kell megtölteni a reggeleket 
és délutánokat. Ahogy nő a mennyiségi 
keresztmetszet, úgy szürkülnek a válasz-
ték palettájának a színei — így leszünk 
tanúi egyfajta homogenizációs folya-
matnak, és nemcsak azért, mert a csator-
nák közti különbségek fokozatosan el-
mosódnak, hanem mert ez magából a 
„keverőmalom" természetéből követke-
zik. 

Tudjuk, hogy a gyerekek csaknem 
annyi időt töltenek el a képernyő előtt, 
mint az iskolában. Hogyan hathat a tár-
sadalomba való beilleszkedésükre ez a 
függőségi viszony? Mit ad a televízió 
ahhoz, amit egykor „erkölcsi nevelés-
nek", ma, sokkal óvatosabban, „az ál-
lampolgárság tanulóéveinek" nevezünk? 
A gyereksorozatok szocializációs üzene-
te gyakran beéri a legkevesebbel: a csa-
ládi kör melegének, a baráti társaság 
cinkosságának dicséretével, a természet 
megvédésére való felhívással. Ez a nor-
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matív üresség vajon nem egy másik 
rendellenesség tükörképe? — teszi fel a 
szerző a szorongó kérdést. Mi is ismer-
jük a problémát: az „üresség korának" 
társadalmában sorra eltűnnek a régi, 
irányadó minták, anélkül, hogy tisztán 
kirajzolódnának az újak, a követhetők. 

Jean-Paul Lafrance írásában az Euró-
pában működő helyi televíziókat vizs-
gálja, abból a banális megállapításból 
kiindulva, hogy kezdetben a televízió 
mint olyan volt helyi, hiszen minden or-
szágban a térkép egy bizonyos kis pont-
ján született meg, egy viszonylag kis te-
rületen szórta szét műsorát, melyet egy 
benne hívő közönség nézett... Mindezt 
mégsem árt felidézni, mert a helyi tele-

víziók problémája — Európában is, má-
sutt is — a műsorszóró rendszerek növe-
kedésének, fejlődésének és éretté válá-
sának a kérdésé. Gond csak ott nincs, 
ahol a televíziózás még csak a kezdeti 
lépéseknél tart, ám ahol — mint az euró-
pai országok többségében — az „audio-
vizuális táj" a teljes átalakulás korát éli, 
ott a helyi televíziózás kérdése a viták 
középpontjába került. Nemcsak a kezde-
tekhez való nosztalgikus és hipotetikus 
visszatérésről van itt szó, hanem sokkal 
inkább olyasmiről, hogy mi a fontosabb: 
a közönségnagyság, a nyelvi alkalmaz-
kodás, vagy pedig a tartalom... 

F. Nagy Piroska 

Játékos ötlet: egy játékmozdony tervrajza és maga a játékszer egy IBM gép és a főszereplő, 
egy kis cég által készített rajzgép társaságában 
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The Listener 
Generációk Között 
A nyugati számítógépcégek meglehetős 
önelégültségei vették tudomásul, hogy 
egyelőre nem születik meg a japánok ál-
tal már jó előre beharangozott ötödik 
kompjutergeneráció. A „családfa" jelen-
leg a következő: kezdetben volt a Leo & 
Univac, melyre következett az IBM 
alaptípus, ezt követte a DEC miniszámí-
tógép, ebből alakult az IBM mikro-
kompjuter, amely azután az Apple Mac-
intosh és a Sun rendszerben teljesedett 
ki, s ezt szárnyalta volna túl az a neve-
zetes ötödik generáció. 

Első pillantásra elég meglepő, hogy 
miért is nem jött világra a majd tíz évi 
tudományos bábáskodás s a 200 millió 
dolláros költségvetés biztosította jóltáp-
láltság ellenére sem. A nyugatiak persze, 
némi malíciával, érteni látszanak a dol-
g o t az előző négy generáció az Egye-
sült Államok, illetve Nagy-Britannia 
szülötte, s most, hogy a japánok egyedül 
— és sikertelenül — próbálkoztak, ez 
csak bizonyítja a régóta hangoztatott jel-
mondatot az eredeti, újító gondolatma-
gok elvetésére csak a nyugatiak képe-
sek, a keletiek legfeljebb az aratásra va-
lók. Pedig nem kevesebbről lett volna 
szó, mint a parallel infcrence machine 
(PIM) megteremtéséről, melynek óriási 
mennyiségű információkészletéből ter-
mészetes nyelven lehetett volna előhívni 
a szükséges adatokat. Más szóval a PIM 
nem csupán az információnak, hanem 
magának a tudásnak lett volna a forrása, 
a gép birtokosa pedig bizton magáénak 
mondhatta volna a jövő ipari irányítását. 
De hiába minden filozófiai és műszaki 
mesterfogás, a sziliciumlapocskákból 

csak nem lehetett emberi gondolatokat 
csiholni. Az eltelt idő és a befektetett 
munka persze nem volt haszontalan Ja-
pán számára: az országot a számítógé-
pes kutatás élvonalába emelte, s jótéko-
nyan hatott a számára létfontosságú ke-
reskedelemre. 

De mit jelent ez a tovatűnt évtized an-
nak az Európának a számára, mely már 
1986-ban több mint 13 milliárd dollár 
kereskedelmi deficittel rendelkezett az 
információtechnológia terén, s melynek 
a japán pénzügyi források kétharmada 
sem áll rendelkezésére kutatásra és fe j -
lesztésre? 

Ezt elemzi a Clifford Chance cég In-
formációtechnológia 1992 című je len-
tésében. (Mint a dátumból kitűnik, az 
üzenet már az egyesült Európának 
szól.) Rögtön előrebocsátjuk, hogy az 
említett terület kulcsszerepet játszik 
majd a gazdaságban, s az elkövetkező 
évtizedben gyorsabban fejlődik, mint 
bármely más ágazat. A jelentés készítői 
azonban óva intik az európai vál lalato-
kat, hogy oly buzgón kooperáljanak 
vagy egyesüljenek japán cégekkel , 
mint eddig tették, mert a statisztikák 
tanúsága szerint ez nem szolgált a ja-
vukra, s jobb, ha a Közös Piacon belül 
keresnek partnereket. 

Bár az egymás közti együttműködés 
sem produkál mindig sikert. Példa erre 
az EUREKA program, melynek kereté-
ben a gazdasági közösség országai 
(Franciaország vezetésével) 1985 óta 
dolgoznak a nagyfelbontású televízió 
(HDTV) kifejlesztésén, sajnos még sta-
bil végeredmény nélkül. Közben a japá-
nok Hi-Visionjével már javában tévémű-
sorok készülnek, s az európaiak már 
csak arra fognak fölocsúdni, hogy ez je-
lenti majd a világszabványt. 

Nagyszabású programok egyéb téren 
is akadnak (JESSI, BRITÉ, TEDIS), s 
mind közül a legjelentősebb az ESPRIT, 
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amely Európa első „hazai" gyártású szu-
perkompjuterét, a Genesist akarja kifej-
leszteni. 

De minden erőfeszítés ellenére vala-
hogy hiányzik a kellő lendület, az öreg 
kontinens elveszítette kezdeményező 
készségét. Még mindig abban az álomvi-
lágban él, hogy a kis egyedi piacok fon-
tosabbak, mint a tömegtermelés; hogy a 
szolgáltatás előbbre való a gyártásnál; 
hogy az egyéni innovációt és vállakó-
zást előnyben kell részesíteni a hossza-
dalmasabb és kevésbé látványos cso-
portmunkával szemben; hogy a szoftver 
fontosabb, mint a hardver. Pedig az in-
formációtechnológia fricskája — Japán 
példájával — fölébreszthetné ebből a té-
ves álomból. Annál is inkább, mert a ja-
pán kereskedelmi és ipar inisztérium 
épp a közelmúltban jelenieite be, hogy 
mivel az ötödik számítógépgeneráció ki-
fejlesztésével már majdnem végeztek, 
hamarosan nekifognak a hatodik-
nak.(7990. július 2.) 

HELSINGIN SANOMAT 

Másként Kellett volna 
csinálni 
1990 szeptemberében töltötte be kilen-
cedik életévét a finn Mainos Tévé Tíz-
órai Híradója. Az elektronikus hírközlés 
szabadsága ma már olyan magától érte-
tődő dolog, hogy kevesen emlékezhet-
nek azokra az előzményekre, amelyek 
tíz éve, hosszas csatározás után, győze-
lemre segítették a Mainos tévét. Acél az 
volt, hogy a televízióban megtörjék az 
állami Yleisradio hínnonopóliurnát, és 
egészséges versenyhelyzetet teremtse-
nek. így a Mainos tévé saját híradót in-
díthatott. 

Ma azonban már nyilvánvaló, hogy ez 
a szándék nem valósult meg. Az Yle és 
a kereskedelmi tévé között neih jött lét-
re olyan küzdelem a hírműsorok terüle-
tén, amelyet feltételeztek és amelyet az 
előfizetők is joggal elvártak. Az Yle 

ugyanis elsöprő fölényben van, így ver-
senyről nem is érdemes beszélni. 

A Tízórai Híradó ötlete már akkor 
megszületett, amikor az 1970-es évek-
ben az Ylét arra kötelezték, hogy ne pi-
henjen tovább a babérjain, hanem újítsa 
meg hírműsorait. Nem hanyagolható el 
persze az sem, hogy a nézők választási 
lehetőséghez jussanak: ne kelljen feltét-
lenül akkor híreket nézniök, amikor azt 
a monopolista sugározza. Ám ez is meg-
változott azóta, amióta az Yle esténként 
többször is jelentkezik híradással. 

Most pedig itt állunk és zavartan kér-
dezzük, hogy miért nem jött be a nagy 
ötlet. Vajon Finnországban a kereskedel-
mi tévé miért nem tud olyan újságírói 
kihívás lenni az Ylének, mint például 
Angliában az ITN a BBC-nek? Az Yle 
egész estén végigvonuló masszív hírára-
datában a Mainos összefoglalója olyan, 
mintha a légyzümmmögés akarná el-
nyomni a dízelmozdony zaját. 

A kereskedelmi téve híradásai mély-
pontban vannak, ennek oka pedig az 
1980-as évek második felében jelentke-
ző költségvetési krízis. A Mainos tévé 
ugyanis abban az időben az Yléhez lán-
colva árulta magát. Az Yle pedig éveken 
keresztül egyre csak emelte a csatorna-
használati díjat, de a költségfejlesztési 
tervek ellenére nem növelte a Mainos 
tévé adásidejét a részvénytársaság álta-
lános pézügyi helyzetének javítására. 

A pénzügyi gondok arra kény-
szeri tették a Mainos tévét, hogy meg-
nyirbálja kiadásait. Ennek következmé-
nye az is, hogy hirtelen drága lett a tévé-
híradó előállítása. 

De a reklámpiacon még más is történt 
Többek között a harmadik tévécsatorna 
(a Kolmos TV) és a helyi rádiók is ré-
szesedni akarnak a nagy tortából. A Ma-
inos tévé a maga részéről kiszélesítette 
ugyan a hír- és aktuálisműsor-kínálatát 
vagyis viszonylagosan -kevesebb pénz-
ből a korábbinál jóval több műsort ké-
sz í t de a jelenlegi anyagi helyzetében 
nem képes hosszú ideig felvenni a ver-
senyt az Ylével. S mivel nincs tartaléka 
a hírek fejlesztésére, ezért már nem tud 
megnyerni újabb nézőt sem. Ugyanak-
kor az Yle is nekiiramodott híradóstul, 
mivel az ő nyakán szintén szorul a hu-
rok. 
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A televíziós hírversengésről még nem akkor majd a kereskedelmi tévé híradója 
kell lemondanunk, csupán későbbre ha- jó vagy rossz színvonala nem a televízió 
lasztották. Csak akkor nyílik új lehető- sajátságos gazdasági- és hatalmi szerke-
ség a hírműsorok versenyeztetesére, ha zetének függvénye, hanem a Mainos TV 
a Mainos tévé saját csatornát kap. Mert saját ügye lesz. (1990. augusztus 17.) 

A halszem optika torzítása még tovább fokozza a laboratórium köznapitól eltérő látványvilágát 
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A MŰHELY SOROZAT LEGÚJABB KÖTETE 

Faragó Klára-Vári Anna-Vecsenyi János 

CSAK NE AZ ÉN KERTEMBE! 
A huszadik század végén aggasztó kérdőjelek tűntek fel az ember 
természetátalakító munkájának mindeddig oly nagyra tartott ered-
ményei körül. Visszafordíthatatlan következmények és kockázatok 
fenyegető árnyéka vetődik az ipari társadalmakra. Az emberi kör-
nyezetet érintő beruházási döntések egyre gyakrabban váltanak ki 
konfliktusokat. A lakosság többnyire elfogadja a technika nyújtotta 
előnyöket és az ezekkel kapcsolatos problémák kompromisszumait 
-feltéve, ha ezek nem az ő életterét érintik. „Csak né az én kertem-
be!" - mondhatnánk, némileg megfelelve az angolszász szakiroda-
lomban hasznájatos „Not in my backyard!" elnevezésű, tipikus atti-
tűdnek. Az érdekellentétek fő oka a környezeti problémák komplexi-
tása, több cél egyidejű jelenléte. Lehetséges-e egyáltalán a haté-
kony közös problémamegoldás? 
Ez a könyv egy konkrét környezeti konfliktus természetrajzának 
bemutatásából indul ki, s végül olyan elméleti következtetésekig és 
módszertani javaslatokig jut el, melyek segítséget adhatnak a jövő-
ben is minden bizonnyal felmerülő konfliktusok kezeléséhez. 
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